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СПАДЧЫНА СЯДЗІБСПАДЧЫНА СЯДЗІБ

Рыхтуюцца да выезду ўдзельнікі 
чацвёртага  па ліку “Турпраекта “К“.

Пра канцэпцыю сёлетняга
велападарожжа – чытайце на 
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2 “ К ”  і н ф а р м у е

Тым часам, краіна рыхтуецца
прыняць свята гэтага года ў Лідзе. 

Начальнік упраўлення культуры Гро-
дзенскага аблвыканкама Аляксандр Лой-
ка распавядае “К”, што сёлетні Рэспублі-
канскі фестываль-кірмаш працаўнікоў
сяла “Дажынкі” будзе ў крэатыўным сэн-
се не падобны на папярэднія. 

Усіх сакрэтаў Аляксандр Лойка не рас-
крыў, але зазначыў, што пад час хлебаробска-
га свята чакаецца авіяцыйнае шоу, мярку-
ецца выстаўка сельскагаспадарчай тэхнікі вы-

творчасці “Лідсельмаша”, здзівяць гледача і
анімацыйныя дзеі ў антуражы Лідскага замка.

На шасці асноўных канцэртных пля-
цоўках будзе выступаць каля паўсотні
творчых калектываў з вобласці, прыкладна
столькі ж — з Лідскага раёна. Створаны і
ўжо дзейнічаюць рэжысёрскія групы, плён
творчых захадаў якіх рэгулярна аналізу-
ецца на пасяджэннях абласных штабаў па
арганізацыі і правядзенні “Дажынак-2010”.

Па словах начальніка аддзела культу-
ры Лідскага райвыканкама Уладзіміра

Самсонава, на перадсвяточным добраў-
парадкаванні горада цяпер занята каля
чатырох тысяч будаўнікоў, 140 — 150 з
іх — на гарадскіх аб’ектах культуры. Ужо
адрамантаваны філіял бібліятэкі № 4,
Дом-музей Валянціна Таўлая, філіял
ДШМ.

У жніўні завяршаецца рамонт Дзіцячай
школы мастацтваў, Дома рамёстваў, Дома
культуры. Непадалёк ад апошняга аб’екта
поўным ходам узводзіцца цэнтральная
канцэртная пляцоўка “Дажынак-2010”:
укладзена большая палова пліткі, добраў-
парадкоўваецца прылеглая тэрыторыя.

“Дажынкі” з авіяшоу

Пастановай Савета Міністраў
Рэспублікі Беларусь Рэспублі-
канскаму тэатру беларускай
драматургіі быў нададзены
статус “Заслужаны калектыў
Рэспублікі Беларусь”. 

Натуральна, з такой знакавай для тэатра
падзеяй мы не маглі не павіншаваць яго ды-
рэктара — мастацкага кіраўніка, заслужанага
дзеяча мастацтваў краіны Валерыя Анісенку.

— Галоўнае, — мяркуе Валерый Даніла-
віч, — пачуццё глыбокага задавальнення ад
таго, што справы тэатра аказаліся заўважаны і
адзначаны на такім высокім дзяржаўным уз-
роўні. Сёння ў РТБД тры чвэрці афішы — паста-
ноўкі па творах беларускіх аўтараў! У якім
яшчэ тэатры краіны вы знойдзеце гэта? 

Магу не без гонару зазначыць: на сён-
няшні дзень у нас склалася цудоўная твор-
чая каманда аднадумцаў, людзей творчых,
так што практычна ўсе, хто прыходзіць да
нас на спектаклі, адзначаюць асаблівую
атмасферу. Мы, сапраўды, культывуем ідэю
тэатра-дому, тэатра-сям’і. Ёсць у трупе яркія
творчыя лідэры, такія, як Таццяна Мархель,
Ігар Сігоў, Людміла Сідаркевіч, Галіна Чарна-
баева. Падрасло маладое пакаленне... Таму
— нястомна рушым наперад!

Заслужаны!

Лепшыя кнігі нашай краіны
атрымае ў дар Расійская
дзяржаўная бібліятэка ў
межах Міжнароднай акцыі
“Беларусь сёння”, ініцы-
яванай Міністэрствам куль-
туры Рэспублікі Беларусь
пры падтрымцы міністэр-
стваў інфармацыі і замеж-
ных спраў. 

Перадача тамоў адбудзецца на XXIII
Маскоўскай міжнароднай кніжнай выстаў-
цы-кірмашы ў верасні. Пра гэта паведаміў
”К” намеснік начальніка ўпраўлення ўстаноў
культуры і народнай творчасці Міністэрства
культуры нашай краіны Уладзімір Шышкін.

Кнігі — лаўрэаты нацыянальных і
міжнародных конкурсаў — будуць пе-
рададзены да канца года таксама ва
Украіну, Германію і Польшчу. Першай

бібліятэкай у рэалізацыі праекта “Бела-
русь сёння” стала Бібліятэка Кангрэса
ЗША, якой напрыканцы чэрвеня было
ўручана 100 лепшых выданняў. Іх атры-
мала кіраўнік Еўрапейскага дэпартамен-
та ўстановы Джарджэт Дорн з рук дырэк-
тара Нацыянальнай бібліятэкі Беларусі
Рамана Матульскага. 

Якія ж кнігі змогуць пабачыць навед-
вальнікі бібліятэк іншых краін? Гэта вы-
данні, што прэзентуюць нашу дзяржаву,
літаратура па мастацтве, геаграфіі, гісто-
рыі, эканоміцы, палітыцы, мовазнаўстве,
традыцыях, а таксама фотаальбомы.
Каштоўнымі складнікамі падарункаў
з’яўляюцца кнігі “Белавежскі цуд”,
“Спадчына Беларусі. Скарбы”, “Энцык-
лапедыя Перамогі”, “Энцыклапедыя бе-
ларускай кухні”, “Мінск і ваколіцы” ды
многія іншыя.

Алена САБАЛЕЎСКАЯ

Падарунак — сёння

На мінулым жа тыдні Кіраўнік
дзяржавы пабываў, у прыватнасці, у
Рэчыцкім раёне. Там ён наведаў
аграгарадок “Холмеч”. 

У час размовы з жыхарамі аграга-
радка Аляксандр Лукашэнка спыніўся
на тых напрамках развіцця краіны,
што вызначаны прыярытэтнымі на бу-

дучую пяцігодку. У прыватнасці, Кі-
раўнік дзяржавы лічыць неабходным
павышаць дысцыпліну і арганізава-
насць на кожным рабочым месцы.
Што да сярэдніх і малых гарадскіх па-
селішчаў, то ў цэлым работа па гэтым
напрамку ўжо завершана, і ў будучым
трэба толькі “дашліфоўваць гэтую
праграму, нічога новага не выдумля-
ючы”. Асноўны ж упор будзе зробле-
ны на добраўпарадкаванне вёсак.
Прэзідэнт лічыць, што ў сельскай
мясцовасці неабходна ствараць но-
выя рабочыя месцы, каб заняць лю-
дзей і не дапусціць іх адтоку ў горад.
Аляксандр Лукашэнка таксама адзна-
чыў, што ў наступнай пяцігодцы будзе
дашліфавана праграма развіцця вёс-
кі, аднак галоўная ўвага будзе над-
адзена меліярацыі. Беларускі Лідэр
таксама заўважыў, што грошы будуць
выдзяляцца толькі пад сур’ёзныя пра-
екты.

Пасля сустрэчы з жыхарамі аграга-
радка Прэзідэнт Беларусі адказаў на
пытанні журналістаў у зале мясцовага
Цэнтра культуры і рамёстваў.

Паводле паведамленняў 
Прэс-службы Прэзідэнта 

Рэспублікі Беларусь
На здымку: 

Аляксандр Лукашэнка 
адказаў 

на пытанні журналістаў у
памяшканні Цэнтра культуры і

рамёстваў аграгарадка
”Холмеч”.

Фота Максіма ГУЧАКА, БелТА 

У кантэксце жніва За высокае прафесійнае майстэрства, значны асабісты ўклад
у развіццё дарожнага будаўніцтва, прамысловасці, адука-
цыі, аховы здароўя, навукі і культуры 33 чалавекі ўдастоены
ордэнаў, медалёў і ганаровых званняў. Гэта прадугледжана
Указам № 370, які падпісаў Прэзідэнт Рэспублікі Беларусь
Аляксандр Лукашэнка.

Майстрам сваёй справы
“20 чысла павінна распачацца масавая ўборка збожжа ў кра-
іне”, — такое  даручэнне даў Прэзідэнт Рэспублікі Беларусь Аляк-
сандр Лукашэнка, наведаўшы з рабочай паездкай Гомельскую
вобласць 16 — 17 ліпеня. Як паведамляе Прэс-служба Кіраўні-
ка дзяржавы, рабочыя паездкі па рэгіёнах краіны прад-
оўжацца і на гэтым тыдні: Аляксандр Лукашэнка наведае
Брэстчыну і Гродзеншчыну.

19 ліпеня пад час сустрэчы Прэзідэнта нашай краіны
Аляксандра Лукашэнкі са старшынёй Мінскага аблвыканкама
Барысам Батурам былі абмеркаваны пытанні правядзення ў
2011 годзе Рэспубліканскага фестывалю-кірмашу працаўнікоў
сяла “Дажынкі”. Месцам урачыстасцей вызначаны горад
Маладзечна. Пра гэта паведамляе Прэс-служба Кіраўніка
дзяржавы.

Чарговым крокам па вяртан-
ні вывезеных з нашай краіны
нацыянальных каштоўнас-
цей стане стварэнне і перад-
ача беларускаму боку элек-
тронных копій партрэтаў ро-
ду Нямцэвічаў, арыгіналы
якіх захоўваюцца ў фондах
Калужскага абласнога кра-
язнаўчага і Калужскага аб-
ласнога мастацкага музеяў. 

У прыватнасці, у экспазіцыі апошняга
знаходзіцца партрэт Юльяна Нямцэвіча, бе-
ларуска-польскага паэта, пісьменніка, аўта-
ра “Гістарычных песень”, што належыць
пэндзлю вядомага польскага мастака Анто-
нія Станіслава Брадоўскага, а таксама шэраг
іншых палотнаў. 

Тым не менш, у Калузе захоўваюцца не
толькі унікальныя партрэты, але і не менш
каштоўныя іншыя гістарычныя артэфакты.

Як паведамілі ў Калужскім абласным кра-
язнаўчым музеі, у 1915 годзе гэтай установе
была перададзена частка калекцыі Юльяна
Нямцэвіча, куды, сярод іншага, увайшлі тры
шаблі, адна з якіх, як лічыцца, належала ка-
ралю Рэчы Паспалітай Стэфану Баторыю.

У 1958 годзе ў лісце Упраўлення музеяў
Міністэрства культуры РСФСР да дырэктара
Калужскага абласнога краязнаўчага музея
разам з інфармацыяй пра склад калекцыі
ўзнімалася і пытанне пра вяртанне яе ў Бе-
ларусь. Аднак толькі цяпер, дзякуючы пра-
цы міністэрстваў культуры дзвюх краін, гэ-
тыя захады могуць ажыццявіцца. Пра гэта
сведчыць і афіцыйнае пацвярджэнне пра га-
тоўнасць стварыць электронныя копіі згада-
ных партрэтаў за подпісам міністра культу-
ры Расійскай Федэрацыі Аляксандра Аўдзе-
ева, якое днямі атрымала Міністэрства куль-
туры нашай краіны. 

Цяпер перад спецыялістамі стаіць пытан-
не рэстаўрацыі некаторых палотнаў, фізічны

стан якіх не дазваляе стварыць якасныя копіі.
Акрамя гэтага, пакуль канчаткова не выраша-
на, дзе будуць экспанавацца партрэты Нямцэ-
вічаў. Па словах начальніка ўпраўлення куль-
туры Брэсцкага аблвыканкама Рыгора Бысю-
ка, цягам бліжэйшых месяцаў завершаць рэ-
канструкцыю родавага маёнтка Нямцэвічаў у
вёсцы Скокі і правядуць яго музеефікацыю.
Такім чынам, жывапісныя палотны амаль
праз стагоддзе змогуць вярнуцца туды, адкуль
у свой час іх вывезлі. 

Партрэт і шабля караля

А.Брадоўскі. “Партрэт Ю.Нямцэвіча”.

Званне народнага мастака Беларусі пры-
своена мастаку Уладзіміру Тоўсціку, загадчыку
кафедры малюнка Беларускай дзяржаўнай
акадэміі мастацтваў. Творца адзначае: “Мне
вельмі прыемна, што краіна адзначыла маю
працу. Лічу, што мастак павінен жыць для гра-
мадства, і не веру тым, хто кажа, што піша па-
лотны для сябе. Мне падаецца, калі мастак
жыве ў сваёй краіне і яго акружаюць блізкія
людзі, творчасць павінна выходзіць з яго кара-
нёў, ад вытокаў, каб ягоныя землякі разумелі
яе. Патрэбна толькі шчыра працаваць, бо без
шчырасці мастацтва не бывае”.

■ ■ ■

Скульптару, члену Беларускага саюза
мастакоў Уладзіміру Слінчанку прысвоена

званне заслужанага дзеяча культуры
краіны. Сёння ён працуе над вялікай аўта-
біяграфічнай кампазіцыяй, прысвечанай
ваеннай тэме, якая будзе завершана ў кас-
трычніку. Дарэчы, творца яшчэ не ведаў аб
прысваенні звання, калі мы патэлефана-
валі яму: “Я ніколі не браўся за тое, што не
прымаў сэрцам, да чаго не ляжала душа.
Працую толькі над тым, што падабаецца
асабіста мне. Моладзі ж скажу, што вельмі
патрэбна добрая адукацыя: яшчэ да вайны я
вучыўся ў Валянціна Волкава, а сам ганару-
ся тым, што стаў педагогам у Канстанціна
Селіханава і Алега Варвашэні. Мне хацелася
б пажадаць, каб усе сучасныя студэнты мелі
такую ж прагу да працы”.

Сярод уганараваных — шэраг дзея-
чаў культуры і мастацтва.

У прыватнасці, ордэнам Францыска
Скарыны ўзнагароджаны мастак-жывапі-
сец, член Беларускага саюза мастакоў
Мікалай Казакевіч.

Медаля “За працоўныя заслугі” ўдас-
тоена, у прыватнасці, дырэктар выдавец-
тва “Пачатковая школа” Наталля Ваніна.

Медалём Францыска Скарыны ўзна-
гароджаны дацэнт кафедры інтэр’ера і
абсталявання Беларускай дзяржаўнай
акадэміі мастацтваў Віктар Барабанцаў.

Ганаровае званне “Народны мастак
Беларусі” прысвоена загадчыку кафед-

ры малюнка Беларускай дзяржаўнай ака-
дэміі мастацтваў Уладзіміру Тоўсціку, га-
наровае званне “Заслужаны дзеяч куль-
туры Рэспублікі Беларусь” — вядучаму
праграмы Дырэкцыі інфармацыйнага
вяшчання ЗАТ “Другі нацыянальны тэле-
канал” Аляксандру Аверкаву, дырэктару
Цэнтральнай навуковай бібліятэкі імя
Якуба Коласа Нацыянальнай акадэміі на-
вук Беларусі Наталлі Бярозкінай, маста-
ку-скульптару, члену Беларускага саюза
мастакоў Уладзіміру Слінчанку.

Паводле паведамлення 
Прэс-службы Прэзідэнта 

Рэспублікі Беларусь

У адпаведнасці з Даручэн-
нем Прэзідэнта Рэспублікі
Беларусь Аляксандра 
Лукашэнкі ад 1 красавіка
бягучага года быў адкры-
ты спецыяльны дабра-
чынны рахунак на будаў-
ніцтва новага Беларуска-
га дзяржаўнага музея гіс-
торыі Вялікай Айчыннай
вайны. 

Дырэктар установы Сяргей Азаронак
паведамляе “К”, што нядаўна на гэты ра-
хунак паступіў унёсак: 6 ліпеня дзевянос-
тагадовая Марыя Сазоненкава пералічы-
ла… 17 мільёнаў рублёў уласных збера-
жэнняў.

Марыя Лявонаўна — удзельніца Вялі-
кай Айчыннай вайны. З 1942 па 1945 гады
працавала медсястрой эвакашпіталя. Жыве
ў Гомелі. Узнагароджана ордэнам Вялікай

Айчыннай вайны ІІ ступені. Да пенсіі была
ўрачом-тэрапеўтам.

Сяргей Азаронак лічыць названую
падзею знакавай. Ён перакананы, што мена-
віта ўдзельнікі вайны лепш за іншых асэнсоў-
ваюць значнасць захавання рарытэтаў Вялі-
кай Айчыннай для наступных пакаленняў.

Нагадваем дабрачынны рахунак на бу-
даўніцтва новага будынка Беларускага дзяр-
жаўнага музея Вялікай Айчыннай вайны:

Р/С 3642900000858 у доларах ЗША, філі-
ял № 510 ААТ “АСБ Беларусбанк”, г. Мінск,
код 603, УНН 100235472;

Р/С 3642900000917 у еўра,  філіял №
510 ААТ “АСБ Беларусбанк”, г. Мінск, код
603, УНН 100235472;

Р/С 3642900000904   у расійскіх рублях,
філіял № 510 ААТ “АСБ Беларусбанк”, г.
Мінск, код 603, УНН 100235472;

Р/С 3642900000887 у беларускіх рублях,
філіял № 510 ААТ “АСБ Беларусбанк”, г.
Мінск, код 603, УНН 100235472.

На рахунку — 17 мільёнаў
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Паважаныя сябры!
Штогод у першую нядзелю верасня наша краіна адзначае

нацыянальнае свята — Дзень беларускага пісьменства. У гэты
дзень мы аддаём даніну павагі нашым продкам, якія стварылі
фундамент адукацыі і пісьменства, усім, хто на працягу стагод-
дзяў шанаваў і нёс у свет цудоўную беларускую мову, хто ўпры-
гожыў айчынную і сусветную культуру сваімі бессмяротнымі
творамі.

Сталіцай XVІІ Дня беларускага пісьменства ў 2010 годзе
стануць Хойнікі. Гэты непаўторны край узгадаваў народнага
пісьменніка Беларусі Івана Мележа, які на ўвесь свет прасла-
віў родную зямлю сваёй “Палескай хронікай”, тут таксама
нарадзіліся і выраслі празаік Барыс Сачанка, паэт Мікола
Мятліцкі, паэтэса Ала Канапелька і іншыя, хто сваёй
творчасцю ўслаўляў Хойніччыну і яе працавітых жыхароў.

Каб Дзень беларускага пісьменства прайшоў на самым
высокім узроўні, запрашаем усіх неабыякавых людзей пры-

няць удзел у яго падрыхтоўцы. Вялікіх затрат патрабуе доб-
раўпарадкаванне Хойнікаў: неабходна рэканструяваць дзіця-
чую бібліятэку, Дом культуры, гарадскі парк, былую панскую
сядзібу, дзе неўзабаве будзе адкрыты краязнаўчы музей. У го-
радзе з’явяцца скульптурныя кампазіцыі герояў твораў Івана
Мележа. Асабіста мы запрашаем прыняць удзел у дабрачын-
най акцыі тых жыхароў Хойніччыны, якіх лёс раскідаў па роз-
ных кутках нашай краіны.

У вас ёсць шанц пакінуць сваё імя ў сучаснай гісторыі
нашага краю. Свае грашовыя ахвяраванні можна дасылаць на
разліковы рахунак 3632401190110 у філіяле 326 АСБ “Беларус-
банк” МФО 151501685, г. Хойнікі, вул. К.Маркса, 4, УНН —
400057081. ОКПО — 04063463.

Створым свята разам!
Нацыянальны арганізацыйны камітэт 

па падрыхтоўцы і правядзенні Дня беларускага
пісьменства ў Хойніках

Ігар Міхайлавіч 
ДАБРАЛЮБАЎ

Беларуская культура панесла цяжкую страту:
пайшоў з жыцця вядомы кінарэжысёр-пастаноў-
шчык, народны артыст Беларусі Ігар Міхайлавіч
Дабралюбаў.

Для шматгадовай і плённай дзейнасці І.М. Дабралюбава былі характэр-
ны высокая маральная і творчая патрабавальнасць, актыўная грамадзян-
ская пазіцыя. Багатая палітра выразных сродкаў і глыбокае эмацыйнае на-
паўненне яго фільмаў, патрыятызм і жыццесцвярджальная сіла творчасці
дазволілі яму заняць годнае месца ў шэрагу знакамітых майстроў экрана,
атрымаць заслужанае прызнанне кінагледачоў як у Беларусі, так і далёка за
яе межамі. Створаныя І.М. Дабралюбавым мастацкія фільмы “Іван
Макаравіч”, “Белыя Росы”, “Расклад на паслязаўтра”, “Плач перапёлкі” і
іншыя да гэтай пары карыстаюцца вялікай папулярнасцю ў шматлікай
аўдыторыі гледачоў.

І.М. Дабралюбаў удзельнічаў у падрыхтоўцы маладых кінематаграфіс-
таў. Пад яго мастацкім кіраўніцтвам таксама з’явіліся вядомыя стужкі “Па
сакрэце ўсяму свету”, “Дзіўныя прыгоды Дзяніса Караблёва”.

Прынцыповасць і патрабавальнасць, у першую чаргу — да сябе, добрае,
уважлівае стаўленне да людзей здабылі яму ў кінематаграфічным асярод-
ку непадробную любоў і шчырую павагу.

Міністэрства культуры Рэспублікі Беларусь глыбока смуткуе з нагоды
незаменнай страты і выказвае глыбокае спачуванне родным і блізкім ня-
божчыка.

Светлая памяць аб выдатным майстры кіно, добрым і сціплым чалаве-
ку, грамадзяніне Беларусі назаўсёды захаваецца ў нашых сэрцах.

П.П. ЛАТУШКА, А.А. ДУДАРАЎ, І.М. ЛУЧАНОК, В.І. ВАСІЛЬЕЎ, С.І. СУХАВЕЙ,
Р.Б. СМОЛЬСКІ, У.В. ГАСЦЮХІН, А.В. ЯФРЭМАЎ, Ю.М. ЦВЯТКОЎ, Р.І. ЯНКОЎСКІ,
У.П. ЗАМЯТАЛІН.

Прэзідэнт Рэспублікі Беларусь Аляксандр Лукашэнка накіраваў спачуванні
родным і блізкім вядомага кінарэжысёра, народнага артыста Беларусі Ігара
Дабралюбава ў сувязі з яго смерцю. Пра гэта паведаміла Прэс-служба Кіраўні-
ка дзяржавы.

Ігар Дабралюбаў пакінуў адметны след у гісторыі айчыннай культуры.
Знятыя ім цудоўныя фільмы для дарослых і дзяцей сталі сапраўднай класікай
нацыянальнага мастацтва, яны карыстаюцца нязменным поспехам у гледа-
чоў розных пакаленняў. Жыццё і творчасць Ігара Міхайлавіча — прыклад вы-
сокага прафесіяналізму і самаадданага служэння сваёй справе для ўсіх кіне-
матаграфістаў краіны, адзначыў Аляксандр Лукашэнка. 

“Светлая памяць пра знакамітага  Майстра беларускага кіно Ігара Міхай-
лавіча Дабралюбава будзе заўсёды з удзячнасцю захоўвацца на нашай зям-
лі”, — гаворыцца, у прыватнасці, у спачуванні.

Старшыня Праўлення гоме-
льскай арганізацыі Беларус-
кага саюза мастакоў Роберт
Ландарскі паведаміў “К”, што
да Дня беларускага пісьмен-
ства ў гарадскім парку Хойні-
каў будзе ўстаноўлена ску-
льптурная кампазіцыя, аўта-
рам якой з’яўляецца гомельс-
кі скульптар Валерый Кандра-
ценка. Гэта — таленавіты
творца, вядомы, да прыкла-
ду, сваімі скульптурамі казач-
ных герояў, усталяваных по-
бач з Тэатрам лялек у Гомелі.

Рэдакцыя стэлефанавалася  з Валеры-
ем Кандраценкам. Творца распавёў, што
кампазіцыя прысвечана Івану Мележу і яго-
ным літаратурным героям. Скульптура бу-
дзе вырабляцца з металу. У яе аснове —
сімвалічны рукапіс з надпісам “Іван Мележ.
Людзі на балоце”. З гэтага пастамента “пра-
растаюць” чатыры фігуры: Ганна Чарнушка,
Васіль Дзятлік, ягоныя маці і малодшы брат.

— Гэтымі  днямі, — распавядае Вале-
рый Андрэевіч, — я з пластыліну выконваю
кампазіцыю ў памеры для наступнай ад-
ліўкі… Думаю, што героі “Палескай хроні-
кі” арганічна ўпішуцца ў культурную пра-
стору знакамітай Хойніцкай зямлі…

Да слова, скульптурная кампазіцыя
займее сталую “прапіску” перад галоў-
ным фасадам сядзібнага дома — архітэк-
турнага помніка ХІХ — пачатку ХХ ста-
годдзяў у стылі неакласіцызм. Менавіта ў
гэты унікальны будынак перабярэцца не-
ўзабаве мясцовы Краязнаўчы музей.
На здымку: сядзібны дом у Хойніках.

“Палеская хроніка” ў метале

Пайшоў з жыцця Ігар Міхайлавіч Дабра-
любаў... Постаць знакавая для беларускага
кінамастацтва і вядомая нават тым, хто рэ-
дка заглядвае ў фінальныя цітры стужак.
Прыкметная, яскравая асоба Майстра кіно
цягам дзесяцігоддзяў была цэнтрам прыцяг-
нення для сяброў, калег, прыхільнікаў яго
творчасці. Прозвішча Ігара Міхайлавіча ста-
ла яго сімвалам: ён і сапраўды быў добрым,
інтэлігентным і ўлюбёным у справядлівасць
чалавекам. Дзіця вайны, ён пабачыў Бела-
русь у руінах і аднаўленне краіны. Станаў-
ленне дабралюбаўскага творчага характару
праходзіла разам з адраджэн-
нем нашай зямлі. Ваенная тэма
была для яго не адзінай, але на-
заўсёды стала галоўнай.

Калі на Міжнародным фес-
тывалі дзіцячых фільмаў у Вене-
цыі паказвалі “Івана Макараві-
ча”, рэалізм стужкі настолькі ўра-
зіў еўрапейскіх гледачоў, што не-
каторыя крытыкі былі ўпэўнены:
беларускі рэжысёр уставіў у свой
твор хранікальныя кадры, зня-
тыя ў саракавыя. Між тым, для
таго, хто адчуваў подых ваенных
падзей у юнацкім узросце, гэты
рэалізм быў натуральным. Пры-
намсі, такім было ўсё пакаленне
тых, хто працаваў на “Беларусь-
фільме” ў яго “Залаты век”. Ігар Дабралю-
баў стаў сэрцам гэтага пакалення. Ягоныя
стужкі вылучаюцца асаблівай душэўнасцю,
павагай і любоўю да чалавека. Нездарма рэ-
жысёра так любяць “яго” акцёры, як бела-
рускія, так і замежныя: здымкі ў Дабралюба-
ва заўсёды азначалі ўсенародную вядо-
масць.

“Іду шукаць”, “Вуліца без канца”,
“Шчаслівы чалавек”, “Расклад на паслязаў-
тра” — знятыя на мове тагачаснага сацы-
ялістычнага рэалізму, карціны Дабралюба-
ва пра сваіх сучаснікаў, наперш — маладых,
таленавітых, якія заўсёды знаходзяцца ў по-
шуку, не састарэлі і на гэты дзень, бо маюць
універсальнае чалавечае вымярэнне. Ба-
дай, на гэтым заснаваны і поспех аднаго з

найбольш папулярных беларускіх філь-
маў — камедыі “Белыя Росы”. Колькі і дзе
ні паказвалі яе — аншлагі ў кіназалах былі
забяспечаны, як і рэйтынгі тым тэлекана-
лам, што ставяць стужку ў свае праграмы ў
нашы дні. Этапным для нацыянальнага кі-
намастацтва стаў васьмісерыйны тэлевізій-
ны фільм “Плач перапёлкі” паводле рама-
на Івана Чыгрынава: вельмі ўдалы прыклад
кінематаграфічнай адаптацыі твора
айчыннай літаратуры, які мог бы зрабіцца
пачаткам перспектыўнага накірунку раз-
віцця нашай студыі. 

Для нас, супрацоўнікаў “Культуры”, Ігар
Міхайлавіч быў яшчэ і калегам: у далёкім 1956-
м ён скончыў тагачаснае аддзяленне журналіс-
тыкі БДУ. Пасля быў ВГИК, майстэрня вялікага
педагога Міхаіла Рома, але літаратурную пра-
цу Дабралюбаў не кідаў ніколі: шмат якія сцэ-
нарыі напісаны яго рукой. Некалькі гадоў таму
свет убачылі мемуары кінематаграфіста. Пе-
рачытаўшы іх, можна пераканацца, што, ня-
гледзячы на цяжкасці, якія выпалі на лёс яго
пакалення, Ігар Міхайлавіч быў шчаслівым ча-
лавекам. І кожны, хто хоць раз глядзеў яго фі-
льмы, пакінуў кавалачак гэтага шчасця ў сабе.

Супрацоўнікі “Культуры” выказ-
ваюць шчырыя спачуванні родным і
блізкім Ігара Дабралюбава.

Шчаслівы чалавек

Страта

Пад час здымак “Белых Рос” 
(Ігар Дабралюбаў — першы злева). 

Радзіма Івана Мележа прыме да свята новае аблічча RPT

Неўзабаве Міністэрства ку-
льтуры Рэспублікі Беларусь і
Сучасны мастацкі тэатр рас-
пачнуць рэалізацыю твор-
чай акцыі пад назвай
“Мінск — любоў мая”.  Гэ-
та — першы сумесны тэ-
атральны праект, у якім  Мі-
ністэрства культуры акажа
фінансавую падтрымку не-
дзяржаўнай арганізацыі. 

Галоўная ідэя праекта палягае ў тым,
што маладыя беларускія драматургі ства-
раюць міні-п’есы, а іх тэатральную рэаліза-

цыю ажыццяўляюць маладыя ж рэжысёры.
“Скразная” тэма — беларуская сталіца як
люстэрка, у якім можна ўбачыць і наша су-
часнае жыццё, і людзей, чые лёсы звязаныя
з гэтым горадам. Падобная да гэтай фор-
ма, апрабаваная праектам “On-line” ў
рамках Міжнароднага тэатральнага фесты-
валю “Панарама”, прадэманстравала шы-
рокі інтарэс да такіх праектаў з боку гледа-
чоў. 

Мяркуецца, што дадзеная акцыя
стане своеасаблівым тэатральным “се-
рыялам-трансформерам”, міні-спек-
таклі якога будуць знаходзіцца ў паста-
янным жывым руху, развівацца і асучас-

нівацца, а пры неабходнасці іх зменяць
іншыя. 

Адзін з пастаноўшчыкаў, які ўжо даў
згоду на ўдзел у будучым праекце, — галоў-
ны рэжысёр Нацыянальнага акадэмічнага
драматычнага тэатра імя Максіма Горкага
Сяргей Кавальчык.

“Пакуль праект знаходзіцца на самым
пачатку сваёй рэалізацыі, — распавёў  Сяр-
гей Міхайлавіч, — і казаць пра канкрэтыку і
дэталі будучага спектакля яшчэ зарана. Ма-
гу сказаць толькі, што галоўнай інтрыгай і,
адпаведна, дзейнымі асобамі будучай па-
станоўкі стануць добра вядомыя ўсім мін-
чанам і гасцям сталіцы “персанажы” — па-
ркавыя скульптуры Дзяўчынкі з парасонам
і Хлопца з Міхайлаўскага скверу ды іншыя
работы аўтарства Уладзіміра Жбанава”.

Рэальны час для тэатра

У ходзе “круглага стала” выказвалася
думка, што прэзентацыю наступнага фесты-
валю пажадана правесці не толькі ў гарад-
скім пасёлку Акцябрскі, што на  Гомельшчы-

не, а і ў Мінску: гэта прыцягне да адметнай
падзеі значна большую аўдыторыю і пашы-
рыць сферу ўплыву “Берагіні”…

Былі абмеркаваны праблемы адра-

джэння, захавання, развіцця і пераемнасці
аўтэнтычнага народнага мастацтва, этнавы-
хавання дзяцей і ўзаемадзеяння з гэтай на-
годы міністэрстваў культуры і адукацыі.

Як адзначыў намеснік міністра культуры
Рэспублікі Беларусь Тадэуш Стружэцкі, “Бера-
гіня” — навукова-метадычны і адукацыйна-
творчы праект, што здолеў давесці сваю ад-
метнасць, карыснасць і цікавасць.

Матэрыялы “круглага стала” будуць
змешчаны ў наступным нумары газеты “Ку-
льтура”.

А калі прэзентацыя ў Мінску?

З выпрацоўкі маршруту? З
дакладна размечанай кар-
ты? З рупна сабраных звес-
так пра мясціны, куды му-
сіць “ступіць” наша велако-
ла? Усё гэта — правільна. А
яшчэ — з невялікай, але
абавязковай, піар-акцыі…

Мусім прызнацца: пастаноўку кадра
на першай паласе пабачылі на свае вочы
дзесяткі мінчан яшчэ ў чацвер — дзень зда-
чы нумара ў друк. І не проста пабачылі —
спяшаліся здымаць на фотакамеры і мабі-
льныя тэлефоны! А пасажыры транспар-
тных сродкаў, што праязджалі побач,
увогуле выходзілі на бліжэйшым прыпын-
ку, каб вярнуцца на пару соцень метраў
назад і высветліць: што ж за турпраект рас-
пачынаецца сярод сталічнага праспекта
Незалежнасці?

Але пастаянным чытачам нашай газе-
ты, думаецца, лішні раз прадстаўляць лет-
нія веласіпедныя вандроўкі карэспандэнтаў
няма патрэбы. Іх было ўжо тры, і кожная
прыцягнула ўвагу як сярод жыхароў тых
мясцін, дзе пабывалі “культура”ўцы, так і

чытачоў. Апошнія паспяхова паўтаралі пра-
кладзеныя намі маршруты.

Што ж чакае велападарожнікаў сёлета?
Пад час вандроўкі, якая  пройдзе па тэрыто-
рыі Брэсцкай і Гродзенскай абласцей, карэс-
пандэнты “К” наведаюць дзесяць старадаў-
ніх шляхецкіх сядзіб. Некаторыя з іх знайшлі
сваё прымяненне ў сучасным культурным
жыцці свайго краю, і іх стан блізкі да ідэаль-
нага. Але большасць сёння —  незапатраба-
ваная і ўвайшла ў пералік гістарычных ся-
дзіб, прапанаваных прыватным інвестарам.

Спіс гэты быў падрыхтаваны ў свой
час Міністэрствам культуры Рэспуб-
лікі Беларусь па даручэнні Урада
краіны. 

Рэдактары аддзелаў газеты Ілля
Свірын і Дар’я Амяльковіч, спецыяль-
ны карэспандэнт Юрый Чарнякевіч,
якія сталі героямі сённяшняй першай
паласы, ужо праклалі свой маршрут,
прапрацавалі карту, сабралі ўвесь не-
абходны рыштунак для бяспечнага і
камфортнага турызму (у тым ліку аб-
авязковыя шлемы, амуніцыю, фліке-
ры і ўласна веласіпеды)… 

Наперадзе — яшчэ колькі дзён
для падрыхтоўкі, а пасля ўсёй рэдакцыяй па-
жадаем калегам традыцыйнае: “У добры
шлях!”

■ ■ ■

Дарэчы, дзякуем за дапамогу ў
арганізацыі здымак намеснікам начальніка
ўпраўлення ДАІ ГУУС Мінгарвыканкама,
падпалкоўнікам Канстанціну Страху і Вадзіму
Гаркуну. А непасрэдна забяспечылі здымкі
інспектары ДПС лейтэнат Юрый Астроўскі і
капітан Дзмітрый Ярашэня (на здымку). 

Фота Юрыя ІВАНОВА

З чаго пачынаецца “Турпраект “К”?

Адным з мерапрыемстваў у рамках стварэння на базе
Рэдакцыйна-выдавецкай установы “Культура і мастацтва” і
прэзентацыі магчымасцей яе Інфармацыйнага цэнтра стаў “круг-
лы стол”, пад час якога аналізаваліся вынікі VІ Рэспубліканскага
фестывалю фальклорнага мастацтва “Берагіня”.

“ К ”  і н ф а р м у е
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Міхаіл ФІНБЕРГ:
— Я спецыяльна не рыхтаваў-

ся выступаць, але… Калі я толькі
пачынаў сваю творчую дзейнасць,
на эстрадзе панаваў высокі пра-
фесіяналізм. З аднаго боку, я адчу-
ваў сябе пачаткоўцам, з іншага —
мне было на каго раўняцца, з ка-
го браць прыклад. Сёння ж пан-
яцці прафесіяналізму і аматар-
ства зблытаны. Усе, здавалася б,
— на роўных, а на справе —  пра-
фесіянал пачувае сябе на эстрадзе
няёмка, бо расцэньваюць нас, так
бы мовіць, па адных “тарыфах”.
А што мы бачым па тэлебачанні?
Адзін жанр: спявак і спявачка. Экс-
клюзіву —  ніякага. А між тым,
наш Нацыянальны канцэртны
аркестр больш за дваццацігоддзе
праводзіць фестывалі, рыхтуе сто-
лькі адметных праграм менавіта
беларускай музыкі розных жан-
раў, паказвае іх па малых гарадах
Беларусі, —  і ніводная з іх не трап-
ляе ні на тэлеэкраны, ні нават на
сталічную сцэну. Мы працуем, не
скардзімся, але ў чым вінаваты
слухач, калі яго пазбаўляюць маг-
чымасці пазнаёміцца з нацыяна-
льнай музычнай спадчынай? Пра-
йшло столькі юбілеяў беларускіх
кампазітараў, а што ў сапраўднас-
ці можна было пачуць з іх твораў?
Хіба тое, што зроблена нашым ка-
лектывам, і паказана, зноў-такі, у
малых гарадах.

Анатоль 
ЯРМОЛЕНКА:
— Асноў-

ная праблема,
на маю думку, у
тым, што сёння
фарміраванне гус-
таў моладзі практычна
цалкам аддадзена тэлеба-
чанню. Улічваючы ж тое, што
круціцца ў тэлеэфіры, пачынаеш
хвалявацца за падрастаючае па-
каленне, бо з экранаў ліецца шмат
нізкапробнага, а моладзь, якая
назірае за ўсім гэтым, думае, што
так і трэба, што гэта і ёсць сапраў-
днае мастацтва. Тэлебачанне —
папраўдзе вялікая сіла: яно можа
ўзняць артыста і, наадварот, пры-
нізіць яго, а то і ўвогуле цалкам
“выключыць” з поля зроку публі-
кі. Таму трэба наладзіць трывалыя
стасункі з Нацыянальнай дзяржаў-
най тэлерадыёкампаніяй Белару-
сі, заахвоціць тэлеканалы, каб тыя
здымалі канцэрты нашых музы-
кантаў (дарэчы, не толькі эстрад-
ных) і папулярызавалі нацыяналь-
нае мастацтва. Не магу не закра-
нуць і пытанне элементарнай па-
вагі да нашых артыстаў. Праводзя-
чы канцэрты на адкрытым павет-
ры, трэба прадугледжваць эле-
ментарныя рэчы —  да прыкладу,
хаця б нейкую палатку, дзе можна
было б схавацца ад дажджу, чака-
ючы свайго выхаду. А канцэртныя
строі! Хто-небудзь падумаў пра
тое, што ад тых жа дажджоў яны
псуюцца? Пры гэтым нашы артыс-
ты, у адрозненне ад расійскіх, за
такія выступленні грошай не
атрымліваюць — нават на “амар-
тызацыю” канцэртных строяў,
прыдбаных за ўласныя грошы.

Іна АФАНАСЬЕВА:
— Закрану і такую “дробязь”,

як пад’езд нашага артыста да мес-
ца выступлення на машыне. На-
рмальна пад’ехаць нам не дазва-
ляюць: месцы згуртавання людзей
(а артысты выступаюць акурат на
такіх пляцоўках) строга ахоўва-
юцца. Ты павінен выходзіць на пя-

сок, гліну і прайсці потым даволі
далёка. Але мы ўсё разумеем. Рас-
ійскія ж зоркі на нашых вачах
пад’язджаюць, куды ім трэба, без
аніякіх праблем... 

Анатоль ЯРМОЛЕНКА:
— Прадоўжыўшы думку, узга-

даю і тое, як баяцца на тым жа
“Славянскім базары ў Віцебску”
завяршаць гала-канцэрты выступ-
леннем вядучых беларускіх калек-
тываў: хай будзе новаспечаная
расійская зорка, толькі не нашы
артысты.

Павел ЛАТУШКА:
— Думаю, выйсце —  у ства-

рэнні сумесных праектаў з тэлеба-
чаннем. Гэта дазволіла б сумясціць
інтарэсы абодвух бакоў: і відовіш-
чнасць праекта, і яго высокую му-
зычную якасць. Вядома, Міністэр-
ства культуры не можа фарміра-
ваць сетку вяшчання тэлеканалаў.
Пытанне — у іншым: як стварыць
умовы, каб тэлеканалы былі заці-
каўлены ў больш маштабным
асвятленні канцэртаў беларускай
эстрады? Тут неабходна як адмі-
ністратыўнае, так і эканамічнае

ўздзеянне. І мы над гэтым працу-
ем пачынаючы з Нацыянальнай
музычнай прэміі, канцэпцыю якой
ужо распрацавалі і, спадзяёмся, у
хуткім часе прадставім на разгляд
кіраўніцтва краіны.

Андрэй КАЛІНА:
— Нічога не зменіцца, пакуль

мы не зменім само стаўленне да
беларускіх выканаўцаў. Здара-
ецца, нашым артыстам немагчы-
ма прабіцца са сваімі канцэртамі
нават проста ў некаторыя рэгіёны.
Да прыкладу, ёсць вобласць, у
якой Іскуі Абалян за 15 гадоў сваёй
творчай дзейнасці пабывала ўсяго
аднойчы: усе перамовы заканчва-
юцца нічым. І гэта прытым, што
выязныя канцэрты ў рэгіёны яна
ладзіць рэгулярна, па некалькі
разоў на месяц. Іншы прыклад.
Ужо некалькі месяцаў, як мы
імкнёмся арганізаваць выступ-
ленне Ані Шаркуновай і Германа ў
адным Доме культуры буйнога
прадпрыемства, зарэгістраваным
як пляцоўка абласной філармоніі.
Там ёсць добрая апаратура, усе
магчымасці, —  няма зацікаўле-

насці. Тлумачыцца гэта наступ-
ным: арганізатарам зручней пры-
везці адну, скажам, расійскую зор-
ку, білеты на канцэрт якой адразу
пакрыюць увесь план па аказанні
платных паслуг насельніцтву, чым
зладзіць некалькі канцэртаў бела-
рускіх артыстаў, бо яны абыхо-
дзяцца для кішэні спажыўцоў куды
больш танна. 

Лічу, павінны быць нейкія эка-
намічныя стымулы, каб нашых
артыстаў запрашалі часцей. Тым
больш, па мастацкіх якасцях вы-
ступленні многіх з іх не толькі не
горшыя, а куды лепшыя за некато-
рыя замежныя. Да тае ж пары, па-
куль галоўным паказчыкам дзей-
насці ўстаноў культуры будзе адно
план па аказанні платных паслуг, а
не, скажам, развіццё айчыннай
эстрады, яго будуць выконваць
любой цаной. 

І апошняе. На сёння дзяржаў-
ныя і недзяржаўныя структуры,
што займаюцца прадзюсіраван-
нем, пастаўлены ў розныя экана-
мічныя ўмовы. Гэта стрымлівае
здаровую канкурэнцыю і ў выніку
прыводзіць да таго, што нашы
артысты з’язджаюць за мяжу, дзе
апынаюцца ў цэнтры ўвагі. 

Юрый САВАШ:
— Я спыніўся б на эканаміч-

ным складніку дзейнасці прадзю-
серскіх цэнтраў. Колькі каштуе
падрыхтаваць аднаго маладога
артыста? Гэта працяглы працаёмкі
працэс, што складае не адзін год.

Праекты накшталт “Фабрыкі зо-
рак” арыентаваны на “хутка спе-
чаных” артыстаў, якіх потым мож-
на замяніць іншымі, падрыхтаваў-
шы з імі, зноў жа, адну-дзве песні. 

Іншая справа —  прадзюсер-
скія цэнтры: іх дзейнасць накіра-
вана на падтрымку артыстаў, што
складуць гонар краіны. За гады
існавання Тэатра песні Ірыны Да-

рафеевай нашы салісты 23 разы
перамагалі на міжнародных кон-
курсах, не кажучы ўжо пра рэспуб-
ліканскія і рэгіянальныя. Разам з
тым, падрыхтоўка маладых
артыстаў будуецца пакуль адно на
энтузіязме: прыбытак складае то-
лькі 10 працэнтаў ад агульных ка-
піталаўкладанняў, што патрабу-
юцца на аднаго таленавітага спе-
вака. Бо гэта і праца педагога-рэ-
пецітара (сапраўдны вакал, у ад-
розненне ад спеваў пад фанагра-
му, патрабуе штодзённых занят-
каў), і распрацоўка іміджа (добры
знешні выгляд пачынаецца са сцэ-
нічных строяў), і складанне рэпер-
туару, што ўключае пошук новых
песень, іх замову, падрыхтоўку
аранжыровак, “мінусовак”, працу
з жывымі музыкантамі. Далучыце
сюды рацыянальны расклад дня,
дыетычнае харчаванне, спартыў-
ныя заняткі, пластыку, наяўнасць
“падтанцоўкі” —  насамрэч, набі-
раецца вельмі многа разнастай-
ных “трэба”, разлічаных, зноў
падкрэслю, на доўгатэрміновы
эфект, а не на імгненнае атры-

манне прыбытку. Такім чынам, у
месяц затраты на аднаго артыста
складаюць 3,5 тысячы долараў, на
год —  50 тысяч. Падрыхтоўка ж
артыстам новай праграмы абыхо-
дзіцца ў 36 тысяч долараў. Ці ёсць
такія грошы ў нашых філармоній,
дзе апошнім часам таксама ад-
крыты прадзюсерскія цэнтры? Вя-
дома, не. Значыць, трэба разві-

ваць мецэнацтва, ствараць спры-
яльныя ўмовы для аказання спон-
сарскай дапамогі. 

Ёсць і такі бок: ці лёгка будзе
знайсці спонсара, каб падтры-
маць нікому не вядомага пачат-
коўца? Іншая справа —  раскруча-
нае замежнае імя. Таму трэба па-
ставіць бар’ер у запрашэнні тых
жа расійскіх салістаў на дзяржаў-
ныя грошы: няхай іх запрашаюць
на спонсарскія! Дзяржаўныя ж,
“зэканомленыя” на такой акцыі,
пойдуць на падтрымку сваіх, на
пагашэнне тых укладанняў, што
патрабуюцца на падрыхтоўку
артыстаў і іх далейшае развіццё. А
значыць —  на развіццё ўсёй на-
цыянальнай культуры.

Максім АЛЕЙНІКАЎ:
— Я не зусім разумею пры-

нцып фінансавання эстрадных
артыстаў, якія працуюць у дзяр-
жаўных установах. Гэта стрымлі-
вае развіццё шоу-бізнесу, што ста-
віць артыстаў у розныя ўмовы. Лі-
чу, калі дзяржава збіраецца і над-
алей падтрымліваць эстраду, дык
трэба правесці конкурс (і, можа,

Матэрыялы сённяшняга “Соцыуму” ў пэўнай ступені
перагукаюцца паміж сабой. Бо паспяховае прадзюсіраванне
ў любым відзе мастацтва, як рэзюмавалі ўдзельнікі
пасяджэння калегіі  Міністэрства культуры, прысвечанай
развіццю эстраднага мастацтва, немагчымае, у тым ліку, і
без мецэнацтва. Апошняе ж, адпаведна, патрабуе вартых
для падтрымкі праектаў. Два бакі якаснага культурнага
прадукту разглядаюць у гэтым нумары журналісты “К”. 

Тое, што трэба,
з доўгатэрміновым

эфектам

У абмеркаванні пытанняў стану і перспек-
тыў развіцця айчыннай эстрады на пася-
джэнні калегіі Міністэрства культуры ў
Малой зале імя Р.Шырмы Беларускай дзяр-
жаўнай філармоніі ўзялі ўдзел спевакі, кі-
раўнікі творчых калектываў, кампазітары,
прадзюсеры, іншыя зацікаўленыя асобы. На-
гадаем, дарэчы, што тэма развіцця эстрады ў
Беларусі некалькі тыдняў таму ўжо знаходзі-
ла сваё адлюстраванне на старонках “К”
(№ 20 за 2010 г.). На калегіі многія закрану-
тыя ў газеце пытанні атрымалі далейшае аб-
меркаванне. А галоўнае —  былі прыняты
адпаведныя канкрэтныя рашэнні.
З грунтоўным дакладам, што тычыўся канцэп-
цыі развіцця ў Беларусі сістэмы прадзюсерства
ў сферы эстраднага музычнага мастацтва, вы-
ступіў начальнік упраўлення мастацтваў Мініс-
тэрства культуры Міхаіл Казловіч. У прыват-
насці, ён засяродзіў увагу прысутных на дзей-

насці дзяржаўных тэатральна-відовішчных
арганізацый рэспубліканскага і абласнога пад-
парадкавання (іх 17), прадзюсерскіх цэнтраў,
створаных пры гэтых арганізацыях і творчых
калектывах (такіх цэнтраў 8: чатыры —  рэспуб-
ліканскага падпарадкавання і чатыры —  аб-
ласнога), а таксама недзяржаўных прадзюсер-
скіх цэнтраў і агенцтваў (іх больш за 20). Сярод
праблем развіцця сістэмы прадзюсерства ў Бе-
ларусі былі названы наступныя: недаскана-
ласць заканадаўства, слабое развіццё інфрас-
труктуры шоу-бізнесу, фактычная адсутнасць
канкурэнцыі, супярэчнасць паміж статусамі
“дзяржаўных” і “прыватных” артыстаў, малая
ступень развіцця спонсарства і мецэнацтва, не-
дахоп рэкламы, недастатковасць падрыхтоўкі
саміх прадзюсерскіх кадраў ды іншыя. 
Высветлілася, што сам тэрмін “прадзюсер”
ужываецца ў нашым заканадаўстве найперш у
тых нарматыўных прававых актах, што звяза-

ны з кінематаграфіяй. Разам з тым, у закана-
даўстве не вызначана прадзюсіраванне як са-
мастойны і асобны від эканамічнай дзейнасці.
Не згадваецца яно і сярод ліцэнзуемых відаў
дзейнасці. І хаця службовыя абавязкі прадзю-
сера акрэслены ў Кваліфікацыйным даведніку
“Пасады служачых, занятых у культуры і мас-
тацтве”, штатны расклад значнай большасці
арганізацый культуры і мастацтва стаўку
прадзюсера папросту не прадугледжвае. Мо-
жа, яшчэ і таму, што такога паняцця, як
“прадзюсер у сферы эстраднага музычнага
мастацтва”, на заканадаўчым узроўні ў нашай
краіне ўвогуле не існуе. 
Акрамя ўласна праблем, былі вызначаны і
напрамкі ўдасканалення сістэмы эстраднага
прадзюсерства. Адбылося зацікаўленае аб-
меркаванне канцэпцыі развіцця эстраднага
прадзюсіравання, якое мы і прапануем на-
шым чытачам. 

Тое, што трэба,
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с о ц ы у м
не адзін), дзе былі б вылучаны
лепшыя выканаўцы, вартыя такой
падтрымкі. А яшчэ лепей —  за-
снаваць творчыя стыпендыі, накі-
раваныя на рэалізацыю праектаў
дзяржаўнай важнасці: скажам, на
стварэнне беларускамоўных пе-
сень. У Беларусі ўвогуле вельмі
мала прадзюсераў. Сусветны ж во-
пыт паказвае, што здаровая кан-
курэнцыя дапамагае развіццю лю-
бой з’явы. Калі ж у нас некаторыя
артысты атрымліваюць дзяржаў-
ную датацыю, гэта не спрыяе кан-
курэнцыі. А значыць, стрымліва-
ецца і само развіццё эстрады. Уво-
гуле ж, у слова “прадзюсер” у све-
це ўкладаецца крыху іншае зна-
чэнне, чым у нас. Можа, адсюль —
і іншыя супярэчнасці?

Уладзімір МАКСІМКАЎ:
— Усе артысты, каго я бачу

сёння запрошанымі на калегію, ве-
льмі паспяховыя. Агульная ж сіту-
ацыя — крыху іншая. Таму ў мяне
ёсць прапанова. Нам сёння не

хапае сістэмнага пад-
ыходу. Глядзіце: з аднаго боку, доб-
ра, што ўвялі 75-працэнтную квоту
на беларускую музыку ў радыёэфі-
ры, з іншага ж —  гэта прывяло да
таго, што FM практычна перасталі
слухаць. Бо самае слабое на сёння
звяно —  рэклама нашых артыс-
таў. Вось на што трэба звярнуць
увагу! І не толькі ўкладаць у гэта
грошы, але і, да прыкладу, увесці
скідкі на рэкламу беларускіх
артыстаў. Міністэрства культуры
магло б сапраўды ўдзельнічаць у
беларускіх тэлевізійных музычных
і канцэртных праектах, у іншых ме-
рапрыемствах —  у тым жа кон-
курсе маладых выканаўцаў, які ла-
дзіць “БелАЗ”, зрабіўшы яго між-
народным. А яшчэ —  стварыць
прадзюсерскі цэнтр, які будзе пад-
трымліваць не асобных артыстаў,
а менавіта найбольш цікавыя
творчыя праекты, што рухаюць
развіццё беларускай эстрады.

Алег ЕЛІСЕЕНКАЎ:
— Давайце глядзець на сіту-

ацыю рэальна. У нас не самая вя-
лікая па тэрыторыі краіна, што

ўжо само па сабе складае пэўныя
цяжкасці для канцэртавання на-
шых артыстаў. Тым больш, трэба
абараняць свой канцэртны ры-
нак, прадастаўляючы нашым
артыстам, у адрозненне ад замеж-
ных, ільготныя ўмовы для гастра-
лявання. Бо сёння тыя ж расійскія
артысты паспяхова “абжываюць”
ужо не толькі абласныя, але і ра-
ённыя цэнтры. Пастаўце сябе на
месца іх жыхароў: аддаўшы вяліз-
ныя грошы за канцэрт расійскай
зоркі, яны ўжо не могуць знайсці
куды меншыя, каб пайсці на бела-
рускі канцэрт. І гэта трэба ўліч-
ваць! 

Бо справа не ў тым, што каго-
сьці любяць, а кагосьці — не.
Спрацоўвае і такі фактар, як да-
ступнасць і недаступнасць. Рас-
ійская зорка прыехала выступіць
“толькі раз і толькі для вас”, а на-
шых артыстаў, маўляў, можна бу-
дзе паглядзець і па-

слухаць у любы момант. Іншая
справа, што часам той “любы мо-
мант” так і не настае. І яшчэ. Мы
ўвесь час шукаем маладыя тален-
ты. Знаходзім. Але што з імі стано-
віцца надалей? Бо трэба не толькі
знайсці, але і падтрымаць. А за-
тым —  даць магчымасць самім
зарабляць і развівацца. Конкурсаў
для моладзі ў нас хапае. А павінны
быць і конкурсы для тых, хто ўжо,
здавалася б, склаўся як творца. 

ГЮНЕШ:
— Я ўдзячная лёсу, што на ма-

ім творчым шляху з’явіўся Мала-
дзёжны тэатр эстрады, бо знайшла
тут магчымасць сваёй творчай са-
марэалізацыі. Але на сёння бага-
тыя рэсурсы гэтага тэатра не выка-
рыстоўваюцца напоўніцу. Яго ня-
ма на тэлебачанні, а значыць, пра
яго ведаюць толькі тыя, хто ў ім
хаця б аднойчы пабываў...

Іна АФАНАСЬЕВА:
— Патрэбны нейкі беларускі

фестываль са сваёй мастацкай
канцэпцыяй. Мне скажуць, вядо-
ма, што ёсць “Славянскі базар у Ві-
цебску”. Але я паспрабавала пад-
лічыць, колькі сольных канцэртаў

беларускіх артыстаў адбылося на
ім за 19 гадоў яго існавання. Ака-
залася, мне хапіла пальцаў адной
рукі, бо я змагла ўзгадаць канцэр-
ты “Сяброў”, “Песняроў”, Аляк-
сандра Саладухі, Ядвігі Паплаў-
скай і Аляксандра Ціхановіча. Мо-
жа, на кагосьці забылася, але па-
раўнайце гэтую лічбу з колькасцю
штогадовых расійскіх сольнікаў на
гэтым фестывалі! Атрымліваецца,
у нас няма больш артыстаў, якія
маюць сольныя праграмы?..

Павел ЛАТУШКА:
— Ідзе працэс камерцыяналі-

зацыі “Славянскага базару ў Ві-
цебску”. Таму арганізатары клапо-
цяцца пра акупнасць білетаў. Але
давайце запішам гэтую прапанову
ў Рашэнне калегіі —  на разгляд
арганізатараў фестывалю.

Іна АФАНАСЬЕВА:
— Але чаму, калі на канцэр-

тную пляцоўку прыходзіць беларус-
кі выканаўца, ён сам павінен дбаць
пра ўсё, у тым ліку пра распаўсю-
джанне білетаў? Замежныя артыс-
ты гэтым не займаюцца, і гэта так-
сама складае няроўныя ўмовы.

Павел ЛАТУШКА:
— Падводзячы некаторыя вы-

нікі, я хацеў бы вылучыць пяць
асноўных момантаў, на якіх зася-
родзіў бы вашу ўвагу. Па-першае,
трэба ўголас гаварыць пра такі
складнік, як эканоміка культуры,
які сёння ў нас адсутнічае. Ёсць сіс-
тэма фінансавання асобных галін
культуры, а гэта крыху іншае. Дру-
гі блок пытанняў —  гэта арганіза-
цыйныя мерапрыемствы. Трэці —
інфармацыйнае і рэкламнае за-
беспячэнне. Чацвёрты — падрых-
тоўка кадраў. І пяты —  міжнарод-
ная дзейнасць. Адміністрацыйны
рэсурс, які выкарыстоўваўся пры
пошуку спонсараў, ужо сябе вы-
чарпаў. Трэба ствараць спрыяль-
ныя эканамічныя ўмовы для раз-
віцця спонсарства. Мы ўжо ўнеслі
свае прапановы на разгляд парла-
мента і Урада краіны. Канешне,

па ўсіх гэтых пытаннях патрэбна і
падтрымка Прэзідэнта краіны
Аляксандра Рыгоравіча Лукашэн-
кі. Таксама важна распрацаваць і
сістэму заахвочвальных мер, калі
мы заўважалі б і адзначалі тых лю-
дзей, якія, самі не з’яўляючыся
творцамі, робяць, тым не менш,
важны ўнёсак у развіццё нашай
нацыянальнай культуры. Так, не-
абходна было б заснаваць рэспуб-
ліканскі конкурс “Мецэнат культу-
ры”, распрацаваць адпаведны на-
грудны знак і ўзнагароджваць ім
лепшых. Вельмі важнай тут з’яўля-
ецца інфармацыйная падтрымка,
куды ўваходзіць і шырокае асвят-
ленне мерапрыемстваў, што пра-
водзяцца з дапамогай спонсараў. 

Трэба падумаць і пра аптымі-
зацыю расходаў па арганізацыі і
правядзенні канцэртаў беларускіх
артыстаў. На сёння дзеючы план
платных паслуг насельніцтву стаў
стрымліваючым фактарам на
шляху развіцця беларускай эстра-
ды. Таму трэба спрасціць працэс
арганізацыі выступленняў айчын-
ных выканаўцаў, увесці адпавед-
ныя эканамічныя льготы. Мы лі-
чым неабходным адмяніць паста-
нову, што стрымлівае колькасць
фестываляў у краіне, бо гэта такса-
ма не спрыяе развіццю нашай
эстрады. Наадварот, упэўнены, па-
трабуецца правядзенне новых
фестываляў і конкурсаў, якія дапа-
магалі б выяўленню лепшых. На-
рэшце, неабходна і заснаванне зга-
данай ужо музычнай прэміі, пры-
чым —  сумесна з тэлебачаннем.
Што да падрыхтоўкі кадраў, дык у
Беларускім дзяржаўным універсі-
тэце культуры і мастацтваў на базе
кафедры эстраднага мастацтва
трэба стварыць адпаведны факу-
льтэт. Але адным гэтым праблемы
не вырашыць. Для нас прынцыпо-
ва важным з’яўляецца правядзен-
не майстар-класаў і іх фінансаван-
не. Патрабуецца і сістэма фінанса-
вай падтрымкі замежных стажы-
ровак найбольш таленавітых
артыстаў, уключаючы студэнтаў бу-
дучага факультэта эстрады, і, вядо-
ма, інфармацыйная падтрымка
нашага мастацтва на ўсіх узроўнях,
бо толькі сістэмны, шырокаахоп-
ны падыход зможа вырашыць на-
балелыя праблемы. 

Неаднойчы з вуснаў дзеячаў мастацтва мне
даводзілася чуць выраз: “Эх, няма ў наш век
мецэнатаў!” Ды і афішы значных (але пры
гэтым не вельмі “масавых”, з пункта
гледжання глядацкай увагі) культурных пра-
ектаў сёння не стракацяць лагатыпамі спон-
сараў.
З іншага боку, сітуацыя пакрысе змяняецца.
І ад прадстаўнікоў буйных кампаній усё час-
цей можна пачуць выраз “сацыяльна адказ-
ны бізнес”.
Яшчэ напрыканцы 2006 года намеснік
Прэм’ер-міністра  Рэспублікі Беларусь Ан-
дрэй Кабякоў уручыў сертыфікаты сусвет-
най ініцыятывы Арганізацыі аб’яднаных на-
цый “Глабальны дагавор” яе першым
удзельнікам з Беларусі. Тады іх было ўсяго
26, сёння — ужо 72. 

— Гэтая ініцыятыва, абвешчаная ў 2000 годзе Генераль-
ным  сакратаром ААН Кофі Ананам, сведчыць пра тое, што
чаканні  грамадства ў дачыненні да бізнесу сёння моцна змя-
ніліся, — кажа галоўны саветнік  ініцыятывы “Глабальны дага-
вор” у Беларусі Таісія Ялецкіх. — І дзелавыя людзі з усяго све-
ту выявілі сваё імкненне кіравацца тымі высокімі патраба-
ваннямі. Псіхалогія бізнесмена змяняецца: усё больш людзей
усведамляе, што лепей патраціць свае сродкі на значны сацы-
якультурны праект, чым збудаваць сабе яшчэ адну вілу... 

Сацыяльная адказнасць бізнесу мае шмат вымярэнняў:
яна ўключае не толькі ўласна якасць прадукцыі, але таксама і
дбанне пра экалагічную бяспеку, стварэнне работнікам доб-
рых умоў працы, удзел у разнастайных сацыяльных і культур-
ных праектах. Адпаведна, ставячы свой подпіс у “Глабальным
дагаворы”, дырэктар той або іншай арганізацыі бярэ на сябе
нямала абавязкаў. 

— Спонсарства  і дабрачыннасць — невялікая частка таго,
што мы называем карпаратыўнай этыкай, — тлумачыць Таісія
Ялецкіх. — Тут можна казаць пра культуру бізнесу ў самым
шырокім сэнсе слова, якая, у сваю чаргу, прадугледжвае і руп-
ліўства аб духоўных каштоўнасцях грамадства. 

І, адпаведна, — глыбокае памкненне займацца нават не
спонсарствам, а чыстым мецэнацтвам. Але ў наш прагматыч-
ны век людзі рэдка кіруюцца адно душэўнымі памкненнямі.
Таму цалкам дарэчы будзе гучаць пытанне: а што ж бізнесме-
ны атрымліваюць наўзамен? 

— Ёсць усе падставы меркаваць, што неўзабаве этычныя
прынцыпы вядзення бізнесу стануць свайго кшталту міжна-
родным стандартам, — кажа Таісія Ялецкіх. — Гэта будзе сво-
еасаблівы крытэрый саліднасці. Адпаведна, кампанія, што  гэ-
тыя нормы ігнаруе, не здолее заключыць дамову з буйным
замежным партнёрам.  У той самы час, кваліфікаваны спецы-
яліст спыніць свой выбар месца працы на кампаніі, якая дбае
пра свой персанал.   

Зразумела, што ў плане іміджа ўдзел у “Глабальным да-
гаворы” ніводнаму прадпрыемству не нашкодзіць. Ды толь-
кі... Ці не застаюцца тыя добрыя намеры чыстай дэкларацы-
яй?   

— Усё залежыць ад пазіцыі кіраўніцтва кампаніі, ад яго
дальнабачнасці і ўмення прагназаваць перспектыву, — кажа
Таісія Ялецкіх. — Калі ты займаешся вытворчасцю газіраваных
напояў, мае сэнс падбаць пра чысціню вады. Тое самае ты-
чыцца і “экалогіі душы”.  

Зрэшты, магчыма, няшчырасць і двурушніцтва ўдзельнікаў
“Глабальнага дагавора” здатныя адно сапсаваць іх імідж. Бо
адна з умоў удзелу ў ініцыятыве — штогадовыя справаздачы,
якія ўтрымліваюць рэальныя факты, што пацвярджаюць доб-
рыя намеры. 

У ліку беларускіх удзельнікаў ініцыятывы — як невялікія
фірмы, так і прамысловыя гіганты. Да прыкладу, Беларускі
металургічны завод сёлета ўпершыню прадставіў справазда-
чу паводле найвышэйшых міжнародных стандартаў.  У ёй
прадпрыемства, сярод іншага, адзначыла і фінансавыя  ўлі-
ванні ў прыналежны яму Палац культуры металургаў — уста-
новы, чыю ролю ў культурным жыцці Жлобіна цяжка пера-
ацаніць. 

Па словах Таісіі Ялецкіх, часам прадстаўніцтвы ініцыятывы
здолеюць стаць своеасаблівымі каардынацыйнымі цэнтрамі
для пошуку спосабаў рэалізацыі таго або іншага культурнага
праекта. Адзін з членаў ініцыятывы дасылае ў яе беларускі
“штаб” сваю ідэю, а адтуль інфармацыя трапляе да іншых
удзельнікаў, здатных падтрымаць яе фінансава. Адна з такіх
задум на бліжэйшы час тычыцца збору кніг для бібліятэк дзі-
цячых дамоў. 

— Лічу, што спадзявацца адно на дзяржаўны бюджэт у
справе фінансавання сацыяльна значных праектаў сёння нам
не выпадае, — кажа галоўны саветнік. —  І мы бачым, што
людзі бізнесу на Беларусі для гэтых добрых спраў ужо “саспе-
лі”. Таму сёння важна натхніць іх, “задзіночыць” высілкі. І
ўрэшце — стварыць своеасаблівую моду на дабрачыннасць. У
гэтым — адна з задач “Глабальнага дагавора”. 

Ілля СВІРЫН

Мода на
мецэнацтва

“1. Адобрыць у цэлым праект канцэпцыі развіцця ў Рэспубліцы Бела-
русь сістэмы прадзюсерства ў сферы эстраднага музычнага мастацтва з улі-
кам выказаных прапаноў.

Забяспечыць узгадненне праекта дадзенай канцэпцыі з усімі зацікаўле-
нымі і падрыхтаваць да ўнясення на разгляд у Савет Міністраў Рэспублікі Бе-
ларусь.

Адказны: упраўленне мастацтваў, юрыдычны аддзел. Тэрмін:
10.10.2010.

2. Падрыхтаваць праекты нарматыўных дакументаў:
2.1. Аб унясенні дапаўненняў:
у Падаткавы кодэкс Рэспублікі Беларусь аб дадатковых ільготах пры ака-

занні спонсарскай (бязвыплатнай) дапамогі; у Грамадзянскі кодэкс аб асаблі-
васцях ахвяравання работ (паслуг) для арганізацый і устаноў культуры.

Адказны: эканамічнае ўпраўленне, юрыдычны аддзел, упраўленні уста-
ноў культуры і народнай творчасці, мастацтваў. Тэрмін: 17.09.2010.

2.2. Палажэння аб устанаўленні нагруднага знака “Мецэнат культуры”.
Адказны: юрыдычны аддзел, упраўленні устаноў культуры і народнай

творчасці, мастацтваў. Тэрмін: 10.09.2010.
2.3. Аб парадку арганізацыі гастрольна-канцэртнай дзейнасці на тэры-

торыі Рэспублікі Беларусь з улікам вызвалення арганізатараў ад выдачы па-
сведчання на права арганізацыі і правядзення мерапрыемства з удзелам
беларускіх выканаўцаў і калектываў.

Адказны: упраўленне мастацтваў, юрыдычны аддзел. Тэрмін:
20.07.2010.

2.4. Аб абмежаванні выкарыстання ў канцэртах фанаграм.
Адказны: упраўленне мастацтваў, юрыдычны аддзел. Тэрмін:

20.10.2010.
3. Падрыхтаваць прапановы на адрас беларускіх тэлеканалаў аб дыфе-

рэнцыраваным падыходзе аб устанаўленні разлікаў на рэкламу канцэртаў
беларускіх і замежных выканаўцаў.

Адказны: упраўленне мастацтваў. Тэрмін: 15.09.2010.
4. Падрыхтаваць прапановы ў Адміністрацыю Прэзідэнта Рэспублікі Бе-

ларусь аб увядзенні льготнага каэфіцыенту на арэнду канцэртных залаў для
правядзення канцэртаў беларускіх выканаўцаў.

Адказны: упраўленне матэрыяльна-тэхнічнага забеспячэння, упраўлен-
не мастацтваў, юрыдычны аддзел. Тэрмін: 20.08.2010.

5. Падрыхтаваць прапановы ў Міністэрства інфармацыі з просьбай за-
бяспечыць на радыёстанцыях трансляцыю музычных твораў беларускіх
аўтараў і выканаўцаў з абавязковым прадстаўленнем інфармацыі аб іх імё-
нах.  

Адказны: упраўленне мастацтваў. Тэрмін: 20.08.2010.
6. Ажыццявіць па форме дзяржаўнага заказу набыццё песенных

эстрадных твораў беларускіх кампазітараў на беларускай мове.
Адказны: упраўленне мастацтваў. Тэрмін: 01.01.2011.
7. Забяспечыць у 2010 — 2011 гг. удзел беларускіх эстрадных выканаў-

цаў у значных міжнародных культурных мерапрыемствах, міжнародных
конкурсах і фестывалях.

Адказны: упраўленне мастацтваў. Тэрмін: 01.01.2011.
8. Забяспечыць у 2010 годзе падрыхтоўку мюзікла да навагодняга прад-

стаўлення, якое праводзіцца ў межах Рэспубліканскай дабрачыннай акцыі
“Нашы дзеці”.

Адказны: упраўленне мастацтваў. Тэрмін: 15.12.2010.
9. Прыняць меры па актывізацыі прадзюсерскай дзейнасці ў рэгіёнах і

г. Мінску і распрацаваць адпаведныя планы мерапрыемстваў на  2011 г.
Адказны: упраўленні культуры аблвыканкамаў сумесна з абласнымі

філармоніямі, Маладзёжны тэатр эстрады, упраўленне мастацтваў. Тэрмін:
25.11.2010.

10. Разгледзець пытанне і ўнесці прапановы па ўдасканаленні прадзю-
серскай дзейнасці Маладзёжнага тэатра эстрады.

Адказны: Маладзёжны тэатр эстрады. Тэрмін: 15.09.2010.
11. Разгледзець пытанне і ўнесці прапановы па варыянтах размяшчэн-

ня дзяржаўнай установы “Заслужаны калектыў Рэспублікі Беларусь Нацы-
янальны аркестр сімфанічнай і эстраднай музыкі Рэспублікі Беларусь”.

Адказны: упраўленне капітальнага будаўніцтва і матэрыяльна-тэхніч-
нага забеспячэння, дзяржаўная ўстанова “Заслужаны калектыў Рэспублікі
Беларусь Нацыянальны аркестр сімфанічнай і эстраднай музыкі Рэспублікі
Беларусь”. Тэрмін: 10.12.2010.

12. Пры фарміраванні праграммы ХХ Міжнароднага фестывалю мас-
тацтваў “Славянскі базар у Віцебску” прадугледзець правядзенне сольных
канцэртаў беларускіх артыстаў эстрады.

Адказны: упраўленне мастацтваў. Тэрмін: 10.02.2011.
13. Унесці прапановы аб адкрыцці ва ўстанове адукацыі “Беларускі

дзяржаўны універсітэт культуры і мастацтваў” эстраднага факультэта.
Адказны: Беларускі дзяржаўны універсітэт культуры і мастацтваў. Тэр-

мін: 15.09.2010.
14. Распрацаваць комплекс мер па выкарыстанні “жывога” гуку выка-

наўцамі і творчымі калектывамі пры правядзенні мерапрыемстваў Мініс-
тэрства культуры.

Адказны: упраўленне мастацтваў, Белдзяржфілармонія, Маладзёжны
тэатр эстрады. Тэрмін: 10.08.2010”.

З чаго пачынаецца ланцужок

складнікаў эстраднага поспеху?

Вынікам пасяджэння калегіі, згодна з Пратаколам яе пасяджэння, стала прыняцце наступнага Рашэння:
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6 с у б о т н і я  с у с т р э ч ы
— Лічу, —  пачынае гутарку Радзівон

Міхайлавіч, —  адна з заслуг сёлетняга
“Славянскага базару ў Віцебску” ў тым,
што нам удалося прыцягнуць зорак сус-
ветнага маштабу: Дзмітрыя Хварастоў-
скага, Ніно Катамадзэ, Томаса Андэрса,
Тота Кутуньё, а таксама Юрыя Антонава,
Святлану Кручкову —  сапраўдных кумі-
раў публікі розных узростаў. Той жа Білан
сабраў на плошчы 15 тысяч гледачоў па
білетах.
— Білеты на цяперашнім фестывалі
ўвогуле раскупляліся лепей —  яшчэ і
таму, што іх кошт быў не такі высокі,
як летась…

— Гэты фактар сапраўды аказаўся
немалаважным, бо трэба ўлічваць і ма-
тэрыяльныя магчымасці патэнцыйных
“спажыўцоў”, і іх псіхалогію. Але ж і рас-
паўсюджвальнікі білетаў былі больш
актыўныя! Самы нізкі паказчык аказаўся
ў 64 працэнты прададзеных квіткоў. Ён
адносіцца да конкурсу, бо шырокая пуб-
ліка больш схільная “набываць” тое, што
ёй ужо вядома, чым самой шукаць сваіх
будучых куміраў. Але ёсць канцэрты і з
такімі працэнтамі, як 81, 82, 91, нават 94.
— Гэта Амфітэатр. А астатнія залы?

— Таксама нармальна: практычна
аншлаг. На кіно, праўда, меней. Але з
ім —  увогуле асобная гісторыя: лета,
спякота, а вы хочаце чалавека дзве гадзі-
ны пратрымаць у зачыненым памяш-
канні, калі ён добра разумее, што, у ад-
розненне ад таго ж тэатра, кінастужку
можна паглядзець і другім разам. 
— Навукоўцы падлічылі, што самым
“кінаглядзельным” месяцам з’яўля-
ецца люты. Пэўна, у гэты час народ
ідзе ў кінатэатры яшчэ і дзеля таго,
каб “пагрэцца”. Летам жа, наадва-
рот, хочацца на прыроду збегчы: по-
пытам карыстаюцца канцэрты на ад-
крытым паветры.

— Увогуле, лічу, кінафестывалі па-
вінны праходзіць асобна. Бо, здараецца,
пасля забаўляльных канцэртных пра-
грам удумліва глядзець стужку бывае
складана.
— Тым не менш, сёлетняя кінапраг-
рама і асабліва — беларускі фільм
“Ваўкі”, які мне давялося пагля-
дзець, унеслі ў фестывальную паліт-
ру дадатковыя фарбы высокага пра-
фесіяналізму і ўмення не толькі ад-
люстроўваць, а яшчэ і, што вельмі
важна, асэнсоўваць…

— Мы рады, што ў нас ёсць сёння
магчымасць выбіраць, на наш погляд,
лепшае (хаця, як зразумела, мяжы даска-
наласці тут няма) —  і запрашаць. Думаю,
наступным годам трэба будзе большую
ўвагу надаць класічнай музыцы, запра-
сіўшы, да прыкладу, такіх майстроў, як
Уладзімір Співакоў, Валерый Гергіеў. Я
пакуль не ведаю, дзе і як гэта будзе, але
хочацца, каб іх мастацтва было паказана
і на нашым свяце. Сёлета ў філармоніі,
заўважу, выступала нямецкая арганістка.
Ужо другі год як у нас усталяваны арган,
дык чаму б яго не выкарыстоўваць?
— “Фішкай” цяперашняга фестыва-
лю сталася яго так званая альтэрна-
тыўная праграма…

— Тое, што вы назвалі “альтэрнатыў-
ным”, мы насамрэч такім не лічым.
— Але ж менавіта так пазіцыянавалі-
ся канцэрты “Троіцы”, Алега Скрып-
кі, “Сярэбранага вяселля”, Ніно Ката-
мадзэ абсалютна ва ўсіх анонсах!

— Гэта быў рэкламны ход, бо ў нека-
торых усё ж заставалася хваляванне, што
сабраць публіку на імёны, “шырока вя-
домыя ў вузкіх колах”, будзе цяжкавата.
Ажно не! На тую ж Ніно Катамадзэ Кан-
цэртная зала “Віцебск” літаральна ламі-
лася ад слухачоў! І гэта прытым, што спя-
вачка практычна не з’яўляецца на тэле-
экранах, не робіць на свае песні кліпы.
— “Сарафаннае” радыё, у тым лі-
ку інтэрнетнае, —  самае надзей-
нае. І прыклад з Ніно —  таму да-
датковае пацвярджэнне…

— І ўсё ж лепей назваць пералічаныя
вамі канцэрты не альтэрнатыўнымі, а элі-
тарнымі:  так, мабыць, будзе дакладней.

Дадаў бы, што “элітарнасць” вымя-
ралася яшчэ і памерамі залы. Бо ёсць
мастацтва, якое можа згубіцца-разгубіц-
ца на стадыёне, бо яго нельга разглядаць
на адлегласці, —  толькі тэт-а-тэт. І, на-
адварот, існуе тое, што патрабуе максі-

мальна большай прасторы і масавасці
слухачоў: менавіта гэта надае яму яшчэ
большую прыцягальнасць. Нашы ж “элі-
тарныя” праграмы сапраўды былі разлі-
чаны на больш камерныя залы, у якіх
кожны слухач пачувае сябе “абранні-
кам”, паплечнікам артыстаў, пачынае
дыхаць з імі ў такт. Мы рабілі гэта спецы-
яльна, таму што на фестывалі мастац-
тваў павінны быць прадстаўлены, па
магчымасці, усе жанры і кірункі — не то-
лькі апрабаваныя, але і, можа, эксперы-
ментальныя, якія не з’яўляюцца “фар-
матам” для тэлевізійных кампаній, не
трапляюць у эфіры радыёстанцый.
— Але ж як сумясціць элітарнасць з
грашыма?

— Не буду скардзіцца: сёлета мы
выходзім з неблагімі фінансавымі па-
казчыкамі, нават з улікам таго, што

яшчэ засталіся павінны па аўтарскіх
правах за мінулы год, але не па нашай
віне.
— Ці апраўдаў сябе перанос начных
сольнікаў на вечаровы час? Замест
дзвюх гадзін ночы, як раней, амаль
усе яны пачыналіся а 18-й гадзіне…

— І гэта дало свой плён. Бо вялікая
колькасць гледачоў прыязджае на іх з
іншых гарадоў, раённых цэнтраў, рэгі-
ёнаў. Добра, калі заўтра — выхадны. А
калі — дзень працоўны? І мы спецыяль-
на перанеслі такія канцэрты на 18 гадзін,
каб людзі паспявалі не толькі даехаць на
іх пасля заканчэння працоўнай змены,
але і потым без праблем вярнуцца дадо-
му. Гэта сябе апраўдала, і адмаўляцца ад
новага часу сустрэч надалей мы не бу-
дзем. Хаця, вядома, складанасці былі і
тут. Пры цяперашнім надвор’і канцэрты
пачыналіся яшчэ ў спякоту, пад пякель-
ным сонцам, ад касых промняў якога не
абараняў нават дах Летняга амфітэатра.
Але публіка мужна трывала: гледачы
апраналі капелюшы, раскрывалі парасо-
ны. Ніхто не сыходзіў!
— Як падалося, сёлета болей было і
тавараў з фестывальнай сімволікай.
Тыя ж сурвэткі прадаваліся ледзь не
ва ўсіх гастраномах…

— Гэта заслуга нашых абласных і га-
радскіх улад, гандлёвых прадпры-
емстваў. Такі падыход трэба толькі ві-
таць, хаця ўласна фестывалю ўсё гэта не
прыносіць асаблівых дывідэндаў. Мы
прадаём прадпрыемствам таварны
знак, але сродкі, якія ідуць на яго афар-
мленне і рэгістрацыю, часам перавыша-
юць прыбытак, які мы можам атрымаць
ад продажу. Да прыкладу, нейкі кансер-
вавы завод вырабляе салянку і хоча па-
ставіць на этыкетку фестывальную

эмблему. Мы атрымліваем працэнт ад
продажу, але колькі слоікаў той салянкі
яны прададуць за паўтары-дзве тысячы
рублёў за адзінку? Вось і падлічыце, які
будзе “навар”. Але ёсць і законанепас-
лухмяныя арганізацыі і вытворцы, што,
будзем называць рэчы сваімі імёнамі,
нас абкрадаюць: выпускаюць тавары з
лагатыпам фестывалю без заключэння з
намі дамовы. Сустракаюцца такія і ў “Го-
радзе майстроў”, бо нашу эмблему мож-
на “пазычыць” нават у Інтэрнеце. У нас
ёсць служба (своеасаблівы “падпольны
музей”), дзе збіраюцца пра гэта звесткі.
Але далей за канстатацыю фактаў па-
куль не ідзём. 
— Давайце зноў звернемся да твор-
чых пытанняў —  да таго ж конкурсу
эстрадных выканаўцаў, які заўсёды
выклікае вялікі розгалас…

— Паводле маіх назіранняў, сёлета
відавочнага лідэра, гэткага “абсалютна-
га” ўладальніка Гран-пры, не было. Спра-
ва ж не толькі ў колькасці балаў! Бо на
маёй памяці ёсць прыклады, калі выка-
наўца, можна сказаць, толькі ўзяў пер-
шую ноту —  і адразу станавілася зразу-
мела: вось безагаворачны Гран-пры! Та-
кімі былі перамогі Філіпа Жмахера, Рус-
ланы. Заўважце, я не называю нават Пят-
ра Ялфімава, бо тады многія літаральна
да апошняга былі ўпэўнены, што галоў-
ную ўзнагароду атрымае масквіч Яўген
Гор. Затое сёлета ўсе ўдзельнікі (ну, можа,
за выключэннем хіба двух-трох чалавек)
былі вельмі прафесійнымі, а гэта свед-
чыць: узровень конкурсу ўзнімаецца.
Праўда, вялікай праблемай для канкур-
сантаў застаецца рэпертуар. Дарэчы, гэ-
тая праблема ўласцівая не толькі ўдзель-
нікам нашага конкурсу, яна — агульная.
Бо творчае спаборніцтва патрабуе не
звыклых “фарматных” кампазіцый, што
могуць адразу палюбіцца і запомніцца
публіцы, а — спецыяльных твораў, якія
далі б магчымасць спеваку за тры хвілі-
ны паказаць усё, на што ён здольны. Ад-
сутнасць такіх песень перашкодзіла нека-
торым удзельнікам дабіцца больш высо-
кіх вынікаў.
— А павышаная, у параўнанні з
іншымі конкурсамі, узроставая
планка? У нас яна складае 35 гадоў,
што нават у оперных спевах сустра-
каецца вельмі рэдка. У эстрадзе ж
больш звыклая мяжа —  25, максі-
мум —  30...

— Цягам часу стала відавочна,
што ўзняцце планкі сябе не апраўда-
ла. Але ж не можам мы штогод змя-
няць конкурсныя ўмовы! Дый ду-
маю, гэта не прынцыпова. Сярэдні

ўзрост большасці канкурсантаў, як
вы маглі заўважыць, —  да 28 —  29-і
гадоў.
— Падводзячы некаторыя вынікі,
можна, мусіць, казаць, што для вас
цяперашні фестываль, у параўнанні з
мінулымі, прайшоў больш спакой-
на?

— Некаторыя вашы калегі, дарэчы,
мяне гэтым папікалі. Так і казалі: што гэ-
та, маўляў, у вас сёлета так ціха, спакой-
на, без скандалаў?
— На маю думку, сёлета прытрымлі-
валіся цудоўнага прынцыпу: лепей
меней, ды лепей. Якраз гэта і прынес-
ла поспех. Асабіста вы задаволены? 

— Я так не сказаў бы: задаволены —
і ўсё тут. Бо само па сабе пачуццё задава-
льнення —  гэта ўсё ж такі нейкі прыпы-
нак росту. Нам, нягледзячы на ўсё,  мно-

гае пакуль не ўдалося. Але пра тое, што
было задумана ды пакуль не рэалізава-
на, ведаем толькі мы. І не пакідаем
надзеі, што, магчыма, здзейснім гэта на
наступных фестывалях. Па меншай ме-
ры,  марым пра гэта. І спадзяёмся. Так,
зорак у нас сёлета аказалася нямала. Але
ж ёсць у свеце і больш яркія, буйныя
артысты, з кім трэба дамаўляцца задоўга
да выступлення, а не ў апошнія месяцы.
Мы ж пакуль да такой доўгатэрміновай
практыкі не прызвычаіліся. Сёлета, да
прыкладу, канчатковыя тэрміны правя-
дзення фестывалю былі прыняты ў кра-
савіку. Здавалася б, па нашых мерках, да
ліпеня часу хапае. Паводле ж агульнап-
рынятай у свеце практыкі —  не. Бо там
наперад усё распісваецца не на бліжэй-
шыя месяцы, а, здараецца, на гады. Усё
залежыць ад запатрабаванасці зоркі. 
— Які тэрмін уяўляецца вам аптыма-
льным?

— Па меншай меры, рашэнне аб
правядзенні фестывалю ў дакладна
акрэсленыя даты павінна быць прынята
не пазней за лістапад —  гэта значыць, не
за тры месяцы да пачатку фестывалю, а
хаця б за сем. Увогуле ж, чым раней,
тым лепей. Бо, маючы такі дакладны
графік, мы зможам працаваць больш
эфектыўна.
— І апошняе пытанне: ці было штось-
ці, што адцягвала вашу ўвагу ў фес-
тывальныя дні, акрамя самога фору-
му? 

— Было. Чэмпіянат свету па футбо-
ле! Але  юбілейнаму, ХХ фестывалю гэта
не пагражае: наступны чэмпіянат —  на
жаль, толькі праз чатыры гады. (Усміха-
ецца.)

Гутарыла Надзея БУНЦЭВІЧ
Фота Андрэя СПРЫНЧАНА 

Формула свята: 
як сумясціць 

“фішкі” 
з фінансамі?

Сёлетняя Культурная сталіца
Беларусі — Полацк — пра-
цягвае вабіць аматараў пры-
гожага. З 3-га жніўня па 10-га
верасня тут, у Мастацкай га-
лерэі, будзе працаваць вы-
стаўка жывапісу Івана Хруц-
кага з фондаў Нацыянальна-
га мастацкага музея Рэспуб-
лікі Беларусь. 

Пасля полацкай экспазіцыі  выстаўка пе-
раедзе ў  Вільнюс, дзе пройдуць Дні культуры
Рэспублікі Беларусь у Літоўскай Рэспубліцы.

Яшчэ адна буйная падзея пройдзе у По-
лацку з 30 ліпеня па 13 жніўня. Як паведам-
ляе “К” дырэктар Полацкага гісторыка-куль-
турнага музея-запаведніка Вольга Бародзіч,
гэта будзе Першы Міжнародны жывапісны
пленэр пад назвай “Art- ego”. Ён збярэ зна-
камітых мастакоў з Беларусі, Расіі, Германіі,
Швецыі, Латвіі ды іншых краін. Вынікам гэта-
га мерапрыемства стане выстаўка работ,
што адкрыецца ў горадзе і будзе доўжыцца
амаль паўтара месяца.

Апрача гэтага, напрыканцы лета ў гора-
дзе над Палатой пройдзе Фестываль твор-
чых калектываў мастацкай самадзейнасці
Віцебскай вобласці.

Вольга ГРЫЦУК, студэнтка 
Інстытута журналістыкі БДУ

Наперадзе —
“Art-ego”

У гэтыя спякотныя летнія дні
Гарадская мастацкая гале-
рэя твораў Л.Шчамялёва за-
поўнілася кветкамі. Толькі
касачы — блакітныя, ружо-
выя, сінія, шакаладныя,
светла-жоўтыя…

У мове няма дастатковай колькасці 
паняццяў, каб перадаць багацце палітры,
якую ў гэтым выпадку выкарыстоўваў твор-
ца. У жывапісца тут больш магчымасцей за-
хопленага пераймання. Галіна Вараб’ёва ўжо
шмат гадоў піша ў мінскім Батанічным садзе
“партрэты” найпрыгажэйшых кветак. Так, у
беларускай сталіцы праходзіць шмат штога-
довых імпрэз. Ды цвіценне калекцыі касачоў
у Батанічным — неафіцыйнае свята, як і па-
рад руж, вяргінь або рададэндранаў.

Галіна Вараб’ёва працуе ў жывапісе бо-
льш за 40 гадоў. Перакананы пленэрыст: піша
толькі з натуры, а гэта ў нашы дні — рэдкасць,
нават сярод пейзажыстаў: “кветачкі” ўспры-
маюцца звычайна як не вельмі сур’ёзны жанр
у жывапісе. На самой жа справе гэта склада-
ная задача: напісаць кветку, перадаць яе плас-
тыку, настрой, душу.

Таццяна БЕМБЕЛЬ, дырэктар 
Гарадской мастацкай галерэі 

твораў Л.Шчамялёва

Парад касачоў

Элітарнае
дыханне
ХІХ-га

ХІХ Міжнародны фестываль мастац-
тваў “Славянскі базар у Віцебску” ўвай-
шоў у гісторыю як адзін з паваротных у
летапісе форуму, бо акрамя традыцый-
ных мерапрыемстваў утрымліваў но-
ваўвядзенні: і ў самой праграме, і ў рэ-
жысуры, і ў сцэнаграфіі. Ну, а сярод
традыцый “К” засталося падвядзенне
вынікаў разам з дырэктарам фестыва-
лю Радзівонам БАСАМ.

Праз шэраг населеных
пунктаў Беларусі падарожні-
чаюць удзельнікі воднай экс-
педыцыі на катамаранах “З
Уладзімірам Караткевічам
ад Оршы да Рагачова”.

Ініцыявалі яе супрацоўнікі аршанскага
музея пісьменніка, а падтрымалі аддзел ку-
льтуры райвыканкама, Музейны комплекс
гісторыі і культуры Аршаншчыны, Цэнтр кра-
язнаўства і турызму раёна. 

Каля 230 кіламетраў па вадзе пераадо-
леюць прыхільнікі творчасці Караткевіча. У
склад экспедыцыі ўваходзіць навуковы супра-
цоўнік аршанскага музея класіка Вольга Па-
шкевіч, прыхільнікі творчасці літаратара,
прадстаўнікі СМІ. 

Прыпынкі ў Ляўках, Магілёве, Баркала-
баве, Быхаве суправаджаюцца  сустрэчамі з
жыхарамі, пад час якіх можна даведацца
пра жыццё і творчасць пісьменніка, пачуць
песні на яго вершы ў выкананні бардаў. Фі-
нішуе экспедыцыя ў Рагачове, які адыграў у
жыцці Караткевіча немалую ролю.

Алена САБАЛЕЎСКАЯ

Хто плыве з
Караткевічам?
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Вядучы рубрыкі —
Барыс КРЭПАК

м а с т ы х і н

Людзі па-рознаму прыходзяць
да мастацтва. Для Вячаслава Па-
ўлаўца, аднаго з найяскравых лідэ-
раў сучаснага акварэльнага жыва-
пісу, захапленне ім пачалося яшчэ
ў дзяцінстве, і тое, што адбылося
потым, здаецца сёння лагічным,
мэтанакіраваным шляхам, прад-
вызначаным лёсам. З маленства
хлопчык любіў маляваць, вельмі
рана  навучыўся назіраць за жыц-
цём прыроды: заўважаў і імклівыя
колеравыя змены ў хмарным вяс-
новым небе, і багацце восеньска-
га лісця, і застылую прыгажосць за-
несеных снегам палеткаў. А яшчэ
было наведванне славутай Дрэз-
дэнскай галерэі, калі бацька слу-
жыў у Германіі, і першыя — яшчэ
дзіцячыя, але так і не забытыя —
уражанні ад вялікіх палотнаў...

З цягам часу заняткі мастац-
твам станавіліся ўсё больш
сур’ёзнымі. Вячаслаў скончыў
ДШМ у Мінску, пазней — аддзя-
ленне графікі Беларускага тэ-
атральна-мастацкага інстытута.
Яго дыпломнай работай стала се-
рыя акварэлей “Помнікі гісторыі і
культуры Беларусі”. Захапленне
пейзажам стала галоўным і ў яго
далейшым творчым жыцці. 

Уменне змяняцца — дар
шчаслівы. Здольнасць змяняцца
так, каб ні ў чым не здрадзіць са-
бе, — дар не толькі шчаслівы, але
яшчэ і рэдкі. Здаецца, Вячаслаў
валодае ім у поўнай меры. 

Акварэлі 1980-х — узнёслыя,
па-юнацку рамантычныя — у
свой час нечакана гучна заявілі
пра сябе нават на фоне трады-
цыйна моцнай школы беларуска-
га акварэльнага жывапісу. Мала-
ды мастак тут відавочна закаха-
ны ў родную Беларусь, яе высо-
кае неба, старадаўнія муры,
шчымліва сціплыя палеткі. Ён
стварае ў гэты час вытанчаныя па
колеры і ясныя па кампазіцыі
“партрэты пейзажаў”, удала спа-
лучаючы пераканаўчасць кан-
крэтнага матыву і магчымасць
мастацкага абагульнення. Па-
зней, ужо ў 1990-я, Вячаслаў Па-
ўлавец шчыра захапіўся пластыч-

нымі пошукамі. У творах гэтага
перыяду майстра нібы балансуе
на мяжы пазнавальна-прадмет-
нага і абстрактнага, імкнецца ад-
крыць новыя магчымасці матэ-
рыялу: колер у ягоных аркушах
набывае гушчыню і ясна выказа-
ную дэкаратыўнасць, кампазі-
цыйныя пабудовы — палемічную
завостранасць.

У работах апошніх гадоў, якія
і прадстаўлены на дадзенай вы-
стаўцы, Вячаслаў Паўлавец, зда-
ецца, вяртаецца да сюжэтнасці
сваіх юнацкіх твораў, але вяртан-
не гэтае адбываецца, безумоўна,
на іншым мастацкім узроўні. На-
быўшы каштоўны досвед плас-
тычных эксперыментаў, мастак
надае сваім, бадай манахром-
ным, пабудаваным на вытанча-

ных колеравых нюансах, палот-
нам ледзь  не выразнасць і завер-
шанасць знака.

За мінулыя дзесяцігоддзі мас-
так спрабаваў працаваць у роз-
ных тэхніках, але галоўнай у яго-
ным творчым лёсе  заўсёды была
акварэль. Здаецца, менавіта
яна — празрыстая, шматслойная,
якая патрабуе дакладнага вока,
артыстычнай і лёгкай рукі, не да-
руе памылак і не дазваляе вы-
праўленняў, — адпавядае светаў-
спрыманню мастака. Творы Вя-
часлава Паўлаўца цалкам пазбаў-
лены ўсяго цёмнага, пачварнага і
хваравітага. Свет у ягоных акварэ-
лях паўстае перад гледачом такім,
якім ён бачыцца ў шчаслівых снах
і дзіцячых успамінах.

Гарманічны сусвет аўтара не
зачынены. Нельга не заўважыць,
што адзін з самых распаўсюджаных
матываў ягонай творчасці — ма-
тыў дарогі. І ўрачыстая алея напаў-
забытага панскага маёнтка, і ледзь
прыкметная сцяжынка ў жнівеньс-
кім полі, і напоены вясновай нава-
льніцай гасцінец, і нават адзінокі
ланцужок слядоў па першым сне-
зе — ці не запрашэнне гэта далу-
чыцца да шляху дадому, а зна-
чыць — да сябе?

Алена ПІКУЛІК, 
кандыдат мастацтвазнаўства

Пластыка
“партрэта пейзажа”

Зладзіць за паўгода сем персанальных
выставак і імпрэз у розных кутках Беларусі —
гэта  значнае дасягненне ў культурным жыцці
краіны. Больш  за тое: выстаўкі трансфармава-
ліся ў кожным горадзе.

Алесь Квяткоўскі па-асабліваму ставіцца
да літаратурнай дзейнасці пісьменнікаў і ад-
люстроўвае яе ў пэўных мастацкіх вобразах,
паказвае сваё асабістае бачанне  вершаў, а са-
мае галоўнае — робіць усё магчымае, каб лю-
дзі любілі сваю краіну. Скажам, карціна “На
Беларусі Бог жыве” —  асабістае бачанне  мас-
таком верша   У.Караткевіча. “Акуляры
слёз” — твор вельмі драматычны: гэта візуаль-
нае прачытанне  верша М.Шэлехава. Наогул,
тэма гутаркі мастака з паэтам — адвечная. 

Праект пачаўся з Мінска і Гомеля, дзе
амаль адначасова былі адкрыты дзве выстаўкі:
“Мая хата без сяброў — не хата” і “На крыле
пчалінай маткі”, якія адбыліся, адпаведна, у Лі-
таратурным музеі імя М.Багдановіча і Гомельс-
кай карціннай галерэі Г.Х. Вашчанкі. Калекцыя,
што дэманстравалася ў Мінску, была складзена
з твораў, дзе асноўным пункцірам праходзілі
карціны з нізкі “Колеры  лесу” — ці лёсу — вы-
кананыя ў змяшанай тэхніцы. У Гомелі ж, па-

водле трапнага выразу  прафесара Гомельска-
га дзяржаўнага універсітэта імя Ф.Скарыны
Івана Штэйнера, “панаваў сучасны еўрапейскі
жывапіс, пабудаваны на  метафарах, алегоры-
ях — ад часоў язычніцтва да сённяшніх дзён...”   

Выстаўка, якая дэманстравалася ў Гомелі
на пачатку снежня  мінулага года, была пераве-
зена ў Светлагорскую карцінную галерэю  “Тра-
дыцыя” імя Г.Пранішнікава, а мінская экспазі-
цыя, што папоўнілася новымі творамі, дэман-
стравалася на пачатку 2010 года ў Нясвіжы. На
пачатку ж лютага 2010 года жывапісная калек-
цыя твораў  А.Квяткоўскага  пераехала са Свет-
лагорска ў Гродна — у галерэю “Крыга”. У са-
мой экспазіцыі з’явіліся новыя творы, да пры-
кладу, візуальнае прачытанне вершаў В.Шніпа:
“Рэшата”, “Стог”, “Збан”...  Выстаўка атрымала
назву “Намаляванае слова”. У сакавіку яна дэ-
манстравалася ў Ваўкавыску, а ў  красавіку —
зноў у Мінску. Напрыканцы чэрвеня яе чака-
юць у Вілейцы… 

Фінішаваць вандроўка збіраецца ў Паста-
вах, дзе ў верасні 2010 года ў Доме рамёстваў
адбудзецца выстаўка жывапісу Алеся Квяткоў-
скага.

Алесь СОТАЎ

У філіяле Нацыянальнага мастацкага музея
Рэспублікі Беларусь — Музеі В.К. Бялыніцка-
га-Бірулі ў Магілёве працуе выстаўка Вячас-
лава Паўлаўца пад назвай “Чорна-белыя ма-
ры”.

Мастак Алесь Квяткоўскі бярэцца за тэмы, што падказала беларуская лі-
таратура, не ўпершыню. Нагадаем, ягоны дыплом у БДТМІ — Сцяна Па-
мяці беларускіх паэтаў і пісьменнікаў, загінулых у гады  Вялікай Айчын-
най вайны для фае Дома літаратара ў Мінску, сярод вядомых работ —
жывапісныя творы “Вясна загінулых паэтаў”, “Партрэт”. А з новых — ніз-
ка з пятнаццаці палотнаў, на якія паэт В.Шніп напісаў 15 вершаў, што скла-
даюць “Баладу дарогі да храма”. Гэта спроба так званай візуальнай паэзіі.

“Найсалодкія”
балады

В.Паўлавец. “Скрыжаванне лёсу”.

В.Паўлавец. “Адзін”.

А.Квяткоўскі. “Шлях”.

Фае Віцебскага абласнога мастацка-
га музея ўпрыгожылі гістарычна-філа-
софскія палотны, звязаныя з катэгорыямі
жыцця і смерці, зямлі і Нябёсаў, выраша-
ныя пераважна ў чорна-белай палітры.
“Развітанне з Радзімай”, што перагука-
ецца назвай з Паланезам Міхала Клеафа-
са Агінскага, прысвечана падзеям Грама-
дзянскай вайны. “Беразіна. 1812 год” —
адступленню Напалеона. Дрэвы быццам
“запальваюцца” полымем (ці то вогніш-
ча, ці то свечкі), а тры чарады абозаў на
далёкім плане “чытаюцца” як сухія радкі
дакументаў. Прыцягвае і незвычайны
партрэт Якуба Коласа.

На кантрасце белага і чорнага з далу-
чэннем блакітнага, жоўтага, зрэдку — бэ-
завага, пабудавана “Ціхая абіцель”. І гэ-
тае багацце разнастайных светлых тонаў
ды адценняў у параўнанні з “няўмольнас-
цю” чорнага і складае сутнасць філасоф-
скай дылемы жыцця і смерці.

Іх супрацьпастаўленне і змаганне ад-
но з адным вырашаецца на карысць жыц-
ця, што літаральна віруе ў яркіх шматка-

ляровых работах мастака, змешчаных у
асобнай зале. Тут выявы людзей і жывёл
спалучаюцца з “несфакусіраванымі” віда-
рысамі на другім плане, а рэальнасць і яе
адбіткі ў люстэрку адрозніваюцца па коле-
ры, набываючы эфект “сапсаванага рэ-
ха”. Чым не яшчэ адна “філасофія”? Та-
кой жа каляровай, святочнай паўстае на-
ват “Манастыр у Жыровічах”, што дыхае
сонечным шчасцем і колерамі радасці... 

У карціне “Успамін пра Віцебск” ад-
люстраваны не толькі лунаючыя ў павет-
ры чалавечыя постаці, але і быццам “рас-
сыпаныя” фартэпіянныя клавішы, што
ператвараюцца то ў прыступкі, то ў гаф-
рыраваную спадніцу, то ў сонечныя “бліс-
каўкі”. А вось “Музычны Віцебск” насам-
рэч з’яўляецца шагалаўскім, і не столькі
“гучыць”, колькі ўзлятае, перадаючы ад-
чуванне палёту. 

Сучаснасць як працяг гісторыі —
чым не адна з галоўных ліній філасофіі
Леаніда Шчамялёва?

Надзея БУНЦЭВІЧ
Фота Андрэя СПРЫНЧАНА.

Музычнасць яе работ —  у
асаблівай “цякучасці” фарбавых
пераліваў, якая кантрастуе з тонкімі прарэза-
нымі (у поўным сэнсе слова) лініямі, падобны-
мі да элегантнага графічнага павуціння, і ства-
рае адметную “драматургію” твораў, што раз-
гортваюцца не толькі ў прасторы, але і, як му-
зыка, у часе. Чым даўжэй глядзіш на тую або
іншую работу, тым больш бачыш у ёй намаля-
ванага “між радкамі”. У кожным творы —  не
проста “космас душы”, як гэта было пазначана
ў анатацыі да выстаўкі, а душа Прыбалтыкі. 

Пры гэтым, Сілва не малюе, як гэта лю-
білі рабіць зачынальнікі музычнага імпрэ-
сіянізму К.Дэбюсі або М.Равель, рамантыку
мора ці ззянне струменяў вады, а звярта-
ецца да самых, здавалася б, простых рэчаў
і прыродных з’яў, апетых рэалізмам. Але
хаткі, кветкі, парасткі травы або подых вет-
ру набываюць у яе не толькі каларыстыч-
ны, але і філасофскі сэнс, што дасягаецца
праз асацыятыўнае багацце. Кветкі “гу-
чаць” адчуваннем-прадчуваннем, усплёс-
кам настрою, які перадаецца праз колера-
вую гаму. Нацюрморты вабяць “туманнас-
цю”, дзе замест, да прыкладу, таго ж кубач-
ка бачны хіба надпіс на ім — як “намёк на
прысутнасць”. 

А відарысы! Калодзеж нагадвае кубак з
налітай вадкасцю, дрэва побач —  лыжку, усё
ж астатняе быццам патанае ў прыцемках.
Шматлікія хаткі, раскіданыя па многіх палот-
нах своеасаблівым лейтматывам, часта “чы-
таюцца” хіба праз квадратныя, прамавуго-
льныя, трохвугольныя абрысы, “зашыфра-
ваныя” ва ўсім спектры матавых адценняў
шэрага, карычневага, чорнага, зялёнага,
жоўтага, бэзавага. Затое чырвоным, што сус-
тракаецца як відавочнае “выключэнне з
правілаў”, вырашана ўсё, звязанае з гора-
дам. Ёсць у яе і свой “чорны прамавуголь-
нік” з назвай “Далечыня”, дзе погляд пры-
цягваюць ці то таямнічыя дзверы, ці то
“чорная дзірка” пераходу ў іншае вымярэн-
не, пазычаная з касмічных фэнтэзі.

Н.Б.

Чорна-белыя адценні гісторыі, каляро-
вая сучаснасць —  пэўна, так можна
акрэсліць гаму выстаўкі “Мае землякі”
народнага мастака Беларусі Леаніда
Шчамялёва, адкрытую пад час “Сла-
вянскага базару ў Віцебску”. З 31 кар-
ціны, прывезенай майстрам, у экспазі-
цыі змясціліся 27. Але іх спалучэнне
стварыла падабенства двухчасткавага
цыкла — накшталт “прэлюдыі і фугі”.

Выстаўка латвійскай мастачкі Сілвы Лінартэ “Гульня святлаце-
ню”, прэзентацыя якой адбылася на “Славянскім базары ў Віцеб-
ску”, чаравала не проста цудоўны імпрэсіянізмам, а працягам
менавіта музычных імпрэсіянісцкіх традыцый.

Леанід Шчамялёў на вернісажы выстаўкі
“Мае землякі” ў Віцебскім
абласным мастацкім
музеі.

Душа Прыбалтыкі

У фокусе
Шчамялёва

С.Лінартэ. “Жоўтая пара года”.
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8 Аўтар і вядучая рубрыкі —
Надзея БУНЦЭВІЧ

к а м е р т о н

Сёння джаз усё часцей
выконваюць дзеці. І ў іх
пазашкольным раскла-
дзе нават прадугледжа-
ны для гэтага “Джаз-
тайм” —  Адкрыты дзіця-
чы фестываль-конкурс
джазавай і эстраднай му-
зыкі ў Салігорску. Сёлета
ён прайшоў трэці раз. А
значыць, як гэта акурат
за трэцім разам здара-
ецца ў казках, павінна
было адбыцца штосьці
незвычайнае, нейкі цуд.
Так і было! 

“Джаз-тайм-2010” сабраў больш як
400 удзельнікаў з Беларусі, Расіі, Швецыі.
У трох намінацыях спаборнічалі 5 аркес-
траў, больш за 20 ансамбляў, каля 50 са-
лістаў. Наведаў свята і першы намеснік
міністра культуры Беларусі Уладзімір Ка-
рачэўскі. Міжнароднае журы вылучыла
лепшых, але перамагло не проста сяб-
роўства, як кажуць у такіх выпадках, але
і музыка. Бо гэты трохдзённы фесты-
валь-конкурс, акрамя выяўлення юных
талентаў і папулярызацыі джазавага
мастацтва, ажыццяўляе яшчэ і адука-
цыйную функцыю. На сёння гэта адзіны
ў краіне цэнтр, які раз на два гады яднае
не толькі асобных джазавых выканаўцаў

ва ўзросце да 17 гадоў, але і калектывы,
і праводзіць не толькі ўласна спаборніц-
тва, але і выступленні ўдзельнікаў на
фестывальных пляцоўках, а таксама
творчыя сустрэчы, майстар-класы, што
карыстаюцца вялікім попытам.

У параўнанні з першым фэстам ко-
лькасць канкурсантаў узрасла ўдвая. І гэ-
та прытым, што па эканамічных прычы-
нах прысутнічалі прадстаўнікі не ўсіх кра-
ін, якія збіраліся прыняць удзел. Узніма-

ецца і прафесійны ўзровень юных музы-
кантаў, і прэстыж самога форуму. У Салі-
горскай дзіцячай школе мастацтваў ство-
раны ўсе ўмовы для яго правядзення па
сапраўдных еўрапейскіх стандартах.
Асаблівым гонарам арганізатараў стала
ўсталяванне прамой трансляцыі конкур-
сных падзей, што адбываюцца ў прастор-
най канцэртнай зале школы, у зімовы
сад-кафэ пры гэтай навучальнай устано-
ве. Склаліся і жартоўныя традыцыі: на су-

веніры сёлета быў парэзаны гальштук
дырэктара школы Алега Шчэрбава —  га-
лоўнага ініцыятара і арганізатара свята.

— Спачатку, —  прызнаўся “пацяр-
пелы”, —  я разгубіўся, калі на заключ-
ным канцэрце старшыня журы, кампазі-
тар Алена Атрашкевіч накіравалася да
мяне з нажніцамі. А потым вырашыў: да
наступнага фестывалю-конкурсу замоў-
лю гальштук з эмблемай, каб пры “на-
рэзцы” кожнаму дасталася яе часцінка.

Добра было б, каб да наступнага
джазавага свята павысіўся і сам яго
статус: форум павінен стаць міжна-
родным. У гэтым перакананы не то-
лькі яго гаспадары, але і шматлікія
госці, сярод якіх былі прадстаўнікі за-
межных фестываляў, уключаючы зна-
каміты расійскі “Джаз-Парнас”, і джа-
завых школ.  

На здымках: у час
фестывальнага гала-канцэрта.

Дзіцячы конкурс з кожным
годам набірае моц і становіц-
ца ўсё больш “дарослым” па
ўзроўні падрыхтоўкі юных зо-
рачак. Тут збіраюцца ўжо не мале-
нькія алмазы, а апрацаваныя ды-
яменты, ды яшчэ з шыкоўным ата-
чэннем. Бо публіка бачыць не ад-
но саліста, а сапраўдныя міні-сцэн-
кі, уплеценыя ў агульную тэатралі-
заваную канву. Рэжысёрам дзіця-
чых праграм на “Славянскім база-
ры ў Віцебску” ўжо некалькі гадоў
запар выступае Марына Раманоў-
ская, кожны раз радуючы палётам
фантазіі і сінтэзам мастацтваў (най-
перш — спеваў і харэаграфіі). Дарэ-
чы, сёлета гэтай таленавітай твор-
цы даручылі таксама рэжысуру за-
ключнага гала-канцэрта ўсяго
фестывалю, і яна здолела пе-
ратварыць яго ва ўзрушана-
эмацыйнае, паэтычна-канцэп-
цыйнае дзеянне —  у цудоўную
казку-мару для дарослых.

Дзіцячая ж конкурсная дзея адбыва-
лася ў Кветкавым горадзе, а вялі канцэрты
яго маленькія жыхары на чале з Нязнай-
кам, ролю якога бліскуча выконваў Андрэй
Кунец —  абсалютна натуральна, шчыра, з
прафесіяналізмам. Вельмі проста і, разам
з тым, урачыста быў зрэжысіраваны стар-
тавы “парад” канкурсантаў: кожны выхо-
дзіў з маленькім сцяжком сваёй дзяржавы. 

Максімальна спрасцілася лёсаванне,
але захавалася “спеўная прэзентацыя”, ка-
лі кожны з дзяцей павінен быў “паспраба-
ваць голас”, паведаміўшы, хто ён і адкуль,

і праспяваўшы хаця б  нека-
лькі фраз. Нумары ж выступ-
ленняў у першы і другі кон-
курсныя дні былі схаваны ў
блакноце і на флэшцы, што

ляжалі ў дыпламаце. Пагадзі-
цеся, ужо сам выбар менавіта
такіх падарункаў сведчыў, як
хутка сталеюць нашы дзеці. Сап-
раўды, узрост ад 7 да 12 гадоў,
прадугледжаны конкурснымі
ўмовамі, бадай, самы “выніко-
вы”: на яго прыпадае кульміна-
цыя дзяцінства, пасля якой пачы-

наецца пераход да юнацтва і “да-
росласці”. 

Гэта было бачна і па конкур-
сным узроўні, бо “спаборнічалі”
не толькі ступені адоранасці
ўдзельнікаў, але і педагагічны та-

лент ды густ выкладчыкаў і ўсіх тых, хто
рыхтаваў маленькіх зорачак. У параўнанні
з мінулымі гадамі, значна пашырыўся і
ўзбагаціўся рэпертуар: з’явіліся папраўдзе
вечныя тэмы кахання, музыкі, мары, пошу-
ку ўласнага “Я”, міру ва ўсім свеце. А галоў-
нае —  спявалі менавіта на сваёй, а не на
парадыйна-дарослай, мове. 

Сцэнічныя строі перасталі канкурыра-
ваць па колькасці ўкладзеных бацькоўскіх і
спонсарскіх грошай. Зробленыя з густам,
яны адпавядалі песням і характару ўдзель-
нікаў, дзеці пачувалі сябе ў іх натуральна. А

кантраст паміж шыкоўнасцю і прастатой
згладжваўся харэаграфічнымі нумарамі,
што суправаджалі абсалютна кожнае вы-
ступленне. Дасланыя канкурсантамі фа-
награмы былі размеркаваны практычна
між усімі віцебскімі дзіцяча-юнацкімі ка-
лектывамі, і тыя рыхтавалі пластычнае ра-
шэнне, адпаведнае пэўнай песні. Як у музы-
цы былі прадстаўлены ўсе стылі (ад неафо-
льку да рок-н-рола, джаза і нават полісты-
лістыкі), акрамя сумнага, так і ў пластыцы:
акрамя розных кірункаў эстрадных танцаў,
былі і бальныя, і мадэрн, і балетная класі-
ка, і мастацкая гімнастыка ды нават “фі-
гурнае катанне” на роліках. 

У параўнанні з мінулымі конкурсамі,
дзеці куды менш дэманстравалі моц гала-
савых звязак, унікаючы ў сэнсавыя адценні
твораў. Амаль не назіралася фальшу —  ва
ўсіх сэнсах: не толькі як інтанацыйнай ня-
ўстойлівасці, нестабільнасці, што ў дзяцей
бывае даволі распаўсюджанай з’явай, але і
як наўмыснага пераймання, капіравання
чужых манер, не “падагнаных” пад звычкі
таго або іншага дзіцяці. Журы можна было
паспачуваць: выбіраць лепшых было цяж-
ка, бо літаральна кожны варты высокай уз-
нагароды; “выпадковых” удзельнікаў, як
гэта часам здаралася раней, не пабачылі.

У першы дзень, калі трэба было прад-
ставіць песню сваёй краіны, вылучаліся,
найперш, тыя канкурсанты, для якіх нацы-
янальная музычная мова сталася папраўдзе

роднай. Нацыянальныя традыцыі адчувалі-
ся ўжо ў саміх прынцыпах вакалізацыі, асаб-
ліва — у Міланы з Узбекістана (на жаль, яна
надта хвалявалася, а ў другі дзень яе падвёў
рэпертуар), у самай маленькай удзельні-
цы — Айару Арманавай з Казахстана (3-я
прэмія) і, яшчэ больш, — у грузінкі Лізі Нік-
вашвілі (1-я прэмія), якая, да таго ж, прад-
эманстравала шыкоўную філіроўку гуку. 

Паляк Барыс Быліцкі (2-я прэмія) ска-
рыў уменнем спяваць ціха, пранікнёна,
па-еўрапейску інтэлігентна, абсалютна
асэнсавана, вельмі музычна, з тонкім гу-
марам і, што вылучала яго сярод усіх, сты-
лёва разнастайна. Апошняя ж нота яго вы-
ступлення стала доказам умення браць
вярхі і доўжыць іх да бясконцасці. Такое
валоданне ўсімі стылямі (ад мякка іраніч-
нага “вулічнага слэнгу” да сапраўднай
опернасці) у спалучэнні з яркай індывіду-
альнасцю —  нязбыўная мара многіх пра-
фесіяналаў.

Энергетыкай, артыстычнасцю за-
помніўся Іван Іваноў з Балгарыі. Яркімі
пераўвасабленнямі —  расіянка Дар’я
Башагурава. Разнастайнасцю рэперту-
ару, трапяткой вібрацыяй —  украінец
Артур Рыжак. Прыгожымі тэмбрамі
моцных галасоў —  Міа Малішэвіч з Бос-
ніі і Герцагавіны, Дар’я Прымака з Латвіі,
Мэгі з Македоніі, Вольга Цімашэнка з
Украіны (2-я прэмія), Даніэль Пружанскі
з Ізраіля (яму, на жаль, вельмі перашко-

дзіла няўдалая, “бяздушная”, аранжы-
роўка знакамітай неапалітанскай песні),
Марыо з Румыніі (Гран-пры), які, да таго
ж, валодае рознымі тэмбральнымі ад-
ценнямі свайго голасу.

З асаблівай увагай, вядома, усе сачылі
за беларускімі канкурсанткамі. У першы
дзень Злата Ларчанка (3-я прэмія) запомні-
лася сыгранай на цымбалах  “Купалінкай”,
уведзенай у песню “Журавінка”. У другі —
іранічна-нахабненькай “Бабкай Ёжкай” і
дэталёва распрацаванай пастаноўкай ну-
мара, дзе хатка на курыных ножках сусед-
нічала з ноўтбукамі (сказалася падрыхтоў-
ка гэтага нумара да нацыянальнага адбору
на дзіцячае “Еўрабачанне”). Ну, а “Пласты-
лінавая варона” надзвычай артыстычнай,
завадной Ганны Зайцавай (дыпламант)
кранула яшчэ і пэўнай лірычнасцю вобра-
за, чаго не было ў знакамітым мульціку. У
першы ж дзень натуральная энергетыка,
цудоўныя акцёрскія даныя юнай спявачкі
прыходзілі ў сутыкненне з надта заштампа-
ванай танцавальнай манерай. 

Увогуле, менавіта сцэнічныя рухі і
“падтанцоўкі” сталіся самым частым неда-
хопам на цяперашнім конкурсе. Бо вакалу
дзяцей навучаюць, і вельмі добра, а каб
выпрацаваць натуральныя сцэнічныя па-
водзіны, таксама неабходны вопыт, што
пачынаецца з адпаведнай пластычнай пад-
рыхтоўкі. Але ж лепшыя выступленні кан-
курсантаў даводзілі: справа зусім не ў тым,
што дзецям цяжка спяваць і танчыць адна-
часова (а часам, дарэчы, скакаць зусім і не
трэба —  у адпаведнасці з характарам пес-
ні). Проста, трэба займацца з імі сцэнічным
рухам так жа, як і спевамі, бо гэта — не-
ад’емная частка эстраднага выканання.

Яшчэ адным складнікам эстраднага на-
вучання, пачынаючы з дзяцінства, павінна
быць сцэнічная мова. Бо калі выканаўца не
ў стане данесці да слухача большую палову
слоў, узнікае сумнеў: а ці разумее само дзі-
ця, пра што спявае? Калі ж далучыць сюды
яшчэ асновы джазавай імправізацыі, гэта і
будзе, мабыць, ідэальны варыянт падрых-
тоўкі. Скажаце: надта нерэальныя фантазіі?

Але ва ўсім гэтым ёсць і далейшы раз-
лік —  з прыцэлам на будучых не толькі
эстрадных спевакоў, але і — галоўнае —
артыстаў музычнага тэатра, якія сумяшчалі
б спеўную, харэаграфічную і акцёрскую пад-
рыхтоўку. Бо час дыктуе менавіта такі пад-
ыход. Калі ў беларускім (дый ва ўсім постса-
вецкім) акадэмічным мастацтве выпраца-
вана цудоўная комплексная сістэма дзіцяча-
га музычнага навучання, прызнаная адной
з лепшых у свеце, дык чаму б не распаўсю-
дзіць некаторыя прынцыпы ранняга пра-
фесійнага падыходу і на эстраду? Пэўна, та-
ды праз некалькі гадоў мы не мелі б аніякіх
праблем з пастаноўкай мюзіклаў, не кажу-
чы ўжо пра бліскучыя эстрадныя шоу.

Фота Андрэя СПРЫНЧАНА

Прынцып ідэальнага
варыянтуАрганізатары Міжнарод-

нага дзіцячага музычнага
конкурсу “Віцебск-2010”
штогод радуюць удзель-
нікаў новымі прыдумка-
мі, імкнуцца ператва-
рыць даволі сур’ёзнае
спаборніцтва ў свята.
Дзеці ёсць дзеці! І тыя
маленькія сюрпрызы і
нават цуды, якія чака-
юць іх пад час першай
сустрэчы і лёсавання,
не кажучы пра далей-
шую фестывальную
праграму, здольныя
хаця б крыху суці-
шыць хваляванне.

Джаз на час, або Сола трэцяга тайма

Уладальнік Гран-
пры — Марыо.
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Вядучая рубрыкі —
Таццяна КОМАНАВА

к і н о  і  т э а т р

Тым не менш, беларуская тэатраль-
ная фарба на “Славянскім базары…”
прысутнічала: дзе — віртуальна, дзе —
украпваннем у канцэрт, а дзе — і лейтма-
тывам усёй “Зорнай гадзіны”.

Апошні прыведзены прыклад —  гэта
“Зорная гадзіна” расійскага кампазітара і
прадзюсера Кіма Брэйтбурга, што ледзь
не цалкам была прысвечана будучай па-
станоўцы яго мюзікла “Блакітная камея”
ў Беларускім дзяржаўным акадэмічным
музычным тэатры. Гучаў і Раманс князёў-
ны Тараканавай, прычым двойчы: на
“Зорнай гадзіне” і на канцэрце ў Летнім
амфітэатры —  у выкананні салісткі наша-
га музычнага тэатра, лаўрэата міжнарод-
ных конкурсаў Ілоны Казакевіч.

Асабіста я ўзгадала гэты тэатр і тады,
калі глядзела “Шклянку вады” Э.Скрыба ў
пастаноўцы Санкт-Пецярбургскага дзяр-
жаўнага маладзёжнага тэатра на Фантан-
цы. Пасля прагляду так і хацелася рэзюма-
ваць: беларускі мюзікл паводле гэтай
п’есы не проста лепшы — ён увогуле шэ-
дэўр! Сапраўды: каб любіць сваё, трэба
часцей параўноўваць яго з чужым. Бо на-
ват параўнанні “не ў наш бок” прыносяць
карысць, вымагаючы далейшага пошуку.
У дадзеным жа выпадку —  параўнанне
вымушала яшчэ больш цаніць зробленае

кампазітарам Уладзімірам Кандрусеві-
чам, пастаноўшчыкам Барысам Утора-
вым, артыстамі і ўсімі, хто спрычыніўся да
нашага спектакля. 

Паказальна і тое, што абедзве
“Шклянкі вады” ставіліся ў 1990-я. Але ў
нашым спектаклі, які таксама ідзе дагэ-
туль, дзеяннем рухае нерв інтрыгі і тонка-
га псіхалагізму, афарбаваны філасофскім
падыходам (камердынер Томпсан у нас
ператвораны ў астролага, які звязвае эпо-
хі, герояў, ніткі дзеяння). У піцерцаў жа —
дзіўнаватыя характары, не адпаведныя лі-
таратурнай крыніцы, налёт “мыльнай
оперы”, бо сюжэт п’есы трактаваны ўсяго
толькі як “падзел” хлопца (чамусьці зусім
нягеглага, дурнаватага, у некаторых сцэ-
нах —  увогуле п’янага) паміж трыма жан-
чынамі, адна з якіх —  каралева Англіі.

Больш цікавай, хаця таксама не-
адназначнай, аказалася піцерская паста-
ноўка яшчэ адной класікі —  “Позняга ка-
хання” А.Астроўскага. Але трагічныя
“прадчуванні”, добра перададзеныя
артыстамі праз няўлоўныя інтанацыі і
іншыя “падтэксты”, у тым ліку музычна-
пластычныя, у фінале разбіліся аб даволі
“плакатную” спробу адкрыта іранізаваць
над класіцысцкім “хэпі-эндам”.

Прыемна здзівіў спектакль “Усё спа-
чатку” А.Ро, прывезены Міжнародным тэ-
атральным цэнтрам “Шанц” (Расія).
Антрэпрыза з удзелам папулярных артыс-
таў Марыі Аронавай і Аляксандра Фякліс-
тава ўразіла блікучай акцёрскай ігрой,
“незаўважнасцю” рэжысуры і, галоўнае,
асаблівай цеплынёй, псіхалагічнай да-
кладнасцю пастаноўкі.

Шмат цікавага давялося пачуць на
творчым вечары Святланы Кручковай
“Прызнач мне спатканне…”. Вядомая
артыстка, як высветлілася, генетычна звя-

зана з Беларуссю: яе маці —  беларуска, ро-
дам з Гомельшчыны. З Беларусі, прычым
акурат з Віцебска, і бацька яе першага му-
жа. Аповед пра кінаролі і тэатральныя воб-
разы артыстка чаргавала з адпаведнымі
музычнымі нумарамі ва ўласным выка-
нанні. А калі чытала вершы Марыны Цвя-
таевай, Ганны Ахматавай і іх сучасніцы Ма-
рыі Пятровых, з гукавым афармленнем
дапамагаў малодшы сын —  навучэнец Пі-
церскага музычнага вучылішча па класе гі-
тары, лаўрэат міжнародных конкурсаў.
Успаміны і вершы існавалі на адной хва-
лі —  наўмысна-простай, нават крыху

“празаічна-дакументальнай”, пры якой
некаторыя словы ў паэтычных тэкстах
“праглыналіся”, як у звычайнай размове. 

Артыстка была настолькі расчулена
гарачым прыёмам, што выказала жадан-
не прыехаць у Віцебск праз год і прапана-
ваць цыкл сваіх выступленняў, складзены
як мінімум з трох вечароў.

Ды ўсё ж галоўнай кульмінацыяй “Тэ-
атральных сустрэч-2010” стаўся чарговы
прыезд на “Славянскі базар…” Маскоў-
скага тэатра “На Паўднёвым Захадзе”. Ле-
тась трупа паказвала ў Віцебску трагіфарс
“Лялькі” і “Майстра і Маргарыту”, адбы-
лася і “Зорная гадзіна” з галоўным рэжы-
сёрам тэатра Валерыем Беляковічам (“К”
№ 29 за 2009 г.). Сёлета трупа прывезла

класіку: шэкспіраўскі “Сон у летнюю ноч” і
гогалеўскага “Рэвізора”. 

Малая стацыянарная сцэна, на якой
працуюць артысты, штораз выклікае згад-
ку пра эканомнае стаўленне да “матэры-
яльных рэсурсаў”. Максімальна простая
сцэнаграфія блізкая мастацкаму мініма-
лізму і літаральна мяжуе з праславутым
“чорным кабінетам”. У леташнім “Май-
стры…” гэта былі вялізныя жалезныя ліс-
ты, развешаныя ў шахматным парадку і
здольныя ператварацца ў сцены будын-
каў, трамвай (пад ім гіне Берліёз), люстэр-
кі, пляжныя лежакі, дзверы, фантастыч-

ныя парталы, праз якія ажыццяўляюцца
пераходы ў іншыя вымярэнні, і шмат што
іншае. У “Ляльках” —  такія ж поліфун-
кцыянальныя шафы-скрыні, якія дазваля-
юць героям (у тым ліку —  лялькам, вы-
рабленым па найноўшым тэхналогіям і
на першы погляд не адрозным ад людзей)
існаваць у рэальнасці і адначасова —  дзе-
сьці ў Залюстэраччы. У цяперашнім “Рэві-
зоры” —  жырандолі, быццам “пазыча-
ныя” ў Воланда, бо ўвесь час трапечуць
чырвонымі агеньчыкамі, быццам прад-
вяшчаючы трагедыю. У “Сне…” сцэнагра-
фія ўвогуле заменена багатай светлавой
партытурай. Шэкспіраўскія тэксты часам
даюцца ў іранічным “гоблінаўскім” пера-
кладзе, як пародыя. А лясныя сцэны з эль-
фамі чытаюцца як адзін з варыянтаў “ку-
пальскай тэмы”.

Перайначаныя музычныя цытаты
ўспрымаюцца полістылёвымі аўтарскімі
творамі, сцэнічныя строі —  “моднымі ка-
лекцыямі”, пабудаванымі як варыяцыі на
абраную тэму. Асаблівая гармонія сцэнаг-
рафіі, рэжысуры і акцёрскага майстэрства
закранае і сумежныя з драматычным тэ-
атрам жанры. У “Рэвізоры” ледзь не га-
лоўнай дзейнай асобай становіцца
“аркестр пажарных”, што дае музычныя
каментарыі-рэплікі і нават уступае з геро-
ямі ў размоўна-музычныя “дыялогі”. Ма-
налог Хлестакова ўвогуле вырашаны як
харэаграфічная сцэна з элементамі… ара-
торыі. Галоўнае ж —  усе паказаныя спек-
таклі В.Беляковіча ўражваюць асаблівай
“спрасаванасцю”, шматслойнасцю і шмат-
значнасцю дзеяння, неўтаймоўнай энерге-
тыкай і гэткай “індывідуалізацыяй маса-
васці”, дзе замест цэнтральных персана-
жаў і безаблічнай масоўкі паўстае жывы
тэатр жыцця, у якім кожны —  асоба. 

Надзея БУНЦЭВІЧ
Фота Андрэя СПРЫНЧАНА

На здымках: Ілона Казакевіч;
сцэна са спектакля “Сон у летнюю

ноч”; Святлана Кручкова.

Араторыя Камеі ды…
Хлестакова

“Дом Урада”, “Оперны тэатр”,
“Акадэмія навук”, “Дом афіцэраў” —
добра вядомыя з дзяцінства кожнаму
мінчаніну назвы. За кожнай з іх стаяць
не толькі значныя падзеі з гісторыі на-
шай краіны, але і постаць іх аўтара —
архітэктара Іосіфа Лангбарда, ура-
джэнца Гродзенскай губерні. Скончыў-
шы Адэскае мастацкае вучылішча і
санкт-пецярбургскую Акадэмію мас-
тацтваў, Лангбард атрымаў класічную
адукацыю і трапіў у авангард архітэк-
турнай думкі СССР. Творца ішоў у нагу
з часам: яго вытанчаны канструкты-
візм цяпер вызначаецца як узорны.
Нельга выключаць тое, што Мінск не-
калі будуць наведваць, у тым ліку, для
таго, каб паглядзець “на Лангбарда”.

Паўгадзінная карціна беларускіх
дакументалістаў паклікана распавесці
пра жыццё гэтага незвычайнага чала-
века і гісторыю стварэння яго выбіт-
ных твораў. Як  і ўсе біяграфіі людзей,
што жылі на зломе эпох, біяграфія Іо-

сіфа Лангбарда — вельмі яркая, з
мноствам паваротаў: жыццёвая і
творчая кар’ера архітэктара рабіла
нямала рэзкіх перападаў. Таму не дзі-
ва, што Зоя Катовіч і яе сааўтары абра-
лі менавіта біяграфічны шлях апавя-
дання, паслядоўна перагортваючы пе-
рад гледачом старонкі жыцця Май-
стра. Стваральнікі фільма пабывалі ва
ўсіх значных для біяграфіі творцы
мясцінах: ад малой радзімы Лангбар-
да — цяперашняга Бельска-Падляска-
га ў Польшчы — да Санкт-Пецярбурга,
дзе прайшло творчае станаўленне га-
лоўнага героя стужкі. “Застылая музы-
ка Лангбарда” надзвычай багатая на
фотадакументы, кінакадры з архіваў.
Многія з іх невядомыя шырокаму гле-
дачу. У карціне гучаць каментарыі і
аповеды вядомых мастацтвазнаўцаў,
а таксама родных архітэктара, што да-
зваляюць атрымаць агульнае ўяўлен-
не не толькі пра асаблівасці стылю вя-
домых збудаванняў Майстра, але і пра
ягоны характар, асабістае жыццё.

Распаўсюджанае азначэнне мас-
тацтва архітэктуры як “застылай му-
зыкі” аўтары стужкі выкарысталі ў яе
назве і паспрабавалі ўвасобіць на
экране, размясціўшы насупраць мін-
скіх шэдэўраў Лангбарда музыкантаў з
іх інструментамі. Такія своеасаблівыя
“перабіўкі”, безумоўна, уносяць у
карціну жывінку, хоць відавочна супя-

рэчаць авангарднай падаплёцы твор-
часці Лангбарда, яе арыентаванасці
на індустрыяльныя рытмы, што больш
пасуюць будынкам Майстра. Рэжысёр
стужкі шырока выкарыстоўвае магчы-
масці сучаснай тэхнікі, аператарскі
кран, хоць і пазбягае камп’ютэрнай
графікі і адпаведных рэканструкцый,
якімі цяпер часта карыстаюцца на тэ-
лебачанні і якія былі б тут дарэчы.

Вядома, у стужцы працягласцю
менш за сорак хвілін усіх нюансаў
жыцця і творчасці такой выбітнай
асобы, як Іосіф Лангбард, раскрыць
немагчыма. За кадрам засталося
шмат цікавых старонак, кшталту гісто-
рыі стварэння “Дома Урада” ў Магілё-
ве або драматычных акалічнасцей за-
будовы цэнтра Кіева, дзе Лангбарду
давялося значна скарэкціраваць свае
першапачатковыя планы. Так, склада-
ная эпоха ўносіла папраўкі ў жыццё
кожнага мастака, які тварыў у 1930-
я — 1940-я: пераход ад авангардных

памкненняў да неакласіцызму адбы-
ваўся вельмі цяжка… 

Лангбард памёр у актыўным для
архітэктара ўзросце, так і не пабачыў-
шы часоў палітычнай, а за ёй — куль-
турнай, адлігі. Так або інакш, усе супя-
рэчнасці тагачаснага існавання, віда-
вочныя змаганні і ваганні дойліда бы-
лі пакінуты па-за межамі “Застылай
музыкі Лангбарда”. Як і футурыстыч-
ныя эскізы, у тым ліку пасляваеннай
забудовы Мінска, так і не ўвасобле-
ныя ў камені...

Драматургія дакументальнага,
неігравога кіно, як, дарэчы, і тэлевізій-
ных журналісцкіх даследаванняў, бу-
дуецца па тых жа правілах, што і дра-
матургія кіно ігравога. Канфлікт паві-
нен быць стрыжнем любой стужкі. У
дадзеным выпадку аўтары відавочна
не выкарысталі вялікіх магчымасцей,
якія ім прапанавала багатая біягра-
фія Іосіфа Лангбарда. Вядома, сюжэт-
ных ліній у апошняй зашмат для невя-
лікага тэлевізійнага расповеду. Тым
лепш: больш застанецца прасторы
для творчай фантазіі тых, хто возь-
мецца “за Лангбарда” наступным
разам, у тым ліку — у кіно мастац-
кім...

Антон СІДАРЭНКА
На здымках: Іосіф Лангбард;

адзін з праектаў Тэатра оперы і
балета (1934 г.). 

Узорны авангард,
або Лангбард застаецца загадкай

Здаралася, менавіта тэатральная праграма станавілася
лепшай старонкай чарговага Міжнароднага фесты-
валю мастацтваў “Славянскі базар у Віцебску”. Было

і наадварот, калі прапанаваныя гледачу спектаклі не
выходзілі за межы ніякаватай антрэпрызы, разлічанай

на тое, каб глядач убачыў на свае вочы папулярных артыс-
таў, а ўжо тое, з чым яны выходзілі да яго, —  справа дру-

гасная. Сёлетнія ж “Тэатральныя сустрэчы” занялі “сярэд-
няе” месца, бо сярод прывезеных на фестываль спектак-

ляў былі як адметныя, так і, мякка кажучы, не вельмі.
А ўсе яны разам утварылі своеасаблівы “фестываль у
фестывалі” —  праўда, выключна расійскай вытвор-

часці.

Гісторыя айчыннага мас-
тацтва надзвычай багатая
на значныя постаці, чый
лёс дасюль не знаходзіў
кінематаграфічнага ўва-
саблення. Стужка Зоі Ка-
товіч “Застылая музыка
Лангбарда” па сцэнарыі
Веры Савінай і Таццяны
Бембель, створана на тэ-
леканале “ЛАД” і распа-
вядае пра, бадай, сама-
га знакамітага беларус-
кага архітэктара ХХ ста-
годдзя, чые творы сталі
важным унёскам на-
шай краіны ў сусвет-
ную культурную спад-
чыну.
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Чытальная зала 
на чатыры сталы

Першая наведаная мной га-
радская ўстанова культуры — Уз-
дзенская цэнтральная раённая
бібліятэка імя Паўлюка Труса. Ад-
напавярховы будынак, у фон-
дзе — каля 40 тысяч экземпляраў
кніг, газет і часопісаў. Словам, вы-
бар — ёсць, і даволі неблагі. Як

распавяла мне дырэктар ЦБС
Аксана Драчан, паступленне ў мі-
нулым годзе было вельмі добрае.

— Пра гэта сведчыць і тое, што
сёлета ў нас менш чытацкіх прось-
баў замовіць якую-небудзь кнігу з
абласной бібліятэкі, — кажа ды-
рэктар ЦРБ. — Значыць, чытачы
задаволены тым фондам, які ёсць
цяпер у наяўнасці.

На платных паслугах бібліятэ-
кары ЦБС зарабілі не так і шмат:
каля 8 мільёнаў рублёў, хоць па-
слуг тут — дваццаць пяць наймен-
няў. Найбольшым попытам ка-
рыстаюцца ў чытачоў ксеракапі-
раванне і Інтэрнет. 

А цяпер — пра так званыя
вузкія месцы. Будынак цэнтра-
льнай бібліятэкі — паслява-
еннай пабудовы, і не задаваль-
няе цяпер ні бібліятэкараў, ні
чытачоў. У чытальнай зале —
усяго чатыры сталы, яна абса-
лютна не прыстасавана пад пра-
вядзенне маштабных імпрэз. Та-
му мясцовыя супрацоўнікі вы-
мушаны пад час сваіх мерапры-
емстваў або выносіць сталы з
чытальнай залы і ставіць там
банкеткі, каб змясціць усіх
ахвотных, або выкарыстоўваць
актавую залу суседняй школы. 

Малавата тут і камп’ютэраў —
усяго пяць, ды і большасць з іх ужо
тэхнічна састарэла.

Патрэбны ўстанове і рамонт.
Калі ў адным з пакояў кнігасхо-
вішча ён зроблены — сіламі саміх
бібліятэкараў, — дык у іншым ён
яшчэ і не пачынаўся.    

— Канешне, нам тут цеснава-
та, — кажа Аксана Драчан. — Вось
пабудуюць новы раённы Цэнтр
культуры — і мы туды пераедзем. 

Хвалюе кіраўніцтва ЦБС раёна
і кадравае пытанне: у 10 з 25 сель-
скіх бібліятэк Уздзеншчыны пра-
цуюць на пасадах бібліятэкараў

неспецыялісты. Праўда, сёлета за-
вочна скончылі Магілёўскі біблі-
ятэчны тэхнікум чатыры бібліятэ-
кары, а яшчэ адзін атрымаў вы-
шэйшую адукацыю. Але гэтага
відавочна недастаткова. 

Дзе знайсці месца
для РЦК?

І бібліятэкары, і жыхары Узды,
з якімі ўдалося пагутарыць, казалі
мне, што вельмі спадзяюцца на
хуткі пачатак будаўніцтва новага
Цэнтра культуры. Бо ў новай уста-
нове, паводле праекта, плану-
ецца размясціць таксама “дарос-
лую” і “дзіцячую” гарадскія біблі-
ятэкі. Але найбольш пра будаў-
ніцтва новага РЦК мараць, нату-
ральна, самі супрацоўнікі галоў-
най установы культуры горада. 

Раённы “агмень” культуры, як
ужо казаў, размешчаны ў будынку
ХVІІІ стагоддзя — колішнім ката-
ліцкім касцёле. Ягоная рэкан-
струкцыя пад раённы Цэнтр куль-
туры адбылася ў 1955-м, і да ня-
даўняга часу ўстанова паспяхова
працавала і задавальняла патрэ-
бы гараджан. 

Праблемы пачаліся на пачатку
2000-х, калі, па словах дырэктара
РЦК Алены Малашэвіч,  прадстаў-
нікамі Міністэрства па надзвычай-
ных сітуацыях было забаронена
правядзенне дыскатэчных вечароў
на другім паверсе ўстановы. Мясц-
овае кіраўніцтва знаходзіла вы-
йсце ў тым, што выкарыстоўвала
глядзельную залу на першым: крэс-
лы рассоўваліся па баках — з’яўля-
лася месца для танцаў. Але ў 2005-м

будынак канчаткова прызналі ава-
рыйным і зачынілі для масавых
мерапрыемстваў.

Менавіта таму дыскатэкі цяпер
ладзяцца ў будынку гарадскога кі-
натэатра: там ёсць вялікі хол, які
змяшчае ўсіх ахвотных. Але кошт
білета “кусаецца”: сама дыскатэка
каштуе тры тысячы, плюс дзве з па-
ловай тысячы дадае кінатэатр.

— З нецярплівасцю чакаем па-
чатку будаўніцтва Цэнтра культу-
ры, — казала мне ў час камандзі-
роўкі дырэктар РЦК Алена Мала-
шэвіч, — бо, натуральна, з’явіцца
больш магчымасцей для ўдаска-
налення нашай працы. Ды і біле-
ты на танцы не каштавалі б так
дорага...

Такое становішча не задаваль-
няе і культработнікаў, і наведваль-
нікаў шматлікіх гурткоў ды ама-
тарскіх аб’яднанняў. Так, напрык-
лад, кіраўніцтва раённага Цэнтра
культуры вымушана праводзіць
заняткі па харэаграфіі ў раённай
гімназіі або на базе санаторнай
школы. 

Тая ж “аварыйная” праблема
прымушае ладзіць раённыя або
гарадскія мерапрыемствы такса-
ма ў кінатэатры: зала ў РЦК хоць і
ёсць, але — маленькая, разліча-
ная прыкладна на сто месцаў, і,
натуральна, шмат людзей тут про-
ста не змесціцца. 

Але, нягледзячы на неспры-
яльныя ўмовы, Уздзенскі РЦК пра-
цуе даволі паспяхова. Ладзяцца

шматлікія выязныя канцэрты не
толькі па сваім раёне, а і па ўсёй
Міншчыне: па Слуцкім, Нясвіж-
скім, Валожынскім, Стаўбцоўскім,
Старадарожскім раёнах, а такса-
ма ў Карэліцкі раён Гродзенскай
вобласці. А гурткоў і аматарскіх
аб’яднанняў у галоўнай установе
культуры горада — ажно 23. 

Не магу не згадаць сапраўдны
“эксклюзіў” установы культуры: у
яе сценах “узраслі” чатыры вака-
льна-інструментальныя ансамблі,
у тым ліку адзін — “ДІАС”— са
званнем “народны”. Дарэчы, не
так даўно — у чэрвені бягучага го-
да — удзельнікі гэтага ВІА высту-
палі ў літоўскай Паланзе на Фес-
тывалі маладзёжных культур
“Балтыйскія зоры”. 

— Работа ў нас ніколі не спы-
нялася і не спыняецца, — кажа
Алена Малашэвіч, — але, не-
аспрэчна патрэбны новы буды-
нак. 

Дарэчы, у галоўнай раённай
установе культуры таксама ёсць
кадравае “пытанне”: няма харэ-
ографа. Але кіраўніцтва РЦК спа-
дзяецца, што ў хуткім часе да іх
прыйдзе малады спецыяліст. Бо-
льш складаная сітуацыя, як пры-
зналася Алена Малашэвіч, — са
спецыялістамі на раёне. 

Адзін у полі — воін?
Натуральна, не мог не заві-

таць і ва ўстановы культуры Уз-
дзенскага раёна. Так, напрык-
лад, у аграгарадку “Войкава”
наведаў Камянкоўскі сельскі
дом культуры.

Асноўная праблема ўстано-
вы, сапраўды, — кадравая. Лічы-
це самі: тут працуе толькі адзін
чалавек — дырэктар Наталля
Шышко, якая не мае спецыяль-
най адукацыі. Але сваю справу
Наталля Яўгенаўна ведае і лю-
біць: змагла арганізаваць ва ўста-
нове 6 гурткоў і аматарскіх
аб’яднанняў, у якіх займаецца
агулам каля 60 чалавек, з іх — 35
дзяцей. 

Як прызналася мне Наталля
Шышко, яна з задавальненнем
саступіла б сваю пасаду маладому
спецыялісту, якога ў аграгарадку
вельмі чакаюць.

— Я ўжо пяць гадоў працую
тут, — кажа Наталля Яўгенаўна, —
і чатыры з іх — зусім адна. Вельмі
цяжка. Таму, калі прыйдзе да нас
спецыяліст, стану ў якасці мастац-
кага кіраўніка весці свае гурткі... 

Вельмі патрэбны ў Камянкоў-
скім СДК не толькі мастацкі кіраў-
нік, але і акампаніятар. А з тэхніч-
нага абсталявання — яшчэ адзін
камплект сцэнічнай апаратуры,
бо наяўная выкарыстоўваецца і
на дыскатэках, і на канцэртах. Да
таго ж, не стае добрых светлавых
прыбораў.

Можа, таму на дыскатэкі ў СДК
прыходзіць не так ужо многа мо-
ладзі? І хоць у мінулую суботу яе
наведала прыкладна пяцьдзесят
чалавек, але, як кажа дырэктар,
часцяком аказваецца нашмат ме-
ней. 

Адсюль цягнецца і ланцужок
іншых праблем, звязаных, на-
прыклад, з выкананнем плана
платных паслуг. Летась установа
зарабіла амаль два мільёны руб-
лёў, на гэты ж год план узрос толь-
кі на сто тысяч. Не буду казаць пра
тое, многа гэта ці мала для агра-
гарадоцкага СДК. Прывяду толькі
адзін факт: пазалетась на рамонт
СДК ў аграгарадку “Войкава”, па
словах начальніка аддзела культу-
ры Уздзенскага райвыканкама
Алы Карповіч, было выдаткавана
прыкладна 220 мільёнаў рублёў. І
сума гэтая патрабуе паступовай
аддачы. Хацелася б, каб яна была
больш важкая і мэтанакіраваная. 

Магчыма, з прыходам яшчэ
аднаго спецыяліста ў Камянкоўскі
СДК ва ўстанове культуры сапраў-
ды павялічылася б колькасць
ахвотных наведаць дыскатэкі, ды і
гурткоў паболела б. Асабліва —
калі сюды прыйдзе спецыяліст ма-
лады, крэатыўны, з жаданнем
прымяніць атрыманыя ў вучылішчы
або ва універсітэце веды на пра-
ктыцы. Пакуль што пра гэта ў Вой-
каве толькі мараць.

Панацэя —
камп’ютэр?

А калі весці гаворку пра Ка-
мянкоўскую сельскую бібліятэку,
што размешчана ў гэтым жа бу-
дынку, дык, на жаль, і ў яе рабоце
ёсць шмат тых праблем, пра якія
ўжо згадваў цягам артыкула.

Загадчык установы культуры
Ганна Пугачова таксама не мае
спецыяльнай адукацыі: у свой час

Уздзенскі раён Мінскай вобласці — той куточак нашай
радзімы, дзе нарадзілася шмат вядомых беларускіх лі-
таратараў: Кандрат Крапіва, Паўлюк Трус, Лідзія Ара-
бей... Да ўсяго, на належным узроўні ў горадзе ды ра-
ёне працуе і шэраг устаноў культуры. Сярод іх — Уз-
дзенская дзіцячая школа мастацтваў, гарадскі кінатэ-
атр “Кастрычнік”…
Але хапае тут і праблем. Галоўная раённая ўстанова
культуры — Уздзенскі РЦК — размешчана… у будынку
XVIII стагоддзя, былым каталіцкім храме. Натуральна,
гэта не спрыяе клубнаму развіццю: яшчэ колькі гадоў
таму ў РЦК было забаронена правядзенне масавых
мерапрыемстваў, а будынак быў прызнаны аварый-
ным. І цяпер усе ўздзенцы ходзяць на ўрачыстыя пася-
джэнні ды і на танцавальныя вечары ў…  гарадскі кіна-
тэатр. 
Хапае нявырашаных пытанняў і ў мясцовых бібліятэ-
караў: будынак цэнтральнай бібліятэкі горада, узве-
дзены яшчэ ў 1947 годзе, не надта прыдатны для навед-
вальнікаў: малыя плошчы і патрэба рамонту тут — на-
відавоку. Як у ЦБ, так і па ўсёй Уздзенскай ЦБС ды ў
сельскіх дамах культуры не стае сучаснай камп’ютэр-
най тэхнікі, а таксама — высокакваліфікаваных спецы-
ялістаў, здольных зацікавіць сваімі крэатыўнымі заха-
дамі мясцовую моладзь... 

Як ва Уздзе, так і пад час паездкі па раёне пытаўся ў
жыхароў пра тое, як яны ацэньваюць сацыякультур-
нае развіццё Уздзеншчыны. Адказы пераконваюць,
што, нягледзячы на шматлікія дадатныя прыклады, у
дадзенай сферы рэгіёна ўсё ж  ёсць нявыкарыстаныя
рэзервы. 

Сяргей, студэнт, г. Узда:
— Асноўная праблема нашага горада, калі казаць пра ўстановы

культуры, — будынак Раённага цэнтра культуры. Ён, на маю думку, не
адпавядае найменню галоўнай установы культуры горада. Дыскатэкі

і ўсе буйныя мерапрыемствы ўжо даволі
даўно праводзяцца ў іншым месцы. Ці
мае змяніцца сітуацыя?.. 

Людміла Іванаўна, жыхарка г. Уз-
да:

— Цэнтральная бібліятэка імя Паўлю-
ка Труса размешчана ў старым будынку.
Не заўсёды хапае месца для чытачоў, ма-
ленькая чытальная зала...

Алена, 11-класніца, г. Узда:
— Я — пастаянная чытачка дзіцячай біб-

ліятэкі. І мяне вельмі хвалюе, што тут ёсць толькі адзін, стары,
камп’ютэр, якім карыстаюцца самі бібліятэкары. Вельмі хацелася б, каб
быў камп’ютэр і для чытачоў. Натуральна, не пашкодзіў бы і Інтэрнет... 

Святлана Сяргееўна, жыхарка г. Узда:
— Вельмі хвалююся, калі мой сын, пяцікласнік, наведвае дзіцячую

бібліятэку: размешчана яна вельмі далёка ад цэнтра горада. Летам —
дык яшчэ нічога, а вось зімой, калі рана цямнее, дык я яго, бывае, і
не пускаю туды: далёка ад дома, і аўтамабільны рух — немалы... Мо-
жа, у нашых гарадскіх улад ёсць магчымасць перавесці гэтую ўстано-
ву бліжэй да цэнтра? Упэўнена, тады б яе наведвала больш маленькіх
чытачоў…

Сяргей і Аляксей, школьнікі з аграгарадка “Войкава”:
— Вельмі добрая ў нас бібліятэ-

ка пасля рамонту. Хапае і кніг, і ча-
сопісаў. Засмучае адзінае: зламаўся
камп’ютэр у бібліятэцы.  Калі адра-
мантуюць? Да таго ж, няма ў біблі-
ятэцы і тэлефона, таму і Інтэрнет
адсутнічае… 

Святлана, жыхарка 
аграгарадка “Войкава”:
— У нашым СДК, хоць і прыгожа звонку і ўнутры, але ж не так

шмат дзяцей наведвае гурткі. Можа, таму, што дырэктар Дома куль-
туры — адзіны работнік у СДК? Да ўсяго, няма ні мастацкага кіраўні-
ка, ні акампаніятара...

Народ пытаецца і прапануе

Камп’ютэр: 
ёсць, але і няма…

Адраджэнне і развіццё сяла:
сацыякультурны зрэз

з а к о н  к р э а т ы в у :

Ці вырасце
Чым "культур"-трэнер адрозніваецца
ад трэнера спартыўнага?

Камянкоўскі СДК.

Уздзенская ЦРБ.
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скончыла індустрыяльна-педага-
гічны тэхнікум. Але запэўнівала
мяне, што мае жаданне атрымаць
бібліятэчныя “корачкі” і з цягам
часу збіраецца стаць завочніцай. 

План сёлетніх платных паслуг
установы культуры — прыкладна
170 тысяч. Пагадзіцеся, не надта
многа. Выкананню і перавыка-
нанню даведзеных паказчыкаў
мог бы паспрыяць камп’ютэр,
які, па словах бібліятэкаркі, уста-
лявалі тут прыкладна месяцы
тры таму. 

Але, як распавяла Ганна Анто-
наўна, камп’ютэр… зламаўся
яшчэ месяц таму і пакуль не зда-
дзены ў рамонт. Тое не дзіўна: гэ-
тая тэхніка, як і ў гарадской біблі-
ятэцы, — далёка не новая. Нача-
льнік аддзела культуры Уздзенска-
га райвыканкама Ала Карповіч,

да якой звярнуўся па камента-
рый, пра камп’ютэрную праблему
бібліятэкі нічога не ведала, але
паабяцала разабрацца ў сітуацыі.

Няма ва ўстанове ні сканера,
ні ксеракса, толькі прынтэр, які
Ганна Антонаўна трымае дома,
каб раздрукоўваць патрэбную для
бібліятэчных спраў інфармацыю.
Ёсць праблемы і з тэлефанізацы-
яй, таму, натуральна, ва ўстанове
няма і Інтэрнета. Як распавяла на-
чальнік аддзела культуры, у хуткім
часе “тэлефонная” праблема біб-
ліятэкі будзе вырашана. Адразу
пасля гэтага ўстанова падключыц-
ца да Сусветнага Павуціння, як та-
го і патрабуе Дзяржпраграма ад-
раджэння і развіцця сяла.

А што да тэхнічнага “прыдат-
ку” да камп’ютэра — сканера,
прынтэра і ксеракса, — дык, па
словах Алы Карповіч, падобная
праблема ёсць амаль ва ўсіх біблі-
ятэках раёна. Прычына — баналь-
ная: недахоп фінансаў.

Усе пытанні, якія з’явіліся ў
мяне пасля наведання горада і
аграгарадкоў раёна, агучыў на
райвыканкамаўскай “лятуч-
цы”, зыніцыяванай “К”. У ёй
прынялі ўдзел старшыня Уз-
дзенскага раённага выканаў-
чага камітэта Вячаслаў 
ПАХОЛЬЧЫК і начальнік аддзе-
ла культуры Ала КАРПОВІЧ.

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— Вячаслаў Вячаслававіч, якія

найпершыя задачы, на ваш по-
гляд, стаяць перад работнікамі ку-
льтуры Уздзеншчыны? 

Вячаслаў ПАХОЛЬЧЫК:
— На маю думку, недастатко-

ва актыўна вядзецца праца з мо-
ладдзю, асабліва — у сельскай
мясцовасці. Дыскатэкі — гэта за-
надта проста. Патрэбна мэтанакі-
раваная работа па актыўным
прыцягненні юнакоў і дзяўчат у
гурткі. Неабходна, як кажуць, ісці
ў народ… 

Ала КАРПОВІЧ:
— Пагаджуся з тым, што трэ-

ба актывізаваць гэты накірунак
дзейнасці аддзела культуры.
Але ў нас у 20 клубных устано-
вах працуе 139 фарміраванняў,
з іх для дзяцей — 84. Право-
дзяцца тэатралізацыі, канцэрты,
выстаўкі... 

Вячаслаў ПАХОЛЬЧЫК:
— Не кажу, што праца не вя-

дзецца, але трэба яе, паўтаруся,

актывізаваць. Лічу, што не хапае
гурткоў па інтарэсах. Даўно пры-
спеў час змяніць сітуацыю, бо
маладое пакаленне прывучана
“тусавацца”, а не культурна ад-
пачываць... Таксама варта
гадаваць свае кадры, ісці ў шко-
лы, заахвочваць да культуры на-
вучэнцаў. 

Ала КАРПОВІЧ:
— Але ў школах ёсць свае гур-

ткі, якія зрэдку дубліруюць нашы. І
школам, канешне ж, лягчэй заці-
кавіць сваімі гурткамі сваіх наву-
чэнцаў. А той падлетак, які ходзіць
у школьны гурток, ужо нават фі-
зічна не ў стане наведаць анала-
гічны ў СДК. Да таго ж, ва ўстано-
вах адукацыі праводзяцца і свае
дыскатэкі. 

Вячаслаў ПАХОЛЬЧЫК:
— Згодны: ёсць у гэтым накі-

рунку шмат пытанняў. Але, да
прыкладу, спартыўны трэнер ідзе
ў школу і заахвочвае вучняў пры-
йсці да яго займацца, — і да яго
ідуць, адзін з дваццаці-трыццаці.
Так трэба дзейнічаць і культработ-
нікам. Чалавек жа з цягам часу
сам робіцца майстрам сваёй
справы. Чаму гэтага няма ў сфе-
ры культуры?

Ала КАРПОВІЧ:
— Трэба, каб дырэктар СДК

або мастацкі кіраўнік быў вы-
сакакласным спецыялістам,
“хварэў” за справу. Як ты вы-
значыш, ёсць талент у хлопца
або дзяўчыны, калі ты сам не
спецыяліст, не прафесіянал у
сваёй дзейнасці? Рытарычнае
пытанне. 

Вячаслаў ПАХОЛЬЧЫК:
— Тут — яшчэ адзін бок 

медаля: калі будзе больш мола-
дзі наведваць гурткі, дык будзе і
больш патэнцыйных будучых
кадраў для сферы культуры, з на-
яўнасцю якіх у нас ёсць пэўныя
праблемы. Вось таму гэтая дзей-
насць павінна стацца для сферы
культуры прыярытэтнай. Бо ў ад-
дзеле культуры ёсць праблемы і
па недахопе кадраў, і па прафе-
сійнай падрыхтоўцы нашых мас-
тацкіх кіраўнікоў, дырэктараў
СДК. Напрыклад, калі спецы-
яліст — харавік, умоўна кажучы,
дык ён не можа стаць танцорам.
І наадварот. А шкада…

Ала КАРПОВІЧ:
— З кадрамі сапраўды — пра-

блема… Выдаём накіраванні ў вы-
шэйшыя і спецыяльныя навучаль-

ныя ўстановы. Летась да нас пры-
йшло шэсць маладых спецыяліс-
таў, сёлета чакаем яшчэ восем,
тры з іх — нашы мэтавікі. Двац-
цаць тры чалавекі займаюцца без
адрыву ад вытворчасці. Дарэчы,
недастатковая праца з моладдзю
вядзецца з прычыны той жа не-
спрыяльнай кадравай сітуацыі.

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— Сапраўды, пабываў у агра-

гарадку “Войкава”: там і дырэк-
тар СДК,  і бібліятэкар не маюць
спецыяльнай адукацыі. І такая сі-
туацыя, як распавяла дырэктар
ЦБС раёна, — у многіх сельскіх
бібліятэках… Няма мастацкага кі-
раўніка, акампаніятара ў тым жа
аграгарадку “Войкава”… 

Ала КАРПОВІЧ:
— Заўсёды ставім пытанне пе-

рад нашымі супрацоўнікамі, каб
яны атрымлівалі спецыяльную ад-
укацыю, і завочна, і на дзённым
аддзяленні. Супрацоўнікі Камян-
коўскага СДК абяцалі мне, што па-
ступяць…

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— Мне яны казалі, што ў гэтым

годзе паступаць не плануюць.
Мажліва, у наступным…

Ала КАРПОВІЧ:
— Значыць, накіруем туды тых

маладых спецыялістаў, што пры-
йдуць да нас сёлета. І ў бібліятэку,
і на пасаду дырэктара СДК. 

Вячаслаў ПАХОЛЬЧЫК:
— Канешне, больш праблем-

ных пытанняў у нас — на сяле, а
не ў гарадскіх установах культу-
ры. Багата гурткоў у горадзе, у
вёсцы — менш. Але, згодна з
Дзяржпраграмай адраджэння і
развіцця сяла, усе СДК у аграга-
радках былі прыведзены ў па-
радак.  

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— Аднак ёсць пытанні па тэх-

нічным забеспячэнні тых жа агра-
гарадоцкіх СДК: як я ведаю, звы-
чайна ва ўсіх сельскіх установах
культуры адзін камплект музыч-
най апаратуры выкарыстоўва-
ецца і пад час канцэртаў, і пад час
дыскатэк. Не стае камп’ютэраў,
светлавой апаратуры, часам у біб-
ліятэках няма тэлефона і, адпа-
ведна, Інтэрнета…

Ала КАРПОВІЧ:
— На рамонт СДК у аграга-

радку “Войкава” мы выдаткава-
лі прыкладна 220 мільёнаў руб-
лёў. Камп’ютэры і там, і ў іншых
бібліятэках раёна — сапраўды

старыя. Наогул, тэхнічнае абста-
ляванне пакідае жадаць лепша-
га. Але гэтыя праблемы ёсць у
кожным раёне Беларусі. Мы
працуем над паляпшэннем ма-
тэрыяльна-тэхнічнай базы ўста-
ноў культуры, і яна паступова
абнаўляецца. Сёлета набылі
DVD-прайгравальнік для Талка-
чэвіцкага СК, тэлефон для Хат-
лянскай сельскай бібліятэкі, му-
зычную апаратуру для РЦК. Ка-
нешне, няма мяжы дасканалас-
ці, бо запыты моладзі — рас-
туць. Амаль у кожнага ёсць
DVD, камп’ютэр, таму, вядома,
хочацца, каб падобная апарату-
ра была ў СДК і выкарыстоўва-
лася на дыскатэках. 

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— Пагаворым пра горад. Быў

у цэнтральнай бібліятэцы Узды:
там — даволі стары будынак, су-
працоўнікі сваімі сіламі робяць
рамонт памяшканняў, старыя
камп’ютэры — карацей, тыя ж
праблемы, што і на сяле… Ці пла-
нуецца перавесці цэнтральную
бібліятэку ў іншы будынак? А
асноўная праблема філіяла дзіця-
чай бібліятэкі — тое, што яна ад-
далена ад цэнтра горада, і многія
жыхары проста не пускаюць туды
сваіх дзяцей… Яшчэ адна вялікая
гарадская праблема: раённы
Цэнтр культуры. Якія планы ў га-
радскіх улад наконт гэтага аб’екта
культуры?

Вячаслаў ПАХОЛЬЧЫК:
— Ставім цяпер пытанне аб

будаўніцтве раённага Цэнтра ку-
льтуры, бо, як вядома, усе маса-
выя мерапрыемствы прахо-
дзяць у кінатэатры. Ужо падрых-
тавана праектна-каштарысная
дакументацыя, яна аплачана аб-
лвыканкамам. Але на пачатак
будаўніцтва, улічваючы сённяш-
няе эканамічнае становішча,
грошай пакуль што няма… Пла-
нуем зрабіць не проста Дом ку-
льтуры, а цэлы культурны ком-
плекс, дзе, акрамя РЦК, размес-
цяцца цэнтральная і дзіцячая
бібліятэкі ды ЗАГС. Таму шукаць
новы будынак пад цэнтральную
бібліятэку цяпер проста немэ-
тазгодна. Вось адбудуем ва Уз-
дзе культурны комплекс — тады
ўсе праблемы здымуцца. 

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ, 
наш спецыяльны карэспандэнт

Мінск — Уздзенскі раён — Мінск
Фота аўтара

ф а р м а т  я к а с ц і

Старшыня Уздзенскага райвыканкама Вячаслаў Пахольчык  і начальнік 
мясцовага аддзела культуры Ала Карповіч у час райвыканкамаўскай “лятучкі”, ініцыяванай “К”.

Намеснік начальніка
ўпраўлення культуры Мінска-
га абласнога выканаўчага ка-
мітэта Святлана БАРАНОК:

— На сёння мы пагасілі запа-
зычанасць за праектна-кашта-
рысную дакументацыю новага
будынка Уздзенскага раённага
цэнтра культуры ў памеры 626,9
мільёна рублёў. Такім чынам,
уся ПКД каштавала абласному
бюджэту прыкладна 800 міль-
ёнаў рублёў.

Калі весці гаворку пра пача-
так будаўніцтва новага гмаху гэ-
тай надзвычай патрэбнай Уздзе
ўстановы культуры, дык даклад-
ная дата пакуль не вызначана,
бо цяпер з абласнога бюджэту
фінансуецца будаўніцтва або рэ-
канструкцыя шэрагу іншых
аб’ектаў культуры Міншчыны:
будуем новы будынак Любан-
скай ДШМ, актыўна вядзём ра-
монтныя работы другой чаргі
Мар’інагорскай ДШМ, а таксама
рэканструкцыю аб’ектаў у Ра-
дашковічах, Калодзішчах, Дво-
рышчах і Мачулішчах. 

Уздзенскі РЦК, які размешчаны ў будынку касцёла ХVІІІ ст.

Райвыканкамаўская  “лятучка” з “К”

на "тусоўцы" прафесіянал?
Пакуль — 
аплата 
дакументацыі

Пасляслоўе 

да райвыканкамаўскай 

“лятучкі”
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Гаворка — пра фотаальбом, які за-
ўжды размешчаны на стэндзе майстра. А
ў ім — кадры з найбольш запамінальны-
мі момантамі разнастайных святаў на-
роднай культуры ў нашай краіне і за мя-
жой, а таксама здымкі пачэсных гасцей
керамістаў. “Да прыкладу, на мінулагод-
нім бабруйскім “Вянку дружбы” тут па-
бываў міністр культуры Павел Латуш-
ка, — кажа Вячаслаў Янкавенка, гарта-
ючы старонкі альбома. — Увогуле ж,
тут — здымкі за апошнія тры гады”.

Ды не толькі гэткімі “фішкамі” здзіў-
ляе кіраўнік народнага дзіцячага калек-
тыву дэкаратыўна-прыкладнога мастац-
тва “Свістулька” Крычаўскага раённага
цэнтра культуры. Ёсць і іншы даробак.
Разам з жонкай майстар каля дзесятка га-
доў таму адрадзіў падняпроўскую гліня-
ную цацку. У 1999-м калектыў, якім кіруе
Янкавенка, атрымаў званне “народны”,
а пасля і яго кіраўнікі, вакол каго заўжды
віруе па два дзесяткі маленькіх вучняў, са-
мі сталі майстрамі народнай творчасці. 

Вобраз
адноўленай на Крычаў-
шчыне падняпроўскай глінянай цацкі —
вершнік на качцы. З першабытных часоў
вядзе сваю гісторыю гэты тыпаж. Да та-
кой групы вырабаў адносяцца і шматлікія
акарыны, ослікі, птушкі... Сярод іншага, у
калектыве адроджана цацка пад назвай
“сыч”. 

“Распавесці вам яе гісторыю? У XVIII
стагоддзі на Крычаўшчыне жыў майстар
Сыч, які вырабляў гліняныя цацкі, што гу-
чалі, як голас сапраўднага сыча. Калі па-
чалося паўстанне Васіля Вашчылы 1740 —
1744 гг., Сыч стаў актыўным яго ўдзельні-
кам. Калі ж паўстанцаў закатавалі, такую
цацку ніхто больш не рабіў... Мы паспра-
бавалі адрадзіць тое рамяство, і, як бачы-
це, у нас гэта атрымалася”, — зазначыў
Вячаслаў Янкавенка. 

С.Т.
На здымках: сям’я майстроў з
Крычаўшчыны; адзін з узораў

падняпроўскай керамікі.

У Салігорскім палацы культуры ад-
быўся творчы вечар Ганны Кот пад на-
звай “Песня — лёс мой, душа мая, мая
малітва”.

З сарака гадоў творчай дзейнас-
ці трыццаць шэсць Ганна Сцяпанаўна
прысвяціла салігорскай сцэне. Мі-
хась Дрынеўскі, кіраўнік Нацыяналь-
нага акадэмічнага народнага хору
Рэспублікі Беларусь імя Г.Цітовіча,
пачуўшы неяк голас жанчыны, запы-

таўся: “Чаму яна не спявае ў маім
калектыве?”

Я пераканана, што народная песня
валодае вялізнай сілай уплыву: яна робіць
людзей больш добрымі, чыстымі, справяд-
лівымі. Таму і хачу выказаць удзячнасць
Ганне Кот за далікатнае прафесійнае стаў-
ленне да нашай спеўнай спадчыны.

Марыя БАДЫЛЬ,
выкладчык харавога аддзялення

Салігорскай ДШМ

Нагадаем, вёска Гарадная з глыбокай
старажытнасці славілася ганчарнай вы-
творчасцю. Гэтаму спрыялі залежы выдат-
ных, высокага гатунку, тугаплаўкіх глін.
Найбольшы росквіт рамяства прыпадае
на канец ХІХ — першую палову ХХ ста-
годдзя, калі ў вёсцы працавала амаль 500
ганчароў. 

Пасля Вялікай Айчыннай вайны ган-
чарны промысел значна скараціўся:
многія не вярнуліся з фронту, іншыя
знайшлі занятак у выязных будаўнічых
брыгадах... Аднак, дзякуючы сямейным
традыцыям, промысел захаваўся да на-
шых дзён. Цяпер рамяством займаюцца
каля 12 вяскоўцаў. Гарадная ж з’яўляецца
адзінай у Беларусі вёскай, дзе дагэтуль

вырабляюць гліняны посуд і стараюцца
перадаць нашчадкам сакрэты няпроста-
га рамяства. 

Для зберажэння і развіцця народ-
ных рамёстваў у 2003 годзе ў вёсцы быў
створаны Цэнтр ганчарства. Тут працу-
юць два класы — ганчарства і глінянай
свістулькі, праходзяць практыкумы і
майстар-класы.

У 2008 годзе на базе Цэнтра ганчар-
ства адбыўся Першы Міжнародны пленэр
ганчароў, удзел у якім узялі майстры з
шасці краін свету…

Пад час сёлетняга пленэру ганчары
абменьваліся вопытам, праводзілі май-
стар-класы і дэманстравалі ўсе этапы ган-
чарнага працэсу (перапрацоўка гліны, вы-

раб посуду на ганчарным крузе, сушка і
абпал гатовай прадукцыі). Для гас-
цей была зладжана праграма
адпачынку: знаёмства з Цэн-
трам ганчарства і вечар-сустрэ-
ча з патомнымі ганчарамі вёс-
кі Гарадная, паездкі на Фесты-
валь сярэднявечнай ку-
льтуры ў Камянец, у
Белавежскую пушчу

і наведанне Музея народнай культуры
“Бездзежскі фартушок”. Удзельнікі пленэ-
ру пабывалі ў Столінскім раённым кра-
язнаўчым музеі, пазнаёміліся з творчасцю
знакамітага разьбяра па дрэве Івана Суп-
рунчыка з Цераблічаў і маладога мастака
Сяргея Місюна. У адзін з дзён сталіцу ган-
чароў наведаў маладзёжны фальклорны
калектыў “Жэмэрва” з Польшчы.

Завяршыў праграму ІІ Міжнароднага
пленэру ганчароў Гараднянскі кірмаш ра-

мёстваў. Адбыліся выстаўка работ
майстроў народнай творчасці ра-

ёна, вобласці, а таксама пленэ-
рыстаў, майстар-класы ганчароў,
прайшлі прэзентацыі аб’ектаў

аграэкатурызму.
Галіна ГАШЧУК

Фота Уладзіміра ЖЫЛЕВІЧА
На здымках: удзельнікі

пленэра В.Логвін і А.Дурда. 

І вершнік на... качцы
Пераслухоўваючы запіс гутаркі з народным майстрам Вячас-
лавам Якавенкам, шкадуеш, што дыктафонны запіс нельга
перадаць праз газетныя палосы. Ды заўсёднікі рамесніцкіх
кірмашоў па ўсёй краіне пазнаюць гукі керамікі, вырабленай
майстрам і яго жонкай Людмілай, здалёку. А ў Вячаслава
Янкавенкі ёсць і яшчэ адзін сакрэт…

Нядаўна вёска Гарадная ператварылася ў сталіцу ІІ Міжнарод-
нага пленэру ганчароў. Сёлета яго ўдзельнікамі сталі май-
стры з дзевяці краін свету.

“Спяваю ўсюды і
заўжды”, — твор-
чае крэда Ганны
Кот, салісткі на-
роднага вакаль-
нага ансамбля
“Каларыт”.

У адзін з дзён працы форуму  я
наведаў РГЦ “Сілічы”. Першае ўра-
жанне: трапіў на канцэрт вядомага
гурта. Шмат маладых людзей, сотні
палатак, гучаць беларуская, руская,
украінская мовы... А каля галоўнай
сцэны гарналыжнага цэнтра хлоп-
цы і дзяўчаты слухалі расповед
удзельніцы Вялікай Айчыннай вай-
ны пра перажытае... 

— Гэты фестываль упершыню ла-
дзіцца на беларускай зямлі, і ягоная
праграма — вельмі насычаная, —
кажа адзін з прадстаўнікоў арганіза-
цыйнага камітэта Юлія Каптур. —
Удзельнікаў чакаюць гутаркі, дыску-
сіі і семінары, канцэрты, масавыя
ролевыя гульні, спартыўныя мерап-
рыемствы. Да нас прыехала пры-
кладна 700 чалавек больш чым са
100 гарадоў Беларусі, Расіі, Украіны і
Сербіі. Сярод іх — 30 святароў. 

Акрамя таго, не забыліся арганіза-
тары і на культурную праграму. Мерап-
рыемства наведалі ўжо народны артыст

Беларусі Уладзімір Гасцюхін, ансамблі
“Песняры” і “Сябры”. Таксама фесты-
вальныя каманды пабывалі ў знакавых
мясцінах Беларусі. Усяго было прапана-
вана 7 маршрутаў на выбар…

Сваімі ўражаннямі ад гэтых
вандровак са мной вельмі ахвотна
дзяліліся не толькі валанцёры, але і
святары.

— Для мяне Беларусь адкрыла-
ся менавіта ў Полацку, — казаў мне
айцец Канстанцін з Вінніцы, што
прывёз з сабою прыкладна 20 чала-
век. — Мы (я маю на ўвазе нашу
дэлегацыю) вырашылі, што По-
лацк — гэта амаль Чарнігаў: такі ж
ціхі, спакойны, прыгожы і стара-
жытны горад. Асабліва ўразілі
фрэскі ХІІ стагоддзя і Сафійскі са-
бор… 

— А мне вельмі спадабаліся бе-
ларускія замкі, якія пабачыў у Міры
і  Нясвіжы, — кажа валанцёр Аляк-
сандр з Масквы. — Да гэтага часу
нават і не ведаў, што на Беларусі
ёсць такія старадаўнія прыгожыя
збудаванні… 

Адкрылася Беларусь гасцям
форуму і з іншага “культурнага”
боку. Усіх, з кім даводзілася гута-
рыць, вельмі зацікавілі тыя май-
стар-класы майстроў народнай

творчасці, якія праводзіліся ў рам-
ках фестывалю. Некаторыя хлоп-
цы і дзяўчаты нават змаглі паўдзе-
льнічаць у вырабе прадметаў на-
роднага побыту:

— Да нас прыязджаў ганчар з
Віцебшчыны, — кажа ўкраінец Ві-
таль. — Ён не толькі паказваў і
расказваў, — дарэчы, на прыгожай
і меладычнай беларускай мове, —
пра тое, як рабіць вырабы з гліны,
але і запрашаў паўдзельнічаць у
гэтым старадаўнім дзействе. І я ця-
пер ганаруся тым, што змог пася-
дзець за ганчарным кругам і зра-
біць сваімі рукамі невялічкі збано-
чак…

Увогуле, усе суразмоўцы адзна-
чалі, што ўмовы для пражывання ў
Сілічах — вельмі добрыя. А, на-
прыклад, “старажыл” форуму —
Міхаіл з Варонежа, які наведаў усе
дзевяць фестываляў, — сказаў, што
ў Беларусі яму спадабалася больш
за ўсё. 

…”Братэрскае” жыццё віравала
і ўвечары, калі ладзіліся гутаркі на
разнастайную тэматыку. Нехта гу-
ляў ў валейбол каля палатак, не-
хта — спяваў пад гітару песні, нехта
адпачываў пасля насычанага падзе-
ямі дня. Я пакідаў фестываль з ад-
чуваннем сапраўднага братэрства з
усімі тымі людзьмі, з кім давялося
сустракацца і гутарыць. Адчуў і тую
еднасць, якую пакліканы ўмаца-
ваць Праваслаўны міжнародны ма-
ладзёжны фестываль “Братья”. 

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ
На здымках: у час працы

фестывалю.

Адзін дзень 
з “братэрскага” жыцця

Як ужо паведамляла “К”, з 17 па 25 ліпеня ў Рэспублі-
канскім гарналыжным цэнтры “Сілічы” адбываецца ІХ
Праваслаўны міжнародны маладзёжны фестываль
“Братья”. Мерапрыемства праходзіць па бласлаўленні
Яго Святасці Мітрапаліта Мінскага і Слуцкага Філарэта,
Патрыяршага Экзарха ўсяе Беларусі і пры падтрымцы
Беларускага рэспубліканскага саюза моладзі. 

Што можа… песня?

Толькі тузін умельцаў

У гасцях у “Братьев”: Уладзімір Гасцюхін (першы злева) 
і айцец Фёдар Поўны (справа).
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п о г л я д  з  Х Х І  с т а г о д д з я
Андрэй СКАРЫНКІН:
— Упершыню пачуў “Гусляра”

ў выкананні “Песняроў” у 1979-м,
а партыю галоўнага персанажа па-
чаў выконваць недзе з 1980-га, ка-
лі дома з’явіўся вось гэты вінілавы
дыск. Дзякуючы плытцы стаў выву-
чаць Купалаву спадчыну: нават не
чытаючы ягоных кніг, я ведаў на
памяць усю паэму “Курган”. А
партыя Гусляра прывабіла тым…
Хаця на той час, мусіць, не змог
бы даць дакладны адказ на гэтае
пытанне. Мне яе хацелася проста
спяваць, слухаць.

Ігар ЛУЧАНОК:
— У гэтай партыі — дванац-

цаць купалаўскіх чатырохрадкоў-
яў, якія сапраўды вельмі шмат ча-
го трымаюць на сабе ў творы і ў
музычным, і ў сэнсавым планах.

Андрэй СКАРЫНКІН:
— Між іншым, якраз з “Гусля-

ром” у мяне звязаны вось якія
ўспаміны. У 1980-м, пасля закан-
чэння школы, я паехаў паступаць у
Сасаўскае лётнае вучылішча. А пе-

рад гэтым бацька павёз мяне ў ад-
пачынак у Сухумі, на мора. І кож-
ны вечар я не даваў спаць яму,
распяваючы гэтую самую арыю.
Не верыце? (Усміхаецца.) Можаце
спытацца ва Уладзіміра Максіма-
віча (Паэт і перакладчык, лаўрэат
Дзяржаўнай прэміі Беларусі Ула-
дзімір Скарынкін. — С.Т.). З тым
жа творам выступаў на канцэртах
самадзейнасці і ў час навучання.

Калі ў нас не было палётаў, кштал-
тавання фігур вышэйшага пілата-
жу, мы чакалі спрыяльнага
надвор’я па асобных палатках. І
аднойчы я пачаў спяваць сваё лю-
бімае месца з “Гусляра”. Вярнуў-
шыся ў карпусы, прадстаўнікі ўсяго
шматнацыянальнага складу пыта-
ліся: “Што гэта за песня? На якой
мове? Хто спяваў?” Па самой экс-
прэсіі яны адчувалі: гэта народны
спеў, тут Спартак сапраўдны…

Ігар ЛУЧАНОК:
— А ў мяне апошняя асацы-

яцыя з “Гусляром” зусім свежая.
Летась чатыры дні быў у Вене раз-
ам са спеваком Уладзімірам Пра-
валінскім. І ўвесь горад тады спя-
ваў: “Помнит Вена, помнят Альпы
и Дунай…” — маю з Міхаілам Ясе-
нем песню. Ведаеце, нараджэнне
твора ў любога мастака, паэта,
кампазітара — працэс няпросты. І
чамусьці “Майскі вальс” нагадвае
мне пакуты стварэння “Гусляра”.
Так, калі паўстагоддзя таму паўста-
ла яго першая версія ў якасці маёй

дыпломнай работы, на нашым му-
зычным небасхіле не было Уладзі-
міра Мулявіна — лідэра не толькі
“Песняроў”, але і лідэра ў больш
шырокім сэнсе — на эстрадзе. За-
хаваліся запісы пачатковага вары-
янту ў выкананні хору Беларускага
радыё, аркестра пад кіраўніцтвам
Барыса Райскага, пасля з’явіліся
другая і трэцяя спробы ўвасаблен-
ня купалаўскай паэмы. І вось на-
рэшце — “Песняры”. А сёння пе-
рад намі — новая версія. Але гэта
не канец гісторыі твора! Бо тэма
яго — барацьба дабра са злом —
адвечная. І я рады, што да новай
работы падключылася менавіта
моладзь.

Андрэй СКАРЫНКІН:
— І сёння, калі работа над дыс-

кам завершана, перад намі — но-
вая задача: увасобіць “Курган” на
сцэне. Гэта, мяркуем, адбудзецца 5
верасня ў час гала-канцэрта Дня бе-
ларускага пісьменства ў Хойніках.
Галоўны рэжысёр свята Ніна Осіпа-
ва надзвычай зацікаўлена ў такім
элеменце для штогадовай падзеі.
Мяркуем не толькі прадэманстра-
ваць сам “Курган”, але і падклю-
чыць харэографаў, танцавальныя
калектывы. Урэшце, менавіта ў такі
дзень сцэнічная прэм’ера будзе вы-
глядаць найбольш сімвалічна. Сва-
ёй працай мы паказалі: ёсць людзі і
творы, якія перарастаюць так зва-
ныя аднадзённыя “кампазітарскія
дзённікі”. У “Кургане” кожны зной-

дзе штосьці для сябе: аматар па-
эзіі — глыбокую думку Янкі Купалы,
меламан — шэраг цікавых моман-
таў і ў музыцы, і ў выканальніцкім
майстэрстве. Перакананы: з выпус-
кам альбома нават школьнікі новы-
мі вачыма паглядзяць на магчы-
масці паэтычнага слова, вывуча-
ючы творчасць Янкі Купалы.

Ігар ЛУЧАНОК:
— Дадам адну рэч, важную з

музычнага пункта гледжання. У
гэтым творы, акрамя Купалавага
слова, ёсць — ме-ло-ды-я! Мело-

дыя, якую хочацца напець, па-
слухаць! Зрэшты, Андрэй, ты не-
здарма ў юнацтве вывучыў твор.
Каб не было ў ім мелодыі, у ця-
бе, перакананы, нічога не атры-
малася б. Гэта, калі прыводзіць
класічны прыклад, як Паланез
Агінскага!..

Андрэй СКАРЫНКІН:
— Якраз тую непаўторную ме-

лодыю і патрэбна было падаць на
пачатку ХХІ стагоддзя. Прапаноў-
ваў увасобіць праект “Беларускім
песнярам”, Ігар Міхаілавіч — Бе-
ларускаму дзяржаўнаму ансамблю
“Песняры”, але праз пэўны час я
прыйшоў да высновы: трэба па-
працаваць на заходні ўзор: саб-
раць каманду аднадумцаў для рэ-
алізацыі канкрэтнага праекта. Да-
лей усе займаюцца сваёй справай.
Але калі мы захочам сабрацца
разам зноў… Дык чаму б і не? А
калектыў наш я назваў “Спадчы-
на”, бо і справа наша — ні больш
ні менш — адраджэнне мінуўшчы-
ны. Засяроджу ўвагу і яшчэ на ад-
ным: я паставіў задачу зрабіць
лепш, чым было. Ці ўдалася заду-
ма — вырашаць слухачам. Адзі-
нае… Партыя Гусляра, выкананая
мной, пасля Мулявіна надзвычай
складаная для ўвасаблення…

Ігар ЛУЧАНОК:
— Нездарма і назва песняроў-

скага твора — “Гусляр”. Акцэнт
змяшчаецца на гэтага персана-
жа…

Андрэй СКАРЫНКІН:
— Так, безумоўна. А той жа

Анатоль Кашапараў спрабаваў ува-
собіць у адным творы і Князя, і
Апавядальніка, прычым пад музы-
ку, напісаную для партыі галоўнага
героя — Гусляра. Таму я папрасіў
Ігара Міхайлавіча дапісаць другую
партыю Князя, і ў новай версіі Ана-
толь Ярмоленка выконвае дзве
асобныя арыі гэтага персанажа. 

Ігар ЛУЧАНОК:
— У тым ліку і з гэтай прычыны

адчуваецца, што перад намі — не

схематычны персанаж, а менавіта
Князь, той які “па-княжацку ўсім і
плачу, і люблю”.

Андрэй СКАРЫНКІН:
— У “Песняроў” маналог Гус-

ляра перапыняўся словамі Кня-
зя, мы ж аднавілі радкі,
скарочаныя ў свой час
ансамблем. Была ўведзена цэ-
ласная роля Апавядальніка,
якую бліскуча выканаў Валерый
Анісенка. Зусім іншы накірунак

сэнсавай базе твора надаў Сяр-
гей Анцішын — наш Блэкмар са
сваімі віртуознымі гітарнымі
партыямі… 

Ігар ЛУЧАНОК:
— Скажам, калі раней пасля

слоў Князя гучала флейта Уладзіс-
лава Місевіча, дык уявіце сабе зу-
сім процілеглую, тэмперамен-
тную, лінію гітары…

Андрэй СКАРЫНКІН:
— Бліскуча выканаў лірычную

партыю, якая пачынаецца слова-
мі “Акалічны народ песні знаў
Гусляра…”, Ян Маерс. Раней яе
спяваў Леанід Барткевіч. Наогул,
абнаўленне складу выканаўцаў
зноў-такі сведчыць пра вышыні,
на якія мы замахнуліся. Таму не
магу не адзначыць цудоўную пра-
цу ўсіх выканаўцаў! Той жа Вале-
рый Дайнека праспяваў сваю
партыю лепш, чым трыццаць га-
доў таму. І я так мяркую, ды і ён
кажа, усміхаючыся: “Я тады спя-
ваў як сын, а цяпер — як баць-
ка!” Кіраўнік жа арт-групы “Бела-
русы” Валерый Шмат увогуле за-
кахаўся ў твор Лучанка і Муляві-
на!

Ігар ЛУЧАНОК:
— А доказам узроўню распра-

цоўкі матэрыялу — тыя некалькі
дзесяткаў прафесіяналаў, што пра-
цавалі над дыскам. І склад наш, лі-
чу, — магутны!

Андрэй СКАРЫНКІН:
— А напрыканцы скажу вось

пра што. У вобразе Гусляра мне
бачыцца біблейская асоба. Купа-
ла ў сваёй паэме не гаворыць
пра гэта, ён не тэолаг. Але ана-
логія з Іаанам Хрысціцелем тут
праглядаецца… Наогул жа, да
ролі Гусляра патрэбна быць пад-
рыхтаваным… І яшчэ. “Лет за со-

тню звёў час, ці і болей мо лет, //
Зацвілі пераказы ў народзе”. Гэта
словы паэта. Сёння прайшло ста-
годдзе з часу напісання паэмы, і
якраз да гэтай даты прымеркава-
ны выхад нашага дыска. Таксама
сімвалічна. Таму як тут не паве-
рыць класіку: “Курганы шмат ча-
го нам гавораць”.

Занатаваў 
Сяргей ТРАФІЛАЎ

Фота Юрыя ІВАНОВА

Дарэчы

“Будзе
прэм’ера”

Андрэй СКАРЫНКІН:
— Па маёй просьбе Ігар Міхайлавіч

напісаў песню на верш Янкі Купалы
“Мая малітва” 1912 года:

Ва ўсяку мінуту, ва ўсякай патрэбе, 
І ў полі шырокім, і ў вузенькай хатцы
Малюся я гэтаму сонцу на небе. 
І зоркам, што ночкай мігцяцца.
Усім вядомыя апошнія радкі гэтага

верша, якія, у відазмененым выглядзе,
увайшлі ў песню Алега Молчана “Маліт-
ва”:

Малюся я небу, зямлі і прастору,
Магутнаму Богу — усясвету малюся,
Ва ўсякай прыгодзе, ва ўсякую пору
За родны загон Беларусі.
Таму ў найбліжэйшы час варта ча-

каць прэм’еру новай песні Ігара Лучанка
менавіта на той самы верш Янкі Купалы!

“Курган”
“Progressive”. Менавіта гэткім чынам, ёміста і дакладна,
вызначаны жанр твора народнага артыста СССР, народна-
га артыста Беларусі Ігара Лучанка “Гусляр” у выкананні
“Песняроў” на адным з заходніх яго перавыданняў. Слова
тое, па сутнасці, і канцэптуальная адзнака ўсяго напрамку,
у якім развівалася творчасць легенд айчыннай музыкі —
кампазітара і ансамбля. Нездарма альбом уваходзіць у
сусветную дваццатку работ у стылі progressive-rock.  
Днямі ўвазе слухачоў была прапанавана найноўшая інтэр-
прэтацыя Купалавага “Кургана”: пад такой назвай вы-
йшаў дыск з рок-операй, над якім працавала творчае
аб’яднанне “Спадчына” пад кіраўніцтвам Андрэя Скарын-
кіна. Дарэчы, менавіта гэты твор стане адной з дамінант
святкавання Дня беларускага пісьменства ў Хойніках.
На гэтым тыдні мы запрасілі галоўных дзейных асоб нова-
га праекта ў рэдакцыю “Культуры”. Тут завязаўся дыялог
Ігара ЛУЧАНКА і Андрэя СКАРЫНКІНА пра “Курган”, “Гус-
ляра” і… фігуры вышэйшага пілатажу. Дыялог пасля рэлізу

А месца для аўтара?
Андрэй СКАРЫНКІН:
— Калі працавалі над унармаваннем

аўтарскіх правоў, высветлілася: Уладзімір
Мулявін нават не зарэгістраваў “Гусляра”!
Вось што значыць творчасць: перадусім!

Кантата ж Ігара Лучанка была
зарэгістравана задоўга да таго:
27 ліпеня 1963 года…

Ігар ЛУЧАНОК:
— Калі мы пачалі згадваць

нейкія дэталі, дык прыгадаю
сёе-тое і я. Калі ўжо выйшаў
“Гусляр”, у “Песняроў” было
два канцэрты запар: адзін — у
Вялікай зале Белдзяржфілар-
моніі, другі — у Доме літара-
тара. Дык не паверыце: нідзе
не знайшлося вольнага мес-
ца для кампазітара! Пера-
аншлагі! І гэта — выдатна!

найвышэйшага пілатажу
Дэталі
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14 г і с т а р ы ё г р а ф Аўтар і вядучы рубрыкі —
Кастусь АНТАНОВІЧ

“Паважаная рэдакцыя!   
Як вядома, на ўскраіне Слоніма зна-

ходзіцца сядзіба Альберцін — палацава-
паркавы ансамбль першай паловы
XIX ст., што належаў графам Пуслоўскім.
У адрозненне ад многіх сядзібна-парка-
вых ансамбляў канца XVIII — першай па-
ловы XIX ст., гэты помнік захаваўся вель-
мі добра. У прыватнасці, сёння комплекс
уключае палац, флігель, стайню, рэшткі
брамы. Не выпадкова гэтая сядзіба
актыўна выкарыстоўваецца як турыстыч-
ны аб’ект на маршруце Слонім — Сынка-
вічы — Жыровічы ды іншых. 

Аднак, калі мы са сту-
дэнтамі наведалі апошнім
разам сядзібу, былі ўража-
ны разбуральнымі працэ-
самі, якія там заўважылі.
Справа датычыцца, у пер-
шую чаргу, распачатага бу-
даўніцтва: за флігелем
з’явілася нейкая спаруда з
белай сілікатнай цэглы, бульдозерныя
траншэі падышлі да самых межаў узгор-
ка, дзе размяшчаюцца векавыя дрэвы, а
таксама, магчыма, крыпта-пахаванне ды
падсобныя памяшканні кшталту скляпоў,
рэшткі якіх бачныя ў схіле пагорка. 

Але больш за ўсё нас уразілі адносіны
да парку. Добра памятаю, што яшчэ ў ся-
рэдзіне 70-х гадоў кожная пасадка тут бы-
ла абгароджана плоцікам і пазначана
таблічкай з назвай дрэва і месцам яго
росту. Асаблівы гонар у мясцовых жыха-
роў выклікала ліпа каралінская, ля якой
мелася бетонная шыльда: “Помнік пры-
роды. Ахоўваецца дзяржавай”.

У маі 2010 г. пад час наведання парку
мы ўбачылі, што ад гэтага “помніка пры-
роды” засталася… толькі манументаль-
ная шыльда ля пня. Стан спілу сведчыць
пра тое, што дрэва было абсалютна зда-
ровым, без пашкоджанняў і дупла…

Паважаная рэдакцыя! Прашу вас не-
адкладна высветліць, што здарылася з ад-

метным помнікам прыроды і якія будаў-
нічыя работы вядуцца на тэрыторыі па-
рку”. 

З гэтым лістом “К” звярнулася да на-
чальніка аддзела культуры Слонімскага
райвыканкама Святланы Раманюк. І літа-
ральна праз некалькі дзён мы атрымалі
пісьмовы адказ, які расставіў усе кропкі
над “і”. 

Як адзначаецца ў лісце з аддзела куль-
туры Слонімскага райвыканкама, “ААТ
“Слонімскі кардонна-папяровы завод
“Альберцін” у 2008 годзе з прычыны лік-
відацыі цеплатрасы спыніў падачу цепла-

вой энергіі ў будынак гарадскога
Дома культуры, які размешчаны
ў сядзібе графа Пуслоўскага. Каб
захаваць будынак, са сродкаў
фонду Міністэрства энергетыкі
Рэспублікі Беларусь было выдзе-
лена 190 млн. рублёў: на будаў-
ніцтва кацельні для цеплазабес-
пячэння гарадскога ДК і спартза-
лы, што месціцца ў старадаўнім

флігелі. Кацель-
ная ўведзена ў
эксплуатацыю ў
2010 годзе”. 

Н а к о н т
факта знішчэн-
ня ліпы каралін-
скай у лісце па-
ведамляецца,
што 17 жніўня
2009 г. у 16.30,

пад час праліўнога да-
жджу з ураганным ветрам, адбылося па-
шкоджанне дадзенага помніка прыроды:
ствол дрэва расколаты на дзве часткі, адна
з частак (вялікая) ляжыць на зямлі, другая
нахілена над лініяй электраперадачы, што
вядзе да будынка клуба. Ствол значна па-
шкоджаны гніллю, мае расколіны. Ёсць па-
рушэнні на кары, галіны часткова аблама-
ны. Агароджа помніка прыроды пашко-
джана часткай дрэва. 

Камісія, у склад якой увайшоў, у тым
ліку, і намеснік старшыні Слонімскага
райвыканкама І.Бабяка, палічыла немаг-
чымым далейшае захаванне пакінутай
аварыйнай часткі дрэва і звярнулася да
Міністэрства прыродных рэсурсаў і аховы
навакольнага асяроддзя з прапановай
пра выключэнне ліпы каралінскай з пера-
ліку помнікаў прыроды рэспубліканскага
значэння. 

На здымках: ансамбль пабудоў
у Альберціне і месца, дзе

знаходзілася ліпа каралінская.

Шыльда без... помніка

Чарговым крокам у рэалі-
зацыі праграмы па заха-
ванні спадчыны славутага
роду Радзівілаў стала ад-
крыццё ў Нацыянальнай
бібліятэцы Беларусі новай
экспазіцыйнай часткі “Ра-
дзівіліяна”. 

У Музеі кнігі экспануюцца старадрукі з
Нясвіжскай бібліятэкі Радзівілаў з экслібры-
самі, у тым ліку выданні, выпушчаныя ў ра-
дзівілаўскіх друкарнях Брэста і Нясвіжа ў XVI
і XVIIІ стст., а таксама кнігі “Іerosolymitana
peregrinatio” (“Пэрэгрынацыя”) князя Міка-
лая Крыштафа Радзівіла Сіроткі, выдадзе-
ная ў Антверпене ў 1614 г., і “Камедыі і тра-
гедыі” Францішкі Уршулі Радзівіл, што паба-
чыла свет у 1754 г.

Як адзначыла ў размове з карэспан-
дэнтам “К” загадчык навукова-даследчага
аддзела кнігазнаўства НББ Галіна Кірэева,
летась, у рамках Дзяржаўнай праграмы
“Памяць Беларусі” і міжнароднага пра-
екта “Radziviliana”, Нацыянальнай біблі-
ятэкай быў выдадзены адмысловы кам-

пакт-дыск, куды разам з артыкуламі бела-
рускіх вучоных увайшлі паўнатэкставыя
электронныя копіі выданняў XVII —
XVIII стст. — творы прадстаўнікоў роду Ра-
дзівілаў, у тым ліку некаторыя са
змешчаных цяпер у новай экспазіцыйнай
частцы Музея кнігі. 

Як вядома, у 2009 годзе UNESСO было
прынята рашэнне аб уключэнні архіваў Ра-
дзівілаў і Нясвіжскай калекцыі кніг у Сусвет-
ны рэгістр “Памяць свету”. У выніку Нацы-
янальная бібліятэка Беларусі ў якасці схо-
вішча часткі дакументальнай спадчыны Ра-
дзівілаў атрымала сертыфікат, які таксама
прадстаўлены ў экспазіцыі.

Нагадаем, у праекце пад эгідай
UNESСO па алічбаванні найбольш значных
пісьмовых крыніц са спадчыны Радзівілаў,
у тым ліку архіўных і бібліятэчных збораў,
аб’ядналіся спецыялісты з Беларусі, Літвы,
Украіны і Польшчы. Па выніках “Радзівілі-
яны” плануецца стварыць максімальна по-
ўную базу даных, што будзе знаходзіцца, у
тым ліку, і ў інфармацыйна-аналітычным
цэнтры Нясвіжскага гісторыка-культурнага
музея-запаведніка.

“Радзівіліяна” і “Камедыі...”

З пошты “К”

Захаванне нашай архітэктурнай і прыроднай спадчыны ў
рэгіёнах Беларусі шмат у чым залежыць ад дзеянняў 
мясцовых улад, а таксама неабыякавага стаўлення грамад-
скасці. У рэдакцыю нашай газеты паступіў ліст ад гісторыка,
педагога Ніны Здановіч, якая заклапочана лёсам старадаў-
няй сядзібы Альберцін і навакольнага парку. Чытачка про-
сіць “К” высветліць лёс унікальнага помніка прыроды. 

Але, як аказалася, шлях на Грунва-
льд для нашых прадстаўнікоў стаўся
насычаным падзеямі. Дзякуючы пад-
трымцы Міністэрства культуры Рэспуб-
лікі Беларусь і па просьбе ўлад Белас-
тока, нашы рыцары затрымаліся на
некалькі дзён у гэтым польскім гора-
дзе, цесна звязаным з айчыннай гісто-
рыяй. Як адзначыў Фёдар Міхееў, кі-
раўнік ваенна-гістарычнага клуба
“Княжы гуф” і, адначасова, дэлегацыі
нашай краіны, у Беластоку, пры дапа-
мозе беларускага боку, упершыню
праводзіўся фестываль “Канцэнтра-
цыя войскаў ВКЛ”, звязаны з рэальны-
мі гістарычнымі падзеямі.  

Такім чынам, айчынныя рыцары ў
поўнай амуніцыі прайшлі маршам у
цэнтры горада і ўразілі яго жыхароў
тэатралізаваным прадстаўленнем, з
гістарычнымі танцамі і баямі. А на-
ступным днём у Музеі драўлянага
дойлідства пад Беластокам адбыўся
інсцэніраваны штурм крэпасці, у якім
прымаў удзел нават маршалак ва-
яводства. Сярод іншага, прайшлі турні-
ры лучнікаў, пешых рыцараў, адбыло-
ся выступленне гурта “Стары Ольса”. 

І ўжо адтуль наша дэлегацыя да-
бралася да канчатковага пункта свай-
го маршруту — Грунвальдскага поля,
дзе ў агульным палатачным лагеры
стварыла імправізаваны беларускі
квартал. 

Цягам некалькіх дзён 200 рыцараў
ад нашай краіны прымалі ўдзел ці не
ва ўсіх мерапрыемствах сёлетняга

Грунвальда. У прыватнас-
ці, 70 айчынных байцоў
удзельнічала ў інсцэніроў-
цы бітвы, некалькі дзесят-
каў паспрабавалі свае сі-
лы ў адмысловых турні-
рах — бугуртах. 

Да таго ж, пад час
святкавання арганізата-
ры праз цікавыя тэатра-
лізаваныя сцэны і прад-
стаўленні знаёмілі
шматлікую армію турыс-
таў з тагачасным жыц-
цём рыцараў, а ўжо тро-
хі стомленую публіку
“заводзілі” выступленні
выканаўцаў фальклор-
най, гістарычнай і сучас-
най музыкі, фаер-шоу і

велічны ўрачысты феерверк. Па
словах Фёдара Міхеева, арганіза-
цыя сёлетніх мерапрыемстваў у
Грунвальдзе прайшла на высокім уз-
роўні. 

А вось прырода падрыхтавала для
рыцараў і прыхільнікаў гістарычных
рэканструкцый сапраўднае выпраба-
ванне: тэмпература паветра ў ценю
пад час інсцэніроўкі Грунвальдскай біт-
вы складала плюс 38 градусаў! 

Але самае галоўнае — такія маш-
табныя мерапрыемствы спрыяюць
праяўленню духу ўзаемадапамогі і
сяброўства. Не выпадкова частымі
гасцямі ў імправізаваным беларускім
квартале былі рыцары з Украіны,
Польшчы, Літвы. 
На здымках: у час рэканструкцыі

бітвы на Грунвальдскім полі.

Бугурты
ў беларускім
квартале

Колькі часу таму ў звычайны ліпеньскі дзень у цэнтры Мін-
ска можна было ўбачыць даволі незвычайную карціну:
пару соцень рыцараў часоў Вялікага княства Літоўскага
мірна прагульваліся каля гарадской Ратушы. Як аказала-
ся, удзельнікі клубаў гістарычнай рэканструкцыі з усёй Бе-
ларусі, а таксама прадстаўнікі Міністэрства культуры на-
шай краіны, Пасольства Рэспублікі Польшча ў Рэспубліцы
Беларусь збіраліся на ўрачыстасці з нагоды адпраўлення
нашай дэлегацыі на Грунвальдскае поле. Там днямі пра-
йшлі святочныя мерапрыемствы, прысвечаныя 600-год-
дзю перамогі над крыжакамі.

Канцэнтрацыя войскаў Вялікага
княства і плюс 38° у ценю

Напярэдадні слаўнай гадавіны ў галерэі “Лабірынт”
Нацыянальнай бібліятэкі Беларусі распачаўся гісторыка-
культурны праект “Грунвальд-600”, у рамках якога ад-
былася прэзентацыя кнігі Юрыя Бохана “Ваяры Грунва-
льдскай бітвы” і камплекта паштовак “Грунвальдская
бітва ў выявах: па матэры-
ялах з фондаў Нацыянальнай
бібліятэкі Беларусі”.

Кніга “Ваяры Грунвальдскай
бітвы”, надрукаваная пры пад-
трымцы Міністэрства інфарма-
цыі нашай краіны, выйшла ў свет
у выдавецтве “Беларусь”. Гэты
том, аздоблены унікальнымі
архіўнымі і мастацкімі выявамі,
падрабязна расказвае пра падзеі,
што папярэднічалі Грунвальду, у
прыватнасці — пра ўмацаванне пазіцый крыжакоў у Прыбал-
тыцы пачынаючы з ХІІІ стагоддзя, напружанае процістаянне з
тэўтонамі ў ХIV ст., а таксама пачатак вайны і баявы патэнцы-
ял варагуючых бакоў. 

Аўтар кнігі, доктар гiстарычных навук Юрый Бохан пад час
прэзентацыі падкрэсліў, што перамога пры Грунвальдзе з’яўля-
ецца не шараговай, адной з многіх, а мае надзвычай важнае
значэнне. Навуковец зазначыў: “Да гэтай падзеі Вялікае княства

Літоўскае ўспрымалася іншы-
мі краінамі пераважна як
аб’ект крыжацкай агрэсіі. І то-
лькі пасля здабыцця перамо-
гі ВКЛ сталі ўспрымаць як
еўрапейскую краіну”.

Адной з найбуйнейшых
бітваў Сярэднявечча прысве-
чаны і камплект з 16 пашто-
вак “Грунвальдская бітва ў
выявах”, які падрыхтаваны

па матэрыялах з фондаў Нацы-
янальнай бібліятэкі Беларусі: гравюрах, рэпрадукцыях, ілюстра-
цыях. Нягледзячы на абмежаваны тыраж, кожная з паштовак мае
вялікую цікавасць для калекцыянераў і аматараў гісторыі. 

На здымку: вокладка камплекта паштовак 
“Грунвальдская бітва ў выявах” з калекцыі НББ.

У “Лабірынце” — Грунвальд
Тым часам

Падарунак філатэлістам з
нагоды 600-годдзя Грунвальдскай

бітвы зрабіла РУП “Белпошта”.
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в я р т а н н е  і м ё н а ў

Нарадзіўся Георгій Рыгоравіч 21 сту-
дзеня 1903 года на маленькай вузлавой
станцыі Новабеліца (цяпер — адзін з ра-
ёнаў Гомеля) у сям’і чыгуначнага ўрача.
Маленькі дамок Ніскіх быў размешчаны
за якую сотню метраў ад чыгункі. З дзя-
цінства хлапчук палюбіў дарогі, параво-
зы, семафоры, усялякія машыны, і, ка-
нешне ж, марыў стаць машыністам. Але
неяк пабачыў у мясцовым клубе немуд-
рагелістую лубочную карціну “Іван-ца-
рэвіч у хацінцы на курыных ножках”,
якая крута змяніла яго ўяўленне аб
жыццёвым прызначэнні. Навучаючыся
ў гарадской гімназіі, Георгій пачаў маля-
ваць, капіраваць рэпрадукцыі пейза-
жыстаў-перадзвіжнікаў. Ягоныя опусы
ўбачыў мясцовы мастак У.Зорын і пара-
іў юнаку ісці ў Гомельскую мастацкую
студыю імя М.А. Урубеля. Тут Ніскі і пра-
вучыўся з 1919 па 1927 гады, дарэчы,
разам з нашым цудоўным жывапісцам
Акімам Шэўчэнкам. Настаўнікамі там
былі С.Каўроўскі, К.Малец і А.Быхоў.

Акім Міхайлавіч Шэўчэнка пра гэты
перыяд вучобы пакінуў цудоўныя мему-
ары, якія ён напісаў у 1971 годзе па ма-
ёй просьбе. Цяпер яны знаходзяцца ў
маім хатнім архіве.

Прывяду адзін фрагмент з гэтага
рукапісу. Упершыню Шэўчэнка трапіў у
студыю імя М.А. Урубеля восенню 1919
года. Якраз там працавала выстаўка на-
вучэнцаў. Акім Міхайлавіч піша: “У гэ-
тай экспазіцыі вылучаліся творы Жоры
Ніскага. Неверагодныя, фантастычныя
матывы, з нейкімі дзіўнымі крыналіна-
вымі фігурамі, — вельмі арыгінальна і
зусім нязвыкла для погляду. Яны былі
намаляваны асобнымі фарбавымі па-
лоскамі, квадрацікамі, ромбікамі, якія
аддалена нагадвалі гарадскія будынкі,
дрэвы, вуліцы, аблокі...

Потым я блізка пасябраваў з Ніскім.
Памятаю, як разам мы рысавалі гіпса-
вую мадэль “Помніка Працы”. У той час
у Гомелі часова знаходзіўся і аўтар гэта-

га манумента — Дэ Валера, іспанец па
паходжанні. Гэты помнік пазней быў
усталяваны на плошчы Працы: гіпсавая
трохметровая напаўаголеная фігура ў
моцным руху, размаляваная алейнымі
фарбамі. Праўда, хутка манумент куды-
сьці знік, хаця яго вобразатвор доўга за-
ставаўся на вокладках школьных сшыт-
каў фабрыкі “Палесдрук”.

Дык вось, з Жорам Ніскім мы хадзі-
лі на Працоўную вуліцу, дзе знаходзілася
майстэрня гэтага скульптара. Спачатку
— употай: зазіралі ў вялікія вокны май-
стэрні, глядзелі, як там Дэ Валера з вуч-
нямі ляпілі бюсты Маркса, Троцкага,
Свярдлова, Энгельса. Потым, сціпла так,
стукалі ў дзверы і ўваходзілі ў майстэр-
ню, каб на свае вочы пабачыць, як пра-
цуюць будучыя “геніі розуму”. Так зда-
рылася, што з Жорам мы кантактавалі і
ў час нашай вучобы ў ВХУТЕМАСе —
ВХУТЕИНе, і на пачатку 1930-х разам
уступілі ў мастацкае аб’яднанне станка-
вістаў (ОСТ). Потым я выехаў на Радзіму,

у Беларусь, потым — вайна, фронт. І то-
лькі праз 20 гадоў пасля Перамогі я зноў
сустрэўся з Георгіем у яго мастакоўскай
майстэрні на Вялікай Маслаўцы: ён ужо
быў народным мастаком Расіі, шырока
вядомым савецкім пейзажыстам-нава-
тарам. За бутэлькай “Cтоличной” мы
доўга ўспаміналі той далёкі незабыўны
час — час нашай бурнай маладосці, ра-
дасных надзей і светлых імгненняў…”

Малая радзіма… Дзяцінства і юнац-
тва, якія прайшлі на Гомельшчыне, на-
заўсёды засталіся ва ўспамінах Георгія
Ніскага як самыя светлыя і каштоўныя
старонкі яго жыцця. Вось што пісаў Гео-
ргій Рыгоравіч праз шмат гадоў: “Да гэ-
тага часу непагаснай любоўю дзяцін-
ства люблю свой родны пейзаж: сема-
форы, разбег рэек, шумлівы бор з мач-
тавымі хвоямі, што адыходзіць за пава-
рот лесу, і бяскрайнасць беларускіх па-
лёў з замецямі. Рос на волі, усё было
маім: гарачы распал рэек на пераплё-
тах чыгуначнага пуці, доўгія таварныя

саставы, вадакачкі і пакгаузы, ма-
неўраныя паравозы, багны, якія зарас-
лі лазой, залатыя лясныя ручаі, вясеннія
паводкі, кладкі ля люстэрка возера, віск
пілы лесапільні, залатыя кубы распіла-
ванага лесу, пах пілавіння, спякота рас-
паленага ліпеня ў лясной глушы і задум-
енныя пралескі пад абрусам студзеньс-
кага снегу — усё гэта незабыўна, і да гэ-
тага часу сціскае сэрца ад салодка-неза-
быўных  уражанняў...”

Пасля 1921 года Ніскі пераехаў у
Маскву і працягваў вучобу (разам з зем-
лякамі І.Ахрэмчыкам, А.Шэўчэнкам і
Р.Семашкевічам) у Вышэйшых мастацка-
тэхнічных майстэрнях (ВХУТЕМАС, да
1927 года) і ў Вышэйшым мастацка-тэх-
нічным інстытуце (ВХУТЕИН, да 1930 го-
да) у Роберта Фалька і Аляксандра Дрэві-
на. Менавіта ў майстэрні Р.Фалька Ніскі
разумеў, што ў мастака “акрамя нутра
ёсць вочы, цвярозы розум і метад”.

Зразумела, як і многія тагачасныя
студэнты, захапляўся французамі. Ле-
там 1934 года славуты Альбер Марке
з жонкай Марсель, прафесійным літа-
ратарам, наведаў Маскву, агледзеў
музеі, карцінныя галерэі, майстэрні
мастакоў. І калі ва Усесаюзным тава-
рыстве культурных сувязей (ВОКС) яго
запыталі, хто з маскоўскіх жывапісцаў
больш за ўсіх яму спадабаўся, Марке
адказаў: “Даруйце, але я вельмі палю-
біў твор маладога мастака Ніскага:
ягоны пейзаж “Восень”. Калі ён з’ехаў
на радзіму, у Францыю, у мастакоў-
скай тусоўцы доўга хадзіў каламбур:
“У Марке густ “ніскі”. Дарэчы, гэты
невялічкі пейзаж Ніскі намаляваў ле-
там 1932 года ў час свайго прыезду да
бацькоў у Гомель. Маляваў проста на
прызбе роднага дома — “па ўражан-

ні”, без
эцюдаў. Мастакоўская памяць у Гео-
ргія была унікальнай, і цягам ўсяго
творчага жыцця ён скарыстаў яе “на
ўсе сто”.

Пасля таго, як Ніскі паспяхова аб-
араніў дыплом “Паўстанне французскіх
матросаў у Адэсе”, ён далучыўся да су-
полкі станкавістаў (ОСТ), якія ў аснову
ставілі пошук новых лаканічных форм
жывапісу, з дапамогай іх стваралі абагу-
льнены вобраз новага, дынамічнага, са-
вецкага ландшафту. Кароткае прабы-
ванне ў ОСТ (група пасля шасці гадоў
існавання распалася напрыканцы 1931
года), сяброўства з остаўцамі А.Ганчаро-
вым, П.Вільямсам, А.Дэйнекам, Ю.Піме-
навым, А.Лабасам, С.Лучышкіным,
А.Тышлерам, Д.Штэрэнбергам, Н.Шыф-
рыным зрабіла моцны ўплыў на Ніскага
і стылёва вызначыла яго шлях “да сябе”.

Остаўцы асабліва востра і зорка ба-
чылі новыя, сучасныя матывы і рысы, з
захапленнем іх адлюстроўвалі і менавіта
праз пазнанне, вобразнае асэнсаванне
ўсёй гэтай навізны ішлі да абагульненняў,
да шырокіх, маштабных карцін часу. Са-
мо сабой, старанна-бяздумная манера
адлюстравання штодзённых уражанняў
пры гэтым выключалася. Остаўцы ад
прыроды былі канцэпцыянерамі і экспе-
рыментатарамі; іхняе творчае мысленне
заўсёды вылучалася смелым і бліскучым
артыстызмам.

Жыццё савецкай краіны яны адлюс-
троўвалі на аснове ўважлівых і пільных
назіранняў, але — з любоўнай гера-
ічнасцю і ў востравобразнай трактоўцы.
Гэтае спалучэнне было глыбока арганіч-
ным і здабывала карэнную якасць тво-

раў остаўцаў, як бы яны ні адрозніваліся
адзін ад аднаго. І ўвесь гэты сінтэз зака-
намерна спарадзіў рамантычную па-
этыку Георгія Ніскага.

Ужо ў ранніх работах мастака пры-
сутнічае той магічны рэалізм, які надзя-
ляе свет тэхнікі паэтычным арэолам і які
будзе вызначальнай і прынцыповай ры-
сай яго жывапісу, дзе вядучая роля нале-
жала пейзажу зусім новага ладу. У гісто-
рыю савецкага мастацтва ён трывала
ўвайшоў як натхнёны вобразатворца
жалезных і шашэйных дарог, мастоў, па-
равозаў, манеўраных “кукушак”, сема-
фораў, вадакачак, аэрадромаў, самалё-
таў, плацін, высакавольтных ліній. З лю-
боўю і страсцю ён увасабляў заснежа-
ныя лясы, палі і дарогі, якія перасякаюць
чыгуначныя пуці і аўтамагістралі, гарад-
скія будоўлі і новыя заводы, абноўленыя
сучасным духам пейзажныя ландшафты
роднай Беларусі і Падмаскоўя, Далёкага
Усходу, Поўначы і Паволжа (“Вясёлка,
“Паўстанне”, “Падмаскоўныя прасто-
ры”, “Сіні паравоз”, “На пуцях”).

Выдатны валейбаліст (быў членам
зборнай Масквы), яхтсмен, лыжнік, пер-
шы з мастакоў у студэнцкія гады, хто
скокнуў з парашутам, Ніскі з дзяцінства
любіў не толькі спорт і хвалюючую ра-
мантыку паравозных гудкоў, але і  ўсё,
што звязана з жыццём рэк і азёр, кана-
лаў і вадасховішчаў (“Вечар у заліве”,
“Мост на канале”, “Парусны спорт
“Пестава”).

Асабліва шмат карцін пры-
свечана мору: жыццё ва-

енных маракоў,
белыя парусы

яхт, салё-
ны ве-

цер, які б’е ў твар (“Шторм ідзе”, “Ля бе-
рагоў Далёкага Усходу”, “Пейзаж з ма-
яком”, “Вечар у заліве”, “Порт “Адэса”,
“На Далёкім Усходзе” (срэбраны медаль
Акадэміі мастацтваў СССР), трыпціх
“Порт на Поўначы”).

Ёсць у яго і кампазіцыйныя фігура-
тыўныя карціны. Адна з іх — “На абаро-
ну Масквы” — была створана ў кастрыч-
ніку 1941 года: на ёй адлюстраваны тан-
кі, на вежах якіх — салдаты ў белых ка-
жухах, з суровымі абветранымі тварамі;
на плошчы Свярдлова — палатачныя
кухні, піраміды вінтовак; ля ўзбочыны
байцы грэюцца каля вогнішча.

Здаецца, сюжэт — немудрагелісты,
нічога асаблівага, але мастаку ўдалося
перадаць тую трывожную атмасферу, у
якой аказалася сталіца перад пачаткам
вялікай бітвы. “Я эцюдаў не пісаў, —
успамінаў Ніскі. — Я толькі адчуваў і гля-
дзеў, а потым адбягаў у майстэрню ма-
ляваць і кампанаваць. А рэч напісаў, сам
не заўважыўшы, за два дні”.

Сярод іншых фігуратыйных кар-
цін — “Севастопаль” (не без уплыву
дэйнекаўскай “Абароны Севастопаля”),
“Севастопаль. Сустрэча”, “На рэйдзе”,
“Манеўры караблёў Чарнаморскага
флоту”, “Патапленне нямецкага тран-
спарту”. Разам з тым, “дзейства” ў гэтых
кампазіцыях адлюстравана вачыма ме-
навіта пейзажыста, бо пейзаж у іх — не-
шта большае, чым толькі патрэбны па
сюжэце фон…

(Заканчэнне будзе.)
Барыс КРЭПАК

“Усё было маім...”
Георгій Ніскі: “Я ўсё ж здолеў быць сучасным мастаком…”

Без творчасці гэтага таленавітага чалавека,
нашага земляка, немагчыма прадставіць
развіццё савецкага выяўленчага мастац-
тва 1930-х — 60-х гадоў ХХ стагоддзя.
Канешне, у кожнага часу — свае песні.
Для сваёй эпохі жывапісныя “песні”
Георгія Ніскага былі новай, незвычай-
най і яркай з’явай. Ён па праве лічыц-
ца “предтечей” “суровага стылю” ў
жывапісе канца 1950-х — пачатку 60-х
гадоў. Водгаласы выдатнага дару
мастака гучаць і ў сённяшнім жывапі-
се, і, адважуся сцвярджаць, цалкам су-
часна, як, скажам, сучасна гучыць мас-
тацтва Альбера Марке — аднаго з шана-
ваных і паважаных Ніскім мастакоў. Аль-
бо — жывапіс Аляксандра Дэйнекі і Пятра
Канчалоўскага, яго блізкіх сяброў…

Г.Ніскі. “Беларускі пейзаж”.

На
выстаўцы
апошняга

выпуску жывапіснага
факультэта ВХУТЕИНа. 1930 г.

Г.Ніскі — другі злева 
ў першым шэрагу.  
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НАЦЫЯНАЛЬНЫ
МАСТАЦКІ МУЗЕЙ
РЭСПУБЛІКІ БЕЛАРУСЬ

г. Мінск,
вул. 
Леніна, 20.
Тэл.: 
227 45 62.
■ Мастацтва
Беларусі 
ХІІ — ХІХ
стст.
■ Мастацтва Беларусі
канца ХІХ — пач. ХХІ стст.
■ Мастацтва Расіі 
ХVІІІ — пачатку ХХ стст. 
■ Мастацтва краін 
Усходу ХV — ХХ стст.         
■   Мастацтва краін
Заходняй
і Цэнтральнай 
Еўропы ХVІ — ХХ стст. 
■ Экспазіцыя жывапісу,
скульптуры, графікі
мастакоў 1940-х  — 1980-х гг.
Выстаўкі:
■    “Жывапіс
разнастайнасці” 
(жывапіс Мацвея Басава).
■  “Прамавугольнікі
Несцерава, 
або Экалогія душы”
(жывапіс Рыгора
Несцерава).
■    “Вялікай Перамозе 
65 гадоў” 
( каля 100 твораў жывапісу,
графікі, скульптуры
беларускіх 
і рускіх майстроў).
■ “Святыя заступнікі 
ў праваслаўным
іканапісе XVI — XIX стст.”
(з фондаў Яраслаўскага
мастацкага музея ).

Філіялы Нацыянальнага
мастацкага музея РБ:

МУЗЕЙ “ДОМ ВАНЬКОВІЧАЎ.
КУЛЬТУРА І МАСТАЦТВА
ПЕРШАЙ ПАЛОВЫ ХІХ ст.”

г.
Мінск,
вул. 
Інтэрнацыянальная, 33а. 
Тэл.: 227 87 96.
■ Пастаянная экспазіцыя.
■ “Свет з вышыні”
(выстаўка маляваных карт
Рубэна Атаяна).

ЗАМКАВЫ КОМПЛЕКС “МІР”

г.п. Мір,
Карэліцкі 
р-н,
Гродзенская
вобл.
Тэл.: (8–01596) 2 30 35.
■ Пастаянная экспазіцыя.

МУЗЕЙ БЕЛАРУСКАГА
НАРОДНАГА МАСТАЦТВА
ў в. Раўбічы

Спартком-
плекс 
“Раўбічы”,
Мінскі р-н.
Тэл.:
507 44 68.
■ Пастаянная экспазіцыя.

МУЗЕЙ 
В.К. БЯЛЫНІЦКАГА-БІРУЛІ
ў г. МАГІЛЁВЕ

г. Магілёў,
вул. 
Ленінская, 37. 
Тэл.: (8–0222)
22 48 87.
■ Пастаянная экспазіцыя.
Культура І-й пал. ХІХ в.
■ “Чорна-белыя мары”
(выстаўка графікі
Вячаслава Паўлаўца).

МУЗЕІ *

НАЦЫЯНАЛЬНЫ 
ГІСТАРЫЧНЫ МУЗЕЙ
РЭСПУБЛІКІ БЕЛАРУСЬ

г. Мінск, 
вул. 
К.Маркса, 12.
Тэл.: 
227 43 22.
Экспазіцыі: 
■ “Мастацтва ў
гарадской культуры 
ХІХ — пачатку ХХ стст.”. 
■ “Старажытная
Беларусь”.
■ “Беларусь 
XVI — XVIII стст. 
у партрэтах 
і геральдыцы”.
■ ”З крыніц 
адвечнай 
прыгажосці”.
■ “Водбліскі ваеннай
славы”
(еўрапейская зброя
і вайсковае

абмундзіраванне 
XIX — 1-й пал. ХХ стст.).
Выстаўкі:
■  “Помніць зямля
беларуская” 
(выстаўка мастацкіх
твораў, прымеркаваная 
да 65-годдзя 
Вялікай Перамогі,
арганізаваная 
аб’яднаннем “Традыцыя”
грамадскага аб’яднання
“Беларускі саюз
мастакоў”).
■ “Пачатак. 
Музей сучаснай
беларускай моды” 
(сумесны праект
беларускіх дызайнераў
і супрацоўнікаў музея). 

Дом-музей І З’езда РСДРП
г. Мінск, пр-т  Незалежнасці, 31а.
Тэл.: 290 68 47.
■ Пастаянная экспазіцыя 
“Гісторыя 
І З’езда РСДРП”.
■ “Лятаючыя кветкі”
(выстаўка рэдкіх матылькоў
і экзатычных  насякомых).

ДЗЯРЖАЎНЫ ЛІТАРАТУРНА-
МЕМАРЫЯЛЬНЫ МУЗЕЙ
ЯКУБА КОЛАСА

г. Мінск, 
вул. Акадэмічная, 5. 

Тэл.: 
294 91 96.
■  Пастаянная 
літаратурна-
мемарыяльная экспазіцыя 
“Якуб Колас. 
Жыццё 
і творчасць”.
■  Тэатралізаваная
экскурсія паводле 
казак Якуба Коласа.
Выстаўкі:
■  “Футбол —
не толькі гульня” 
(выстаўка,
прымеркаваная 
да Чэмпіянату свету 
па футболе, 
з калекцыі 
рупліўца культуры
Наднёманскага краю
Анатоля Грэкава).

ДЗЯРЖАЎНЫ ЛІТАРАТУРНЫ
МУЗЕЙ  ЯНКІ КУПАЛЫ

г. Мінск, 
вул. Янкі Купалы, 4.

Тэл.: 
227 78 66.
■Пастаянная
экспазіцыя 
“Жыццё 
і творчасць 
Янкі Купалы”.
■ Цыкл музейна-
педагагічных заняткаў 
“Дзядзька Янка, 
добры дзень!”.
Выстаўкі:
■  “Курганы 
шмат чаго 
нам гавораць”
(да 100-годдзя з
моманту напісання паэмы
“Курган”).
■ Выстаўка жывапісу
П.Сергіевіча 
(ілюстрацыі 
да твораў Янкі Купалы,
партрэты Я.Купалы 
і яго жонкі).

ДЗЯРЖАЎНЫ МУЗЕЙ
ГІСТОРЫІ  БЕЛАРУСКАЙ
ЛІТАРАТУРЫ 

г. Мінск,  
вул. М.Багдановіча, 15.
Тэл.: 334 72 61.

Выстаўкі:
■ “Лебядзіны скіт”
(ілюстрацыі М.Купавы 
да аднайменнай кнігі
У.Караткевіча).
■ “Святло стагоддзяў”
(выстаўка, прымеркаваная
да юбілейных дат 
беларускіх асветнікаў).
■ “Васіль Быкаў. 
Шлях, вызначаны
лёсам”.
■ ”Спадарожнікі
дзяцінства”.
■  “Дарогамі жыцця”.
■ “Беларускія
пісьменнікі ХХ
стагоддзя ў творах
выяўленчага мастацтва”.

МУЗЕЙ ГІСТОРЫІ ВЯЛІКАЙ
АЙЧЫННАЙ ВАЙНЫ

г. Мінск, 
пр-т  Незалежнасці, 25а.

Тэл: 226 03 98.
Экспазіцыі:
■ Пастаянная экспазіцыя.
Выстаўкі:
■  “Халодная зброя. 
Традыцыі 
і сучаснасць”.
■ “Как молоды 
мы были... 
Семейный альбом”.
Выстаўкі праекта 
“У пошуках страчанага”
У.Ліхадзедава:
■ “Беларусь. 
Рэха вайны 
ў памяці пакаленняў”.
■ “Беларусь 
на старых 
паштоўках канца 
ХІХ — пачатку ХХ стст.”. 
■     “Мінск: падарожжа 
ў часе”.

ГОМЕЛЬСКІ  ПАЛАЦАВА-
ПАРКАВЫ АНСАМБЛЬ

г. Гомель, 
пл. Леніна, 4.
Тэл.: (8-0232) 74 19 11.
Цэнтральная частка палаца
Выстаўкі:

■  “Таямніца высокай
моды” 
(выстаўка  расійскага
куцюр’е В.Юдашкіна).
■ “Гіганты ледавіковага
перыяду”
(канструкцыі
дагістарычных жывёл, 
якія рухаюцца).
Экспазіцыі:
■ “Культавыя прадметы”.
(“Дамавая царква”,
паўночны рызаліт палаца).
■ “Загадкавыя фантазіі
мора” (грот палаца).
■■ Экспазіцыя, прысвечаная
дзяржаўнаму дзеячу СССР
А.Грамыку. 
■  “Чырвоная гасцёўня”.
■  “Зала ўрачыстых
прыёмаў”.
■■    Экспазіцыя 
адкрытага захавання
археалагічнай 
калекцыі музея (цокальны
паверх паўднёвай галерэі).
Вежа палаца 

Румянцавых і Паскевічаў 
Гісторыка-мемарыяльная
экспазіцыя
“Уладальнікі Гомельскага
маёнтка Румянцавы 
і Паскевічы”.
Выстаўкі:
■ “З новых кніжных
паступленняў”.
■ “Святыя мясціны
зямлі рускай”.
Паўночнае крыло палаца
Выстаўкі:
■ “...Дзе лялькі так
падобны да людзей”.
■ “Свет звяроў 
Гомельшчыны”.
■ Працуе куток жывых
экзатычных рэптылій.
Зімовы сад
Свет субтрапічных раслін 
і жывёл.

ГОМЕЛЬСКІ АБЛАСНЫ
МУЗЕЙ ВАЕННАЙ СЛАВЫ 

г. Гомель, вул. Пушкіна, 5.
Тэл.: (8-0232) 77 60 60.
■ Ваенна-гістарычная 

экспазіцыя, прысвечаная
гісторыі Гомельшчыны.
■ Лакальныя экспазіцыі 
ў санітарным вагоне; 
у партызанскай зямлянцы.
■ На тэрыторыі музея
працуе пнеўматычны цір.
Выстаўкі:
■ “Айчынная вайна
1812 года” (з фонду
Кобрынскага ваенна-
гістарычнага музея імя
А.В. Суворава).
■ “Музей
крыміналістыкі”.
■  Ваенная тэхніка на
адкрытай пляцоўцы.

ГАЛЕРЭІ*

ПАЛАЦ МАСТАЦТВА

г. Мінск,
вул. Казлова, 3.
Тэл./факс.:  290 60 10.
■ Фестываль сучаснага
мастацтва “Дах — Жах
ХІ. Цёмныя таямніцы
мозгу”. “Арт-Сегмент”.

МАСТАЦКАЯ ГАЛЕРЭЯ
“УНІВЕРСІТЭТ КУЛЬТУРЫ”

г. Мінск, 
Кастрычніцкая 
плошча, 1
(Палац Рэспублікі).
Тэл.:  227 26 12.
■ Дыпломныя работы
выпускнікоў 
Універсітэта культуры.

ГАЛЕРЭЯ ТЫЗЕНГАУЗА

г. Гродна, 
пл. Тызенгауза, 4.
Тэл./факс: 
(8–0152) 72 27 57.
■ Выстаўка работ
беларускіх мастакоў.
■  Выстаўка жывапісу 
Сяргея Уткіна
“Шчасце ёсць”.

КАРЦІННАЯ  ГАЛЕРЭЯ 
Г.ВАШЧАНКІ

г. Гомель, 
вул. Карповіча, 4. 
Тэл.:  (8–0232) 77 75 20.
Экспазіцыя:
■ “Гаўрыла Харытонавіч
Вашчанка”.
■ Выстаўка-продаж 
твораў выяўленчага 
мастацтва, сувеніраў 
і тавараў для мастакоў.
Выстаўкі:
■ “Народжаныя
морам” 
(з серыі “Рамзес”:
каралы, ракавіны, 
марскія зоркі,
жыхары мора).
■ Выстаўка жывапісу 
і паэзіі Івана Саладоўніка.

з 24 ліпеня да 31 ліпеня
АК

Афіша “К”
ШТОТЫДНЁВАЯ

ГРАМАДСКА —

АСВЕТНІЦКАЯ 

ГАЗЕТА

Выдаецца
з кастрычніка
1991 года
Заснавальнік —
Міністэрства культуры
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ІДЗЕ
ПАДПІСКА 

Паважаныя чытачы!
УВАГА

!

Культура № 30  24 — 30 ліпеня 2010 г. 
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МЕСЯЦЫ 2010 ГОДА!
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